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    PROLOOG


    Telkens wanneer Tess terugdacht aan die vreselijke avond, liepen de rillingen over haar rug.


    Waren ze maar nooit naar dat feest gegaan!


    Zij had er van haar moeder eigenlijk niet naartoe gemogen en haar vriendin Hildy had huisarrest. Tess snapte nog steeds niet waarom ze zich ten slotte toch had laten overhalen om met Hildy mee te gaan.


    En was het maar geen 1 april geweest!


    Daarmee was alle ellende begonnen, met dat stomme feest op 1 april.


    Frank, Hildy's vriend, was nog klieriger geweest dan anders. Hij had er altijd een handje van om zichzelf middelpunt van een feest te maken, maar deze keer had hij zich zo vreselijk aangesteld dat zelfs Hildy zich had geschaamd. Tot Tess' grote opluchting was Frank ten slotte ziek geworden, zodat ze hem naar huis moesten afvoeren.


    Ze herinnerde zich hoe Hildy en zij Frank bijna te lijf moesten gaan om hem de autosleutels af te pakken. Daarna wilde hij niet achterin gaan zitten, zodat de twee vriendinnen hem maar op de voorstoel hadden gehesen.


    En om het allemaal nog een graadje erger te maken, probeerde Frank zo nu en dan een rak aan het stuur te geven, zodat ze kriskras over de weg waren gezeild.


    Het was laat, het stormde en regende, en daarom hadden ze een kortere route naar huis genomen, via een smalle weg die achter het vliegveld langs liep.


    Onderweg had Frank plotseling geroepen dat hij moest overgeven. Er was alleen nergens plaats om te stoppen en de weg was te bochtig om de auto aan de kant te zetten. Dat zou levensgevaarlijk zijn met die steile afgrond vlak naast de weg.


    Tess, die achterin zat, werd steeds banger. Vooral toen er nog een andere auto achter hen opdook. De bestuurder toeterde ongeduldig omdat hij hen wilde passeren.


    Frank was zijn misselijkheid op slag vergeten en toen de bestuurder achter hen bleef toeteren, werd hij kwaad.


    „We zullen die herrieschopper eens een lesje leren, " gromde hij.


    Tess schrok en waarschuwde Hildy dat ze zo ver mogelijk naar rechts moesten, zodat de andere auto erlangs kon.


    Hildy deed wat ze kon, maar opeens greep Frank naar het stuur en gaf er een ruk aan, waardoor ze de andere auto, die hen net inhaalde, bijna van de weg drukten.


    Tess herinnerde zich hoe Hildy boos tegen Frank was uitgevallen.


    Frank had alleen maar gegrijnsd. „We zullen ze eens goed de stuipen op het lijf jagen, " was het enige dat hij zei. Hij stak zijn lange been schuin naar voren.


    Vlak nadat de andere auto hen had ingehaald, drukte Frank het gaspedaal in. Ze schoten naar voren en raakten de bumper van de auto, die nu voor hen reed.


    Tess rilde van angst. Ze hoorde Hildy gillen en Frank lachen, terwijl de twee auto's met gierende banden over de smalle, bochtige weg raasden.


    „Frank! Hou op!" Tess boog zich naar voren en trok aan Franks T-shirt. „Straks krijgen we nog een ongeluk!"


    „Zeur toch niet zo, Tess. Er gebeurt heus niets. En die gasten in de auto voor ons hebben een rijlesje nodig. "


    Op dat moment gebeurde het.


    De andere auto verdween uit het zicht. Het ene ogenblik reed hij nog voor hen en het volgende moment was hij weg.


    „Stop, Hildy!" schreeuwde Tess.


    Tegelijkertijd hoorden ze een daverende klap. Het geluid kwam van ergens vlakbij. Tess hoorde het scheuren van metaal.


    Heel even stond de tijd stil.


    Tess herinnerde zich dat Hildy de auto stilzette en verstijfd achter het stuur bleef zitten, terwijl Frank verdwaasd naar buiten keek. Ze hoorde de regen op het dak van de auto kletteren en voelde haar hart bonzen.


    „Kom mee. We moeten kijken!"


    „Nee Tess, wacht... "


    Maar Tess was de auto al uit. Ze zag de verongelukte auto meteen. Er was niet veel meer van over. Het wrak lag op de bodem van de rivierbedding en ze zag vlammetjes, die zich steeds verder uitbreidden.


    „We moeten ze helpen!" Tess rende de helling af. Die was modderig en glibberig door de regen, en ze struikelde over losliggende stenen die her en der verspreid lagen.


    Het duurde even voor ze besefte dat Frank en Hildy niet achter haar aan kwamen. Tess wist nog dat ze zich had omgedraaid toen Hildy haar naam riep.


    Op dat moment zag ze de donkere gedaante boven op de heuvel!


    Nu Tess eraan terugdacht, rilde ze weer van angst.


    Er stond iemand bij hun auto, scherp afgetekend tegen het licht van de koplampen.


    „Help!" schreeuwde Tess. Ze zwaaide wild met haar armen. „Help ons, alstublieft. "


    De gestalte verroerde zich niet. Tess besefte dat ze het in haar eentje moest opknappen. Ze rende verder naar de brandende auto. Opeens werd ze ingehaald door Frank, die haar tegenhield. Tess probeerde zich los te rukken, maar Frank duwde haar op de grond. Tegelijkertijd hoorde ze iemand schreeuwen.


    Het was Hildy niet. Die stond een stukje verderop als verstijfd toe te kijken. Frank was het ook niet.


    Hij brulde alleen: „Pas op, straks ontploft dat ding! Maak dat je wegkomt!"


    Nee, het was iemand anders. Tess keek op. Haar blik viel op een gedaante die in de brandende auto zat. Een van de passagiers schreeuwde.


    Tess probeerde zich los te rukken uit Franks greep, maar Hildy schoot haar vriend te hulp. Samen trokken ze Tess weg, de heuvel op.


    Even later kwam de klap van de explosie. Ze voelden de grond onder hun voeten schudden.


    Tess wilde opnieuw naar de auto rennen, maar weer hield Frank haar tegen. Hij sleurde haar zo hardhandig de heuvel op dat ze vlak bij de auto in de modder viel.


    Op dat moment zag ze de voetafdrukken in de modder!


    „Er was hier dus echt iemand, " mompelde ze verward. „Hildy, heb jij gezien dat hier iemand stond? En waar is hij gebleven?"


    „Klets geen onzin, Tess. Er is hier niemand. Kom, we moeten maken dat we wegkomen. Stap in. "


    Het drong nauwelijks tot Tess door dat ze haar hand uitstak naar het modderige doekje dat naast haar op de grond lag. Ze raapte het lapje op en veegde haar gezicht ermee af.


    
      Wat hebben we gedaan? schoot het door haar heen.

    

  


  
    
      


      


      Hoofdstuk 1

    


    „Frank en ik maken ons zorgen, Tess, " begon Hildy. Ze nam een hap van haar broodje. „Je bent de laatste tijd zo stil. "


    „Tja, hoe zou dat nou komen? Daar heb ik toch geen enkele reden voor?" merkte Tess sarcastisch op.


    Hildy sloeg met haar hand op tafel. „Hou op met dat stomme gedoe! Het is toch voorbij? Het is inmiddels twee weken geleden. Trouwens, je hebt beloofd dat je er niet meer aan zou denken. "


    „Het was allemaal Franks schuld, " mompelde Tess koppig.


    „Hou op, Tess! We zijn alle drie stom geweest. " Hildy haalde haar schouders op en keek naar haar vriendin. „Je stelt je echt aan, hoor. Als je zo raar blijft doen, gaat je moeder straks nog heel onplezierige vragen stellen. "


    „Mijn moeder draait op dit moment dubbele diensten in het ziekenhuis, dus we zien elkaar nauwelijks. " Tess staarde voor zich uit. „Maar ik moet er steeds aan denken, Hildy. Er zat iemand in die auto en hij schreeuwde. Ik heb het zelf gezien. Hij is misschien wel levend verbrand."


    „Doe niet zo raar. Wij konden er toch niets aan doen dat die auto uit de bocht vloog? De bestuurder had gewoon beter moeten uitkijken!"


    „Het is ook helemaal niet op het nieuws geweest, " ging Tess peinzend verder. „Ik heb naar bijna ieder journaal gekeken, maar... "


    „Ach joh, " onderbrak Hildy haar, „zo'n ongeluk haalt het nieuws toch niet? Trouwens, er gebeuren iedere dag zoveel ongelukken. En het zal allemaal wel goed zijn afgelopen, anders had je er heus wel iets over gehoord. " Ze keek haar vriendin strak aan. „Echt Tess, dit ongeluk was onze schuld niet. Je doet alsof het een of ander vreselijk drama is en... "


    „Dat is het ook! En ik heb telkens het gevoel dat we... Nou ja, dat we op de een of andere manier de rekening nog wel gepresenteerd zullen krijgen. "


    „Hoe vaak moet ik je nou nog zeggen dat we helemaal niets verkeerds hebben gedaan?" onderbrak Hildy haar vriendin ongeduldig. „We hebben trouwens toch ook nog geprobeerd de politie te waarschuwen bij dat benzinestation? Wat konden wij eraan doen dat de telefoon kapot was? Ik krijg wat van dat gezeur van je!"


    Tess keek Hildy ongelukkig aan. „Ik moet er steeds aan denken. Ik droom er ook nog iedere nacht over. We hadden het onze ouders moeten vertellen. "


    Hildy boog zich over tafel. „O ja, " siste ze. „Dat zou pas slim geweest zijn. Luister Tess, je weet dat Frank niet naar dat feest mocht. De voetbalcoach had het hem verboden omdat hij de volgende dag een belangrijke wedstrijd moest spelen. Frank heeft tegen de coach gelogen en dat kan hem zijn plaats in de ploeg kosten. Verder had ik huisarrest en jij mocht van je moeder ook niet naar dat feest. Je hebt je moeder zelf verteld dat wij de hele avond thuis zouden blijven. "


    Opeens verdween Hildy's kwaadheid. Ze keek Tess smekend aan. „Snap je dan niet dat we ons enorm in de nesten hadden gewerkt als we het onze ouders hadden verteld?"


    „Maar hoe zit het dan met die persoon die bij de auto stond?" hield Tess vol. „Iemand heeft gezien dat wij daar waren!"


    „Er was niemand. Dat heb ik al honderd keer gezegd! Het regende en jij was overstuur en... "


    „Er was wèl iemand. Ik heb het me niet verbeeld. "


    „Oké, laten we aannemen dat er inderdaad iemand stond. Die heeft waarschijnlijk gedacht dat wij waren gestopt om te helpen. En trouwens, waarom schoot hij zelf niet te hulp?"


    „Misschien deed hij dat wel. Misschien heeft hij een ziekenauto gebeld of zo. "


    „Nou, waar maak je je dan druk over?"


    Tess zuchtte. „Misschien heeft hij wel gezien dat wij die andere auto achterna zaten. En heeft hij ons kenteken opgenomen. "


    „O, Tess. " Hildy moest duidelijk haar best doen om haar geduld te bewaren. „Dit hebben we nou al zo vaak besproken. Er is toch geen politie aan de deur geweest om vragen te stellen?"


    Tess schudde aarzelend haar hoofd.


    „Nou dan?" ging Hildy triomfantelijk verder. „Je hebt het je allemaal verbeeld. Frank en ik hebben niemand gezien. "


    „Er stonden voetafdrukken in de modder. "


    „Die waren natuurlijk van ons. We hebben alle drie heen en weer gelopen. "


    Tess kon haar vriendin bijna tot tien horen tellen.


    „Luister Tess, " begon Hildy weer, „ik weet dat je het de laatste tijd hartstikke druk hebt met school. Daarnaast moet je je moeder in huis helpen en geef je de halve school bijles... "


    „Nou, de halve school is wat overdreven, " protesteerde Tess. „Maar ik heb wel een paar lesklanten. "


    „Die kaartjes van je hebben wel gewerkt, hè? Ik heb ze tenminste op school en in de supermarkt zien hangen. Ik snap niet hoe je het allemaal volhoudt. "


    „We kunnen het geld goed gebruiken. "


    „Ja... eh... " Hildy ging snel over op een ander onderwerp. „Mevrouw Larson van de administratie zei dat er laatst zelfs iemand telefonisch naar je had geïnformeerd. Hij had je kaartje in een supermarkt zien hangen en wilde wat meer over je weten. Mevrouw Larson heeft hem verzekerd dat hij bij jou aan het goede adres is. "


    Er liep een rilling over Tess' rug, hoewel ze niet begreep waarom. „Wie was het?"


    „Geen idee, maar ik neem aan dat hij je binnenkort wel zal bellen. "


    Tess knikte. Voor de zoveelste keer dwaalden haar gedachten af naar het ongeluk.


    „Mijn les begint zo, " kondigde Hildy aan. Ze schoof haar stoel naar achteren, streek haar blonde haren uit haar gezicht en keek Tess onderzoekend aan. „Probeer er nou alsjeblieft niet meer aan te denken, Tess. "


    Tess zuchtte en keek haar vriendin na. Daarna pakte ze haar rugzak op en keek op haar horloge. Plotseling hoorde ze haar naam door de luidspreker in de kantine.


    „Wil Tess Swanson zich melden bij de administratie. Tess Swanson, naar het kantoor van de administratie. "


    Tess had het gevoel alsof ze een stomp in haar maag kreeg en ze vocht tegen een opkomende misselijkheid. Wie zou het zijn? Misschien was de politie erachter gekomen wie dat ongeluk had veroorzaakt.


    Met lood in haar schoenen liep ze door de gang. Ze vroeg zich af of Frank en Hildy de boodschap ook hadden gehoord. Voor het buro van de administratrice bleef ze staan.


    Mevrouw Larson wenkte dat ze door kon lopen. „Ga maar naar binnen, Tess. Je mentor wacht al op je"


    Met bonzend hart liep Tess de kamer in.


    Meneer Grumes, haar mentor, knikte haar vriendelijk toe vanachter zijn buro en gebaarde dat ze moest gaan zitten, terwijl hij snel een einde maakte aan een telefoongesprek.


    Op dat moment zag Tess dat er nog iemand in de kamer was.


    Het was een lange, slanke vrouw, helemaal in het zwart gekleed. Tess keek haar aan en haar blik ontmoette twee koude, donkere ogen. Ze zag dat de vrouw blauwe plekken op haar wangen had, die zelfs door de zorgvuldig aangebrachte make-up niet werden verborgen. De vrouw trommelde met haar vingers op de leuning van haar stoel en keek Tess doordringend aan.


    „Ha Tess, " begroette meneer Grumes haar, nadat hij de hoorn op het toestel had neergelegd. „Fijn dat je zo snel gekomen bent. "


    Tess dwong zichzelf om te glimlachen. „Ik was net op weg naar het gymlokaal. "


    „We zullen maar met de deur in huis vallen. " Meneer Grumes keek haar ernstig aan. „Tess, dit is mevrouw Thorne. Mevrouw Thorne, dit is de jongedame over wie ik u heb verteld. "


    Tess knikte onzeker naar mevrouw Thorne.


    „Mevrouw Thorne is op zoek naar iemand die bijles kan geven, " ging meneer Grumes zakelijk verder. „Toen ze de school belde en naar jou informeerde, heb ik haar voorgesteld om eerst persoonlijk met je kennis te maken. "


    Hij zweeg even en Tess durfde zich weer te ontspannen. Ze blies haar adem uit en het beklemmende angstgevoel verdween. Ze sloot haar ogen even en toen ze ze weer opende, keek ze recht in de ogen van mevrouw Thorne.


    „Mijn stiefzoon, de zoon van mijn man, heeft bijles nodig. " De stem van mevrouw Thorne klonk laag en gespannen. „Hij is... ziek geweest en kan op dit moment niet naar school. Zijn moeder wil niet dat hij achterop raakt met zijn schoolwerk en nu probeer ik iemand te vinden die de jongen kan helpen. "


    „Tess is een van onze beste leerlingen, " onderbrak meneer Grumes de bezoekster. „Ze is intelligent, betrouwbaar en kan goed met mensen omgaan. "


    „Ik ben op dit moment nogal vaak weg om de zaken van mijn man te behartigen, " sneed mevrouw Thorne de lofzang af. „Ik ben vaak aan het werk en moet af en toe voor een paar dagen op reis. Het was niet mijn idee om de jongen in huis te nemen. Zijn moeder stond erop. " Ze zweeg even en Tess begreep opeens dat de hele situatie haar mateloos ergerde. „Mijn man ligt in het ziekenhuis en hij mag zich absoluut niet druk maken, niet om zijn zaken en niet om zijn zoon, vandaar dat ik dit probeer te regelen. Ik hoop dat je een paar keer per week kunt komen om hem te helpen met zijn schoolwerk. Zijn moeder wil niet dat hij zich van de buitenwereld afsluit. "


    Mevrouw Thorne zweeg weer even. „Meneer Grumes vertelde me dat je het al erg druk hebt. Ik ben natuurlijk bereid je goed te betalen, " bood ze ten slotte kortaf aan.


    Tess dacht snel na. Sinds de scheiding van haar ouders moesten haar moeder en zij elk dubbeltje omdraaien. Haar moeder werkte al dubbele diensten. Tess bedacht dat ze inmiddels heel wat ervaring had in het geven van bijles. Ze had het wel druk met haar schoolwerk, maar met een beetje passen en meten kon ze dit jongetje nog wel helpen.


    „Als je mijn stiefzoon wilt ontmoeten voor je een besluit neemt, kan dat natuurlijk, " mompelde mevrouw Thorne, terwijl ze ongeïnteresseerd uit het raam keek.


    Meneer Grumes nam het woord. „Zijn eigen school heeft al een werkschema voor hem opgesteld, Tess. Dat heb ik bekeken en volgens mij zul je er geen moeite mee hebben. "


    „Ze zeggen dat mijn stiefzoon intelligent is, " ging mevrouw Thorne op onverschillige toon verder. „Maar op het moment is hij behoorlijk depressief. Hij is altijd al moeilijk geweest en zijn moeder wist niet meer wat ze met hem aan moest. Daarom heeft ze hem naar zijn vader gestuurd. "


    „Denk er maar eens rustig over na, Tess. " Meneer Grumes stak zijn hand uit naar de rinkelende telefoon. „Je hoeft niet meteen een besluit te nemen. "


    „Ik wil het wel graag voor het einde van de week weten, " merkte mevrouw Thorne scherp op. „Als je besluit de jongen niet te helpen, kan ik nog iets anders regelen. "


    „Misschien is het inderdaad beter als ik hem eerst een keer ontmoet, " zei Tess. Ze stond op. „Het lijkt me voor uw stiefzoon ook prettiger als hij mij eerst ziet. "


    „Hij weet toch niet wat hij wil of wat hij nodig heeft, " antwoordde mevrouw Thorne kortaf. Ze aarzelde. „Eens even denken. Cobbs is vanmiddag in de stad en ik moet naar een vergadering. Nou ja, dan kom ik maar wat later. Wat is je adres?"


    Een beetje aarzelend schreef Tess haar naam en adres op een stukje papier, dat ze vervolgens aan mevrouw Thorne gaf. „Het is voor jonge kinderen namelijk heel belangrijk dat ze les krijgen van iemand die ze aardig vinden, " legde ze uit.


    Mevrouw Thorne draaide zich verbaasd om. „Waarom denk je dat mijn stiefzoon een jong kind is?"


    Nu was het Tess' beurt om verbaasd te kijken. „Nou, door de manier waarop u over hem praat, denk ik. "


    Mevrouw Thorne knikte zuur. „Mijn stiefzoon en jij zijn ongeveer van dezelfde leeftijd. "


    Tess keek verbaasd op.


    „Hij heet Adam, " ging mevrouw Thorne verder. „En hij heeft pas geleden een ernstig ongeluk gehad. "


    De toon waarop mevrouw Thorne dit zei, bezorgde Tess koude rillingen. Ze staarde de vrouw aan.


    „Een ongeluk?" bracht ze met moeite uit.


    „Ja, daaraan heb ik die blauwe plekken op mijn gezicht te danken. Het is een wonder dat we het hebben overleefd, Adam en ik tenminste. Mijn man is er wel heel ernstig aan toe. " De stem van Adams stiefmoeder klonk bitter. „De artsen hebben gezegd dat hij niet lang meer zal leven. En dat betekent dat ik dan opgescheept zit met Adam. "

  


  
    


    


    Hoofdstuk 2


    Na schooltijd stond Hildy bij de ingang van de school op Tess te wachten. „Hé Tess, wat was er aan de hand? Ik hoorde dat je op de administratie moest komen. "


    Zonder verdere uitleg trok Tess haar vriendin met zich mee naar buiten. De vriendinnen baanden zich een weg door de groep scholieren die zich naar huis haastten en liepen naar een afgelegen hoek van het schoolplein.


    Hildy keek haar vriendin bezorgd aan. „Zeg, het ging toch niet over... nou, je weet wel. "


    „Meneer Grumes vroeg of ik de een of andere knul bijles wil geven. Hij zit thuis en kan niet naar school!"


    Hildy staarde haar vriendin niet-begrijpend aan. „Wat bedoel je? Heeft hij een besmettelijke ziekte of zo?"


    „Nee, hij heeft een auto-ongeluk gehad!" Tess keek haar vriendin strak aan. Hildy reageerde niet. „Heb je me niet verstaan?" drong Tess aan. „Hoor je wat ik zeg?"


    „Wat is hier aan de hand?" Opeens dook Frank naast hen op. Er lag een frons op zijn knappe gezicht.


    Hildy slikte. „Vertel het hem maar, Tess. "


    Tess knikte en keek Frank aan. „Er was vandaag een vrouw bij meneer Grumes. Haar stiefzoon, ene Adam Thorne, woont bij haar in huis en hij heeft bijles nodig. "


    Frank trok zijn wenkbrauwen op. „Ja, en wat is er met hem?"


    „Ik weet niet precies wat er met die Adam aan de hand is, maar hij kan niet naar school komen. Het gezicht van zijn stiefmoeder zat ook onder de blauwe plekken en ze vertelde dat haar man stervende is. Het is het gevolg van een ernstig auto-ongeluk waarbij ze betrokken waren. " Tess zweeg en keek haar vrienden om de beurt aan.


    Heel even bleef het stil, toen nam Frank het woord. „Zeg Tess, je denkt toch niet dat... Joh, er gebeuren iedere dag ongelukken. "


    „Waar is het gebeurd?" onderbrak Hildy haar vriend. „Heeft ze dat verteld?"


    „Eh... nee. "


    „Nou, dan kan het overal zijn geweest. Frank heeft gelijk, Tess. Ik denk ook dat je er te veel achter zoekt. "


    Frank knikte voldaan en legde zijn hand op Tess' schouder. „Je maakt jezelf alleen maar van streek en dat is nergens voor nodig. Je ziet spoken. "


    Tess zag wel dat Hildy en Frank haar zorgen niet deelden. Ze zuchtte en draaide zich om. „Nou, maar dat baantje neem ik in ieder geval niet aan. " Met deze woorden liep ze weg.


    „Waarom niet?" Hildy rende achter haar vriendin aan. „Volgens mij is het een hartstikke makkelijke manier om wat extra geld te verdienen. Een buitenkansje. Zei je niet dat die knul Adam Thorne heette?" ging ze in één adem verder. „Wat een romantische naam. Luister nou, Tess, als ik jou was, zou ik er in ieder geval proberen achter te komen wat voor knul die Adam is. Je weet nooit. Misschien is het wel een stuk en klikt het meteen tussen jullie. Dan hoef ik me niet telkens zorgen te maken over het feit dat jij nog geen vriend hebt. "


    „Hildy heeft gelijk, Tess. " Frank kéék haar plagend aan. „Als je alleen maar werkt en nooit eens lol hebt, word je een vreselijke zuurpruim."


    „Ach, hou toch op. " Tess ging wat sneller lopen. Ze was helemaal niet in de stemming voor Franks flauwe grappen. Hij legde echter zijn handen op haar schouders en dwong haar zich om te draaien.


    „Wat is er toch, Tess?" vroeg hij met zijn meest onweerstaanbare glimlach. „Vroeger moest je altijd lachen om mijn opmerkingen. "


    Tess voelde dat ze rood werd en ze keek vlug de andere kant op.


    Een paar maanden geleden zou ze nog alles over hebben gehad voor een afspraakje met Frank Scaleri. Maar Frank was halsoverkop verliefd geworden op Hildy. Zo ging het altijd. Hildy kon iedere knul krijgen, die ze hebben wilde.


    Tess dwong zichzelf om Frank weer aan te kijken. „Er is niets aan de hand. Ik ben gewoon een beetje uit mijn humeur. "


    „Je helpt me vanmiddag toch nog wel met mijn wiskunde, hè?" vroeg Hildy angstig.


    Tess sloeg haar hand tegen haar voorhoofd. „O Hil, dat ben ik helemaal vergeten. Wat stom! Mevrouw Thorne komt me vanmiddag ophalen zodat ik kennis kan maken met Adam. "


    „Hoe kon je dat nou vergeten? Je weet toch dat ik onvoldoende sta voor wiskunde! En je helpt me altijd. Volgende week heb ik proefwerk..."


    Frank deed er nog een schepje bovenop. „Hildy blijft zitten als jij haar niet helpt, Tess. Wil je dat op je geweten hebben?" Hij keek Tess doordringend aan.


    Ze zuchtte diep. „Waarom help jij Hildy niet een keer? Jij hebt toch ook goeie cijfers voor wiskunde?"


    „Ja, maar ik kan niet zo goed uitleggen. " Franks ogen vernauwden zich.


    Tess draaide zich om. „Oké, ik zal proberen of ik onder die afspraak met mevrouw Thorne uit kan komen. Mocht dat niet lukken, dan kom je maar wat later, Hildy. Zo lang zal het gesprek met Adam niet duren. "


    „Maar dan kan Hildy vanavond niet met mij uit, " protesteerde Frank.


    „Dan ga je toch mee naar Tess, " bedacht Hildy opeens. Ze keek Tess aan. „Dat vind je toch niet erg, hè?" vroeg ze vriendin.


    Tess schudde haar hoofd en liep in de richting van de bushalte.


    „Hé Tess, daar komt de bus!" riep Frank opeens.


    Zonder erbij na te denken, begon Tess te rennen. Ze was al bijna bij de halte toen ze Frank bulderend hoorde lachen. Op hetzelfde moment zag ze dat er in geen velden of wegen een bus te bekennen was.


    „Bah Frank, wat flauw!" zei Hildy streng. Maar Tess hoorde dat haar vriendin met moeite haar lachen kon houden.


    „Joh, het was maar een grapje. Dat weet Tess best en daarom is ze ook niet beledigd, hè Tess? Je bent toch niet boos?" sarde Frank.


    Tess reageerde niet.


    Hildy liep naar haar vriendin toe en fronste haar wenkbrauwen. „Ik vind echt dat je alles veel te ernstig opneemt, " merkte ze op.


    Tess haalde haar schouders op.


    „Trouwens, " voegde Frank die er ook weer bij kwam staan, eraan toe, „dat ongeluk van die Adam moet wel een ander ongeluk zijn geweest. Die auto van ons ontplofte. "


    „Frank!" waarschuwde Hildy, maar Frank leek haar niet te horen. Hij keek Tess doordringend aan. „Je herinnert je die explosie toch wel?"


    „O, daar komt de bus echt, " onderbrak Hildy haar vriend. Ze gaf Tess een duwtje. „Tot vanavond!"


    Tess zwaaide kort en stapte de bus in. Ze liet zich op een lege plaats vallen, ergens in het midden, en sloot vermoeid haar ogen.


    Frank had gelijk. Hun auto was ontploft. Zou iemand zo'n explosie kunnen overleven? Opeens voelde Tess tranen branden achter haar oogleden en ze knipperde om ze tegen te houden. Ze was zich maar nauwelijks bewust van het schudden van de bus, het gebrom van de motor en het geluid van de deuren bij iedere halte. Ze beleefde iedere seconde van die vreselijke avond opnieuw.


    Voor ze het wist, had de bus haar halte bereikt. Tess stond op en liep naar de deur.


    Hun huis stond aan het einde van de straat. Tess stapte stevig door. Ze was blij dat ze naar huis ging.


    Zodra ze de voordeur achter zich dicht kon doen, sloot ze de rest van de wereld buiten. Ze versnelde haar pas, maar opeens bleef ze staan.


    Er stond een politieauto voor haar huis en twee agenten in uniform liepen naar de voordeur. Even stond Tess als vastgenageld aan de grond, toen kwamen haar benen langzaam weer in beweging.


    „Wat is er aan de hand?" vroeg ze angstig aan een van de agenten, die net door het raam van de woonkamer naar binnen keek. „Wat doet u hier?"


    De langste van de twee kwam naar haar toe en ging voor haar staan. „Woon jij hier?"


    Tess keek hem onzeker aan. Ze knikte.


    „We zoeken iemand die Tess Swanson heet. "


    „Dat ben ik. Ik woon hier met mijn moeder. Wat is er aan de hand?"


    De agent torende dreigend boven haar uit en keek haar achterdochtig aan. „Wat weet jij over dat telefoontje?"


    „Welk telefoontje?" Tess' stem klonk verbaasd en haar blik was zo mogelijk nog verbaasder. Ze zag dat de agent woedend was en langzaam werd ze overspoeld door een golf van angst.


    „Iemand heeft ons gebeld om te vertellen dat jij een ernstig ongeluk hebt gehad, " legde de politieman uit. „Wij zijn hier om je ouders te waarschuwen. "


    De stem van de agent kwam opeens van heel ver weg en Tess had moeite zijn gezicht scherp te zien.


    „Een ongeluk?" herhaalde ze versuft.


    „Kun je je identificeren?"


    „Ja, ik heb mijn rijbewijs bij me. "


    „Mogen we even binnen kijken?"


    „Ja, natuurlijk. " Tess zocht naar haar rijbewijs en haar sleutels. De lange agent keek haar onderzoekend aan en bleef bij haar, terwijl zijn collega het huis doorliep. Tess keek verdwaasd toe. Ten slotte kwam de agent weer naar buiten. Hij schudde zijn hoofd.


    „Waar zijn je ouders?"


    „Mijn ouders zijn gescheiden en mijn moeder is aan het werk. Ze komt meestal pas laat thuis. "


    De agent knikte en gaf Tess haar rijbewijs terug. „Heb je enig idee wie ons kan hebben gebeld?"


    „Ik... nee. "


    De agent deed een stap achteruit en zijn stem klonk opeens een stuk vriendelijker. „We vonden het al zo vreemd. Maar ja, we moesten het toch even controleren. Sommige mensen schijnen niet te beseffen hoe dom en gevaarlijk zulke grappen zijn. "


    „Het spijt me echt, " mompelde Tess. Ze draaide zich om en rende blindelings naar binnen.

  


  
    


    


    Hoofdstuk 3


    „Met Tess Swanson. O, hoi mam. " Tess slaakte een zucht van opluchting. Ze was dolblij de stem van haar moeder te horen.


    „Wat is er aan de hand?" informeerde mevrouw Swanson. „Je klinkt zo vreemd. "


    „O, niets. Ik ben een beetje moe. "


    „Heb je een drukke dag gehad?"


    „Zeker weten!"


    „Nou, ik ook. Er zijn veel te weinig verpleegkundigen en veel te veel patiënten. O, nu ik eraan denk... er was vanochtend een heel vreemd telefoontje. Ik was niet op de afdeling toen er werd gebeld, dus Ja-net heeft het afgehandeld. Ze zei dat degene die belde mevrouw Thorne heette. Ze vroeg naar iemand die Swanson heette en in het ziekenhuis werkte. "


    Tess voelde een koude rilling over haar rug lopen. „Mevrouw Thorne? Heeft ze het ziekenhuis gebeld?"


    „Ja. Weet jij wie dat is?"


    „Eh... ja, " gaf Tess aarzelend toe. „Ik heb straks een gesprek met die mevrouw Thorne. Ze is op zoek naar iemand die haar stiefzoon met zijn schoolwerk kan helpen. "


    „Hm, maar waarom belde ze dan naar het ziekenhuis? Wilde ze mij soms spreken?"


    „Geen idee, best mogelijk. Haar stiefzoon is namelijk ernstig gewond geraakt bij een auto-ongeluk en ze wil daarom misschien weten met wie ze te maken krijgt. " Tess zweeg even. „Ik weet nog niet of ik dat baantje wel aanneem, hoor mam. "


    „Waarom niet? Je vindt het toch leuk om bijles te geven?"


    „Dat wel, maar deze jongen is ziek en ik weet niet of ik dat aankan. "


    „Doe niet zo mal, Tess, " merkte haar moeder rustig op. „Maak je nou maar geen zorgen. Jij redt het wel. "


    Tess sloot haar ogen. Ze voelde zich in het nauw gedreven. „Misschien wel, " gaf ze toe. „Ik ben alleen... "


    „Zenuwachtig, " maakte haar moeder lachend de zin af. „Dat is heel normaal, geloof me. Dat heb je bij iedere nieuwe baan. Weet je, Tess, ga eerst eens kennismaken met die jongen en kijk hoe jullie het met elkaar kunnen vinden. Je weet nooit. "


    „Nee, " zuchtte Tess, „je weet nooit. "


    Op dat moment klonk er een claxon buiten. De moed zonk Tess in de schoenen. „Mam, ik moet neerleggen. Mevrouw Thorne is er. "


    „Ja, ik ga ook weer aan het werk. Het is hier vandaag een gekkenhuis! De Eerste Hulp kan geen vijf minuten zonder me. Nou, succes. We hebben het er vanavond wel over. "


    Tess nam afscheid van haar moeder en liep zuchtend naar buiten.


    Mevrouw Thorne begroette Tess afstandelijk en trok op zodra Tess naast haar zat. De sfeer in de auto was zo mogelijk nog koeler dan op de kamer van de mentor.


    Moeizaam probeerde Tess de stilte te vullen. Ze praatte over school en de naderende proefwerkweek.


    Mevrouw Thorne reageerde echter niet en daarom hield Tess na verloop van tijd ook haar mond. Een paar keer leek het alsof mevrouw Thorne iets wilde zeggen, maar ze bedacht zich kennelijk iedere keer, want ze bleef zwijgen.


    Tess keek naar buiten en haar gedachten dwaalden af.


    Waarschijnlijk was Frank degene geweest, die die grap had uitgehaald met de politie, schoot het door haar heen. Net iets voor Hildy's vriend om zo'n flauwe grap te bedenken. Die gedachte had eigenlijk al de hele tijd door haar hoofd gespeeld, maar Tess werd zich er nu pas van bewust.


    Frank wilde haar natuurlijk te pakken nemen omdat ze zich zo druk maakte om dat ongeluk. Waarschijnlijk was hij bang dat ze hem zou verraden.


    „Voel je je wel goed? Je ziet een beetje bleek. "


    Tess schrok op uit haar gedachten. „Nee hoor, ik ben helemaal in orde, " verzekerde ze mevrouw Thorne. „Ik heb alleen tussen de middag niets gegeten, dus ik voel me een beetje slap. "


    „Misschien heeft Cobbs straks iets voor je, " mompelde mevrouw Thorne.


    „Wie is Cobbs?" vroeg Tess. Ze herinnerde zich dat ze mevrouw Thorne al eerder die naam had horen noemen.


    „Cobbs werkt al jaren voor de familie van mijn man. Hij runt het huishouden. Zorgt ook voor Adam. " De uitdrukking op het gezicht van mevrouw Thorne werd harder toen ze die naam uitsprak.


    Bij het zien van Tess' verbaasde gezicht, zuchtte mevrouw Thorne. „Misschien is het eerlijker als ik je het een en ander vertel over Adam, " begon ze langzaam. „Mijn stiefzoon heeft namelijk aangekondigd dat hij je niet om zich heen wil hebben. Ik vind het wel zo eerlijk dat je daarop bent voorbereid. "


    Tess knikte en wachtte tot mevrouw Thorne verder zou gaan.


    Mevrouw Thorne haalde diep adem en haar handen klemden zich om het stuur. „Adam is nogal... vijandig. Hij wil niet worden geholpen. Hij zal je niet vertrouwen. Dat kan ik je nu alvast verzekeren. "


    „U heeft hem toch wel verteld dat ik vandaag kom?"


    Mevrouw Thorne leek haar niet te hebben gehoord. „Ik neem aan dat je intussen wel door hebt dat mijn stiefzoon en ik elkaar niet liggen? Ronduit gezegd heb ik een hekel aan Adam en hij heeft de pest aan mij. "


    Tess wist niet hoe ze hierop moest reageren. Tot haar grote opluchting minderde de auto op dat moment vaart en reden ze door een hek een brede oprit op. Ze stopten voor een prachtig huis, omgeven door bomen en struiken.


    Toch ontbrak er iets, vond Tess. Even later wist ze wat. Er ging geen warmte uit van het huis.


    Mevrouw Thorne zette de motor af, maar maakte geen aanstalten om uit te stappen. „Als Adam kortaf is of zich afstandelijk gedraagt, moet je je maar voor ogen houden dat dat niets met jou persoonlijk te maken heeft, " merkte ze op.


    „Heeft hij erg veel pijn?" informeerde Tess. Ze dwong zichzelf de vragen te stellen, die haar al een poosje op de lippen brandden. „Was dat ongeluk lang geleden en hoe ernstig waren zijn verwondingen?"


    Adams stiefmoeder haalde haar schouders op en deed haar portier open. „Het ongeluk was twee weken geleden en Adam heeft in ieder geval niet voortdurend medische zorg nodig, " zei ze alleen.


    Tess verstijfde op haar stoel. Ze keek zonder iets te zien naar mevrouw Thorne, die al was uitgestapt en naar de voordeur liep.


    Twee weken geleden, weergalmde het door haar hoofd. Het ongeluk waar Hildy, Frank en zij bij betrokken waren geweest, had ook twee weken geleden plaatsgevonden.


    „Kom, dan kun je kennismaken met Adam, " wenkte mevrouw Thorne ongeduldig.


    Even later volgde Tess mevrouw Thorne door de hal. Ze passeerden de woonkamer. Overal stonden bloemen en kunstvoorwerpen op glazen planken aan de muur.


    Op twee grote, langwerpige tafels in de hal, zag Tess vierkante objekten met daaroverheen doeken. Ze vroeg zich af wat het waren, maar voordat ze dat kon vragen, had mevrouw Thorne haar jas uitgetrokken en knikte ze in de richting van de trap.


    De trap leidde naar een overloop en een gang met gesloten deuren. Het was doodstil in huis.


    „Adams kamer is boven, " wees mevrouw Thorne.


    „Misschien kunt u hem beter eerst vertellen dat ik er ben, " stelde Tess met bevende stem voor.


    Mevrouw Thorne leek echter niet te horen wat ze zei, want ze reageerde niet. Met kaarsrechte rug liep ze naar boven, bleef voor de laatste deur in de gang staan en klopte aan.


    „Adam, hier is het meisje dat je bijles gaat geven. "


    Tess kon het antwoord dat uit de kamer kwam, niet verstaan. Mevrouw Thorne deed een stap naar achteren en fronste haar wenkbrauwen.


    „Zal ik een andere keer terugkomen?" begon Tess aarzelend.


    Op hetzelfde moment ging de deur open. Mevrouw Thorne pakte haar bij haar arm en dwong haar naar binnen te gaan.


    Tess struikelde bijna over de drempel. Het was schemerig in de kamer. Schemerig en doodstil.


    „Adam, dit is Tess, " zei mevrouw Thorne kortaf.


    Tess hoorde de deur achter zich dichtgaan. Met een schok drong het tot haar door dat ze nu alleen met Adam was.


    Met bonzend hart keek ze de donkere kamer rond. Ze voelde dat iemand haar gadesloeg.

  


  
    


    


    Hoofdstuk 4


    Langzaam begonnen Tess' ogen aan het schaarse licht te wennen. De gordijnen voor het raam waren dichtgetrokken, en vaag zag ze de omtrek van een paar meubels en ten slotte een gedaante in de verste, donkerste hoek van de kamer.


    De koude rillingen liepen over haar rug en ze moest zich bedwingen om de kamer niet meteen weer uit te rennen.


    Even later had ze genoeg moed verzameld om iets tegen de donkere schaduw in de hoek te zeggen.


    „Hoi Adam. Ik ben Tess. "


    „Ik weet wie je bent, " antwoordde de schaduw kortaf. De stem was diep en vlak, maar de woorden werden op griezelige toon gefluisterd en Tess voelde hoe de moed haar in de schoenen zonk.


    „Je weet... " mompelde ze.


    „Ze heeft me verteld dat je kwam. "


    Tess voelde iets van opluchting. „O gelukkig. "


    „Je verspilt je tijd hier, " ging de stem verder. „Ik heb geen hulp nodig. Ik red het uitstekend in mijn eentje. "


    Tess knikte. Het bonzen van haar hart nam af en ze kreeg weer wat hoop. „Maar je stiefmoeder vroeg of ik wilde komen en nu ik hier ben, kunnen we toch wel kennismaken?"


    Ze wachtte op een reaktie, maar die kwam niet.


    „We hoeven vandaag nog geen schoolwerk te doen als je niet wilt, " ging ze vriendelijk verder. „We kunnen ook gewoon even praten. " „Ik heb je niets te vertellen. "


    „Ook goed. Dan praat ik wel. " Aarzelend deed Tess een stap naar voren. „Mocht je besluiten dat je me niet mag, dan kom ik na vandaag niet meer. "


    „En als jij mij niet mag?" wilde de stem weten.


    „Nou, eerlijk gezegd kan ik op dit moment geen enkele reden bedenken waarom... "


    „Je stem trilt, " merkte Adam op. „Ben je bang?"


    Tess verstijfde. „Een beetje. " Ze schrok van het feit dat ze het meteen had toegegeven. Dat gaf Adam natuurlijk een enorm voordeel.


    Het bleef weer even stil.


    „Zo?" antwoordde Adam. „En je bent hier pas voor het eerst. "


    Tess koos haar woorden zorgvuldig. „Ik zou je graag willen zien, Adam. Mag het licht aan?"


    „Ik voel me meer op mijn gemak in het donker en geloof me, jij hebt er geen behoefte aan mijn gezicht te zien. "


    Onwillekeurig dacht Tess aan de passagier in de brandende auto.


    „Ik heb in de vakantie als vrijwilligster gewerkt op de kinderafdeling in een ziekenhuis. " Tot haar grote verbazing klonk haar stem rustig. „Ik heb daar veel gezien en meegemaakt, dus ik betwijfel of je gezicht me aan het schrikken maakt. "


    Ze wachtte even, maar Adam antwoordde niet. Langzaam begonnen de dreigende vormen in te krimpen tot hun gewone afmetingen. Tess kon een bed en een ladenkast onderscheiden, evenals een buro en een stoel.


    De gestalte in de donkere hoek bleef echter vaag.


    „Je stiefmoeder vertelde me dat je hier pas bent, " begon ze opnieuw, terwijl ze nog een stap de kamer in deed. „Hoe lang woon je hier, Adam?"


    Ze luisterde ingespannen naar het gemompelde antwoord. „Een week. "


    „O nou, dan ben je waarschijnlijk al aardig ingeburgerd en... "


    „Luister, je verspilt jouw tijd en de mijne. Mijn lieve stiefmoeder voelt zich... verplicht is waarschijnlijk het juiste woord, ten opzichte van mijn stervende vader om mij te helpen. Dat is alles. Ze gebruikt jou om haar eigen geweten te sussen. Het heeft helemaal niets te maken met wat ik nodig heb. Gelukkig is ze veel weg. Dat maakt het leven hier nog een beetje draaglijk. "


    „Mijn moeder is ook nooit thuis. Ze werkt in het ziekenhuis en heeft onregelmatige diensten. " Tess zweeg geschrokken. Ze leek wel gek om dit meteen te vertellen. Zulke dingen zei je niet tegen een vreemde, die het waarschijnlijk toch niet interesseerde.


    „Bof jij even!" was het sarcastische antwoord.


    De toon waarop Adam dit zei, was bijna triest. Tess hoorde dat hij zich bewoog en ze moest zich beheersen om de kamer niet uit te vluchten.


    Het leek wel of Adam het voelde.


    „Rustig maar, " stelde hij haar gerust. „Ik kan toch niet hard lopen, al zou ik het willen. "


    Tess zag hoe de gestalte uit de donkere hoek langzaam dichterbij kwam. Moeizaam bewoog hij zich door de kamer. Plotseling werd het haar duidelijk dat Adam een stok gebruikte en dat een van zijn voeten onbruikbaar over de grond sleepte.


    Naast het buro bleef Adam staan. Zijn ademhaling klonk rustig en regelmatig in de stille kamer. Tess voelde dat hij naar haar keek. Opeens kreeg ze medelijden met hem. Andere jongens gingen met hun vriendin naar de disco of naar een voetbalwedstrijd. Hij kon niets.


    „Ik vind het heel erg van dat ongeluk, " begon ze aarzelend.


    „Meen je dat?" Adams stem klonk geamuseerd.


    „Wat is er eigenlijk gebeurd? Wil je erover praten?" ging Tess met bonzend hart verder.


    Het was vreselijk warm in de kamer en het leek wel of het steeds warmer werd. Als door een mist zag Tess hoe ze haar handen uitstrekte, op zoek naar iets waaraan ze zich kon vastklampen.


    De kamer om haar heen werd steeds donkerder.


    „Adam, " bracht ze er moeizaam uit. Het volgende moment viel ze op de grond. Het bloed suisde in haar oren en vaag zag ze een donkere gestalte die zich over haar heen boog.


    Daarna werd alles zwart om haar heen.


    Tess kwam bij doordat twee sterke handen heel voorzichtig op haar schouders werden gelegd. Ze meende dat ze iemand haar naam hoorde zeggen, maar het geluid kwam van ver weg. Toen ze haar ogen langzaam opendeed, hoorde ze niets en zag ze alleen maar schaduwen.


    En de gestalte die over haar heen stond gebogen.


    Tess' hart stond stil.


    Heel even dacht ze dat ze een afschuwelijke nachtmerrie had. In de schemering zag ze maar een deel van Adams gezicht. Zijn ogen waren zo donker dat het twee zwarte gaten in een doodshoofd leken. Zijn gezicht zat onder de littekens. Over zijn wangen en zijn voorhoofd, langs zijn kaken, overal liepen vurige, gekartelde randen van diepe sneden.


    Tess kromp angstig in elkaar.


    Meteen liet Adam haar los en trok zich weer terug in zijn donkere hoek.


    Tess bleef roerloos liggen. Ze wachtte tot het plafond niet meer draaide en de kamer weer tot stilstand kwam. Ten slotte werkte ze zich een stukje overeind.


    „Zodra je je wat beter voelt, kun je gaan. " Adams stem klonk koel.


    „Ik wacht maar even met opstaan, " mompelde Tess. „Anders val ik misschien weer flauw. " Omdat Adam niet reageerde, ging ze met de moed der wanhoop verder. „Ik heb vandaag nog niets gegeten. Ik voel me eigenlijk de hele dag al niet zo lekker. "


    „Je zei dat je niet zou schrikken, maar je schrok wel. "


    Tess schudde haar hoofd. Ze hoopte dat het er overtuigend uitzag. „Nee, dat is niet waar. Toen ik bijkwam, wist ik even niet waar ik was en daarom schrok ik. "


    „Wil je alsjeblieft weggaan, " onderbrak Adam haar kortaf.


    Verslagen keek Tess op. Ze schaamde zich echt vreselijk en haar hoofd voelde vreemd en licht aan. Langzaam krabbelde ze overeind en liep naar de deur. Op de drempel draaide ze zich om en keek naar de donkere hoek waarin hij zich had teruggetrokken. „Dag Adam, tot morgen. "


    Er kwam geen antwoord. Tess kon hem niet eens meer onderscheiden van de schaduwen die hem omringden.


    De gang was een zee van licht na die donkere kamer.


    Langzaam liep Tess de trap af. Haar ogen dwaalden naar de vierkante vormen met de doeken er overheen. Op de een of andere manier kreeg ze de indruk dat het kubussen van verschillende afmetingen waren. Misschien was het wel kunst. Aan de inrichting van het huis was te zien dat meneer en mevrouw Thorne kunstliefhebbers waren.


    Tess keek om zich heen. Ze zag niemand. Midden in de grote hal bleef ze staan luisteren. Ze hoorde niets.


    „Mevrouw Thorne!" riep ze. Er kwam geen reaktie. „Mevrouw Thorne, waar bent u? Ik ga naar huis. "


    Doodse stilte.


    Tess fronste haar wenkbrauwen en keek op haar horloge. Ze moest haar huiswerk nog doen voordat Hildy kwam en ze had er geen idee van hoe lang de bijles zou duren als Frank inderdaad meekwam.


    „Mevrouw Thorne?" riep Tess opnieuw. Ze bleef naast een van de kubussen staan.


    Opeens dacht ze een geluid te horen. Het was afkomstig uit de kubus. Voor ze het wist, had Tess haar hand uitgestoken om een puntje van de doek op te tillen.


    Ze hoorde niet dat er iemand geruisloos achter haar kwam staan. Ze zag ook de hand niet, die zich naar haar uitstrekte en zich opeens om haar pols klemde.


    „Dat zou ik niet doen, als ik jou was, " klonk opeens een stem.


    Tess gaf een gil en draaide zich om.


    De man torende dreigend boven haar uit. Zijn gezicht was uitdrukkingsloos. Zijn ogen keken strak in de hare.


    Tess staarde hem met een bonzend hart aan. Vanuit haar ooghoeken zag ze dat de man iets achter zijn rug probeerde te verstoppen. Op hetzelfde moment realiseerde ze zich wat het was.


    De man had een mes in zijn hand!

  


  
    


    


    Hoofdstuk 5


    „Dat zou ik niet doen, als ik jou was, " herhaalde de man. Hij liet haar pols los en tilde de doek op. Tess hapte geschrokken naar adem.


    De bak was afgedekt met een glazen deksel en op de bodem kronkelde een dikke slang.


    „Een hobby van Adam, " verklaarde de man kortaf.


    Tess voelde de rillingen over haar rug lopen. Ze keek angstig van de slang naar het mes, terwijl de man de doek weer over de bak legde.


    Hij volgde haar blik en grinnikte even.


    „Ik was net met het eten bezig, " legde hij uit.


    Opeens ging Tess een lichtje op. „Bent u meneer Cobbs?"


    „Alleen Cobbs, zonder meneer. Ja, dat klopt. En jij bent Tess Swanson. "


    Tess knikte en bekeek Cobbs een beetje beter. Hij was lang en broodmager. Zijn gezicht had iets van een doodshoofd en zijn ogen, die hij de hele tijd half dichtgeknepen hield, waren licht van kleur.


    Opeens zag ze dat Cobbs haar net zo aandachtig bekeek als zij hem. Tess sloeg snel haar ogen neer.


    „Ik ben op zoek naar mevrouw Thorne, " mompelde ze. „Ik ga naar huis. "


    „Loop maar mee. " Cobbs' toon duldde geen tegenspraak en Tess volgde hem naar de grote keuken.


    „Ga zitten. " Cobbs wees naar een smalle eetbar.


    „Maar ik moet naar... "


    „Ga nou maar zitten. De thee en de broodjes komen zo. Als je die op hebt, breng ik je naar huis. Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik het zeg, maar je ziet er een beetje geschrokken uit. "


    Tess zuchtte en klom op een van de krukken. Ze legde haar kin in haar handen en keek hoe Cobbs water opzette, een theepot omspoelde met kokend water en vervolgens twee theezakjes in de pot hing. Hij bewoog zich snel, maar zonder zich te haasten, en Tess kreeg de indruk dat hij zelfs met zijn ogen dicht alles zou kunnen vinden in de keuken.


    Even later liep hij naar een keukenkastje waar hij een paar glazen pakte. Hij zette de theeglazen op de bar met een schaal broodjes en bleef zelf aan de andere kant tegen het aanrecht geleund staan.


    Tess nam een slokje thee. „Heerlijk. "


    „Dat is ook de bedoeling, " knikte Cobbs lachend.


    „Mevrouw Thorne vertelde me dat u hier al heel lang werkt, " probeerde Tess het gesprek op gang te houden.


    Cobbs knikte. „Mijn vader werkte al voor de grootvader van meneer Thorne. "


    Tess aarzelde. Er brandde haar nog een vraag op de lippen, maar ze wist niet precies hoe ze het moest zeggen. „Hoe is het met meneer Thorne?" vroeg ze ten slotte aarzelend.


    „Hij ligt in coma. Hij is zwaargewond en heeft ernstige brandwonden. De artsen zeggen dat het niet lang meer zal duren voor hij overlijdt. "


    Tess knikte en nam nog een slokje thee. De warmte verspreidde zich door haar lichaam en langzaam ontspande ze zich. Opeens moest ze weer denken aan de bak met de slang.


    „Waarom staan die slangen in de hal?"


    „Dat wil Adam. Het is misschien wat eigenaardig om ze in een hal te zetten, maar niet verboden. "


    „Bent u niet bang dat ze ontsnappen?"


    Cobbs vertrok geen spier. „Ik leef permanent in doodsangst, " verklaarde hij ernstig.


    Tess keek hem onderzoekend aan. Hield Cobbs haar voor de gek? Haar blik dwaalde door de keuken en bleef rusten op twee ingelijste foto's die naast elkaar op de vensterbank stonden. Op de foto's stonden twee jongens die ze niet kende. En toch kwam een van de twee haar vaag bekend voor.


    „Zeg Cobbs, " begon ze aarzelend, „van wie zijn die foto's?"


    „Dat zijn de zonen. " Cobbs fronste zijn borstelige wenkbrauwen. „Sam en Adam. "


    „O. De jongen op de linkerfoto is zeker... "


    „Dat klopt. Die heb je boven ontmoet. Dat is Adam. Hij is de zoon uit het eerste huwelijk van meneer Thorne. Sam is de zoon van mevrouw Thorne uit haar eerste huwelijk. "


    Tess stond op en liep naar het raam. De foto van Sam was op het strand genomen. Zijn blonde haar was door de zon gebleekt en in zijn blauwe ogen lag een vriendelijke blik. Naast hem stond een grote hond.


    Tess' blik dwaalde naar Adam. Voor het ongeluk was hij heel knap geweest. Zijn ogen en haren waren donker. Hij stond half in zee.


    „Kunt u me iets meer over Adams ongeluk vertellen?" vroeg Tess. Ze hoorde hoe haar stem trilde.


    „Het is niet aan mij om jou daarover in te lichten. " Cobbs draaide zich om en ging weer aan het werk.


    „Weet u hoe mevrouw Thorne aan mijn naam is gekomen?" ging Tess vlug op een ander onderwerp over.


    „Ik heb alleen een kaartje op tafel zien liggen met je naam erop. Ik neem aan dat mevrouw Thorne dat ergens heeft zien hangen. "


    Tess knikte. Voorzichtig draaide ze de foto van Adam naar het licht. „Misschien moet ik dit baantje toch maar aannemen, Cobbs. "


    Het vleesmes sneed de lap vlees kaarsrecht in tweeën.


    „Zodra je klaar bent, breng ik je naar huis. "


    Dat donkere gezicht in die schemerige kamer vol geheimen en duistere emoties...


    Zuchtend sloeg Tess haar boek dicht. Ze wist nu al niet meer wat ze net had gelezen, omdat ze steeds aan Adam moest denken.


    Ze zuchtte opnieuw toen ze een auto hoorde stoppen. Daar waren Frank en Hildy.


    „En?" informeerde Hildy, nog voor ze haar jack had uitgetrokken. „Heb je dat baantje of niet?"


    „Ik hoop dat die bijles niet zo lang gaat duren, " merkte Frank op. „Hildy en ik willen straks nog naar de film. Hoe lang denk je nodig te hebben?" drong hij aan. „Een uur? Twee uur?"


    „Dat hangt van Hildy af, " antwoordde Tess schouderophalend.


    Frank keek haar onderzoekend aan. „Wat ben jij sjagrijnig. Wat is er vanmiddag gebeurd? Ben je soms al ontslagen voordat je met dat baantje kon beginnen?"


    „Frank!" Hildy keek haar vriend waarschuwend aan. „Oké Tess, " ging ze verder. „Wat is er vanmiddag gebeurd? Heb je nog gevraagd naar dat ongeluk? We hadden zeker gelijk, hè? Je hebt je al die tijd voor niets druk gemaakt. " Ze lachte, maar toen ze de uitdrukking op het gezicht van Tess zag, verdween die lach snel.


    „Ik weet het nog niet, " mompelde Tess.


    „Wat bedoel je daar nou mee?" merkte Frank achterdochtig op. „Waarom weet je het niet?"


    „Adam wilde niet over het ongeluk praten. " Opeens herinnerde Tess zich weer zijn verminkte gezicht en ze rilde. „Maar hij zit onder de littekens en er is iets met zijn been, want hij loopt met een stok. Ik weet het niet... Ik moet er niet aan denken dat het onze schuld is, maar... "


    Hildy verstrakte. Frank boog zich naar voren. Zijn stem klonk dwingend.


    „Wil je er nu alsjeblieft over ophouden, Tess! Je weet net zo goed als Hildy en ik dat het bijna onmogelijk is dat... "


    „Niets is onmogelijk, Frank, " onderbrak Tess hem vastberaden. „Je had Adam moeten horen praten, " ging ze verder. „Hij zei dingen... Het leek wel of hij wist wie ik was. Ik vond het doodeng. "


    „Ja, maar het is ook helemaal niet moeilijk om jou de stuipen op het lijf te jagen. " Frank grinnikte. „Iedereen kan jou bang maken. " „Laten we nu maar aan het werk gaan, " stelde Hildy voor. „Hoe sneller ik dit af heb, hoe eerder we naar de bioscoop kunnen. Jij gaat toch ook mee, Tess?"


    „Nee. " Tess' stem klonk gespannen. „Ik heb geen zin om naar de film te gaan. "


    „Jullie nemen het me hopelijk niet kwalijk dat ik deze boeiende discussie laat voor wat hij is?" Frank stond op. „Ligt er hier nog ergens een krant of zo?"


    Tess perste haar lippen op elkaar. „Buiten in de brievenbus. "


    Hildy pakte haar rugzak en haalde haar wiskundeboek, schrift en een pen eruit. „Ga je echt niet mee,


    Tess?"


    „Nee, ik heb geen zin. " Tess liet zich op een stoel vallen legde haar hoofd op haar armen.


    „Wat heb je?" vroeg Hildy geschrokken.


    „Je had moeten zien hoe Adam er voor dat ongeluk uitzag, " fluisterde Tess. „Er stond daar een foto van hem, Hil. Hij was vroeger heel knap. Lang en donker. Als hij bij ons ongeluk was betrokken, vergeef ik het mezelf nooit!"


    „Is dat de reden waarom je dat baantje hebt aangenomen, Tess? Wil je erachter proberen te komen wat er is gebeurd?"


    „Dat niet alleen. Ik wil het natuurlijk wel weten, maar ik wil Adam ook graag helpen. Heb ik je trouwens al verteld dat er daar in huis bakken met slangen staan?"


    „Jesses. Echt?"


    „Zeg Tess, kijk eens, " onderbrak Frank plotseling hun gesprek. Hij verscheen in de deuropening met een pakje in zijn hand. „Dit lag bij de voordeur. "


    Verbaasd nam Tess het pakje van hem over. Ze schudde het even heen en weer. Er rammelde niets. Haar naam was in slordige letters op het pakpapier geschreven, maar er stond geen afzender op.


    „Van wie is het?" Hildy keek nieuwsgierig naar haar vriendin. „Er zitten geen postzegels op of zo. Dat betekent dat iemand het persoonlijk heeft neergelegd. "


    „Ja, ja, " plaagde Frank. „Volgens mij heb je geheimen voor ons, Tess. Heb je soms een stille aanbidder?"


    Tess negeerde Franks opmerking en trok het papier los. Even later hield ze een doodgewoon plat doosje in haar hand.


    Ze keek naar Hildy en zag dat haar vriendin een blik wisselde met Frank.


    „Maak jij het maar open, " zei Tess. Ze duwde Hildy het doosje in handen. Hildy keek haar verbaasd aan en haalde haar schouders op.


    „Oké, als je maar niet kwaad wordt als het iets persoonlijks is. " Ze maakte het plakband los, tilde het deksel van het doosje en begon te lachen. „Er ligt alleen maar een velletje papier in. " Ze gaf het papiertje aan Tess. „Lees jij maar wat erop staat. Dit doosje is voor jou bestemd. "


    Tess pakte het papiertje aan en vouwde het open. Ze verstijfde en trok wit weg.


    „Wat staat er?" fluisterde Hildy angstig.


    „Het is een afgescheurd kalenderblaadje van de maand april, " mompelde Tess. Ze liet het velletje papier uit haar hand vallen. Frank raapte het van de grond.


    „Wat staat erop, Frank?" drong Hildy aan, nadat hij er ook een blik op had geworpen. Haar vriend staarde haar aan, maar gaf geen antwoord. Hildy tuurde over zijn schouder. „Wat staat er daar om 1 april? Wat is dat?"


    Frank bewoog zijn mond, maar er kwam geen geluid uit.


    Tess sloot haar ogen en hoorde hoe Hildy haar vraag herhaalde. „Die cirkel om 1 april, Frank, wat is dat?"


    „Geen idee, " antwoordde Frank toonloos. „Maar het lijkt wel opgedroogd bloed!"

  


  
    


    


    Hoofdstuk 6


    „Tess, wacht even!"


    Tess draaide zich om en zag hoe Hildy over het schoolplein naar haar toe kwam rennen.


    „Hoorde je me niet? Ik heb je minstens vier keer geroepen. " Hildy bleef staan om weer op adem te komen. Ze hield haar rugzak in haar ene hand en met haar andere hand probeerde ze haar jack dicht te ritsen.


    „Ik was al bang dat die akelige Cooper ons de hele dag in de klas wilde houden, " ratelde ze verder. „We kregen de een of andere preek over hoe dom we zijn. "


    „Hoe ging je proefwerk?" onderbrak Tess haar vriendin.


    Hildy haalde haar schouders op en zuchtte. „De hele klas had een onvoldoende. Je hoeft er echt niet over in te zitten. Het was jouw schuld niet. " Ze had haar jack eindelijk dicht en keek lachend op. „Kom op, Tess, het was maar een proefwerk, hoor. "


    „Ja, maar je stond al onvoldoende!"


    Hildy knikte en keek Tess van opzij aan. „Hoor eens, nog even over dat briefje gisteravond. Frank heeft me bezworen dat hij er niets van weet. "


    Tess zuchtte. Ze had die nacht geen oog dicht gedaan. „Het móet hem wel zijn geweest. Wie had het anders kunnen zijn? Weet je trouwens dat de politie gisteren bij ons thuis was, " ging ze in één adem verder.


    Hildy bleef stokstijf staan.


    „Ze waren gebeld door iemand die zei dat ik een ongeluk had gehad, " ging Tess toonloos verder.


    „O Tess, wat vreselijk, " zuchtte Hildy. „Maar zoiets zou Frank nooit doen, dat weet ik zeker. "


    „O nee? Wie was het dan? Degene die die voetafdrukken bij de auto heeft achtergelaten soms? Is die persoon eindelijk naar de politie gestapt?" Tess liep kwaad weg.


    Hildy keek haar met open mond na. „Tess, wacht nou even!"


    „Daar is mijn bus, " riep Tess kortaf terug. Ze rende naar de halte.


    „Maar ik moet met je praten!"


    Tess deed of ze haar vriendin niet hoorde. Ze zocht een plaatsje in de volle bus en sloot vermoeid haar ogen.


    De gebeurtenissen van de vorige avond stonden haar weer levendig voor de geest. Ze zag Hildy's bleke gezicht voor zich toen Frank fel ontkende dat hij er iets mee te maken had.


    Voor ze het wist, was Tess bij de halte waar ze moest overstappen.


    Cobbs had aangeboden haar die middag bij school op te pikken, maar Tess wilde van niemand afhankelijk zijn.


    Bij de laatste halte moest ze eerst het park door, voor ze bij het huis van de familie Thorne was. Tess kende het park goed. Vroeger kwam ze hier weieens met haar ouders.


    Ze liep over het pad dat dwars door het park voerde. Het park was door de jaren heen natuurlijk iets veranderd, maar Tess wist nog precies hoe ze moest lopen om een stuk af te snijden. Ze keek even om zich heen om er zeker van te zijn dat niemand haar zag en glipte toen snel tussen een heg door.


    Even later stond ze op een verlaten parkeerterrein. Dat werd nu alleen nog gebruikt voor het opslaan van oude onderdelen uit het speeltuintje in het park.


    Er waaide een plastic zak over de grond en Tess schrok. Ze voelde zich opeens heel onbehaaglijk. De zon verdween achter een wolkensliert en het werd nog kouder. De winter duurde dit jaar wel erg lang.


    Tess rilde en duwde haar handen in de zakken van haar jack. Haar vingers raakten iets. Even later stond Tess met een doekje in haar hand. Ze had er geen idee van waar het vandaan kwam.


    Plotseling wist ze het weer. Dit was het jack dat ze had gedragen op de avond van het ongeluk. Het was toen zo smerig geweest, dat ze het meteen in de wasmachine had gedaan. Het doekje was natuurlijk mee gewassen.


    Tess vouwde het open en bekeek het wat beter. Nu zag ze dat het een zakdoek was. In een van de hoeken stond een geborduurde A. Ze propte de zakdoek weer in haar zak en liep door.


    Even later kwam ze bij de uitgang van het park. Het huis van de familie Thorne was nu vlakbij.


    Bij het hek gekomen, drukte ze op de intercom om Cobbs te laten weten dat ze er was.


    Cobbs hield de voordeur al voor haar open en Tess hoorde de stem van mevrouw Thorne op het moment dat ze naar binnen stapte.


    „Zo, je hebt dus besloten Adam te helpen, " begroette mevrouw Thorne haar ongeïnteresseerd. „Hij is boven, " ging ze verder. „Cobbs, vergeet niet mijn tabletten in te pakken. Mijn vliegtuig vertrekt over twee uur!"


    Tess keek vanuit haar ooghoeken naar Cobbs. Hij vertrok geen spier.


    „Deze keer moet ik naar New York, " ging mevrouw Thorne verder. Ze zuchtte. „Daar ben ik vorige maand ook al geweest!"


    Tess schraapte haar keel. „Hoe moet het met Adam?"


    Boven aan de trap draaide mevrouw Thorne zich om. „Hoe bedoel je?"


    „Nou ja, " aarzelde Tess. „Ik had gehoopt dat u me vandaag het een en ander over hem zou vertellen. "


    „Daar vraag je hem zelf maar naar, " merkte mevrouw Thorne koel op. „Adam is mijn verantwoordelijkheid niet. En als er iets is, vraag je maar of Cobbs je helpt. " Haar ogen vernauwden zich en ze keek Tess koel aan. „Ik ben ook maar met hem opgescheept. "


    Met deze woorden verdween mevrouw Thorne in haar kamer.


    Tess keek naar Cobbs. „Hoe kan ze zo harteloos zijn?" vroeg ze ongelovig. „Is ze echt zo egoïstisch?"


    „Ja, " knikte Cobbs bedaard.


    „Adam heeft haar vast gehoord. Dat kan niet anders. "


    Cobbs gaf geen antwoord.


    Tess zuchtte. „Weet Adam dat ik kom?" „Hij was vanmorgen dol van blijdschap, " grinnikte Cobbs op zijn droge manier.


    Tess haalde diep adem en liep naar Adams kamer. Ze klopte. „Adam, ik ben het, Tess. "


    Er kwam geen antwoord.


    Tess deed de deur open en tuurde naar binnen. Het was weer net zo donker als de vorige keer. Vaag zag ze Adams silhouet.


    Ze liep langzaam de kamer in, maar draaide zich met een ruk om toen ze iemand achter zich hoorde.


    Cobbs kwam binnen en zette een doosje op tafel.


    „Die troep moet ik niet. " Adams stem klonk nors.


    „Dat weet ik, " merkte Cobbs kalm op. „Je zou er beter van kunnen worden en dat wil je natuurlijk voorkomen!" Hij draaide zich om en liep geruisloos de kamer uit.


    Het liefst was Tess hem achterna gerend, maar ze bedwong zich.


    „Zo, " zei Adam ten slotte, „wat doe je hier? Wil je soms weer praten?"


    „Alleen als jij dat ook wilt. "


    „Goed, dan praten we... over jou. " Zijn stem klonk spottend.


    Tess wist niet hoe ze moest reageren. „Oké, " stemde ze in. „Wat wil je weten?"


    Er klonk een geluid, alsof er iets viel en ze deed geschrokken een stap naar voren. „Wat is er?"


    „Niets. En blijf waar je bent. " Hij klonk geïrriteerd.


    Tess zuchtte. „Heeft Cobbs je net medicijnen gebracht? Heb je erg veel pijn?"


    Adam wachtte even voordat hij antwoordde. „Soms. "


    „In je benen?"


    Tess hoorde iets. Ze vermoedde dat hij zijn schouders ophaalde.


    „Ja, " antwoordde hij haast onhoorbaar.


    Ze knikte begrijpend en deed een stap naar hem toe. „Ik heb je schema eens bekeken en ik denk dat ik je wel kan helpen. Mijn mentor heeft me uitgelegd waar we het beste mee kunnen beginnen. Eh... ik dacht dat we vandaag misschien een soort rooster konden opstellen, " ging ze voorzichtig verder. „Hoe vaak wil je dat ik kom? Ik wil je natuurlijk niet te veel vermoeien omdat je anders... "


    „Omdat ik anders geen tijd meer heb voor mijn vrienden?" onderbrak Adam haar spottend.


    „Nee, ik bedoel... "


    „Ik weet wat je bedoelt, maar ik heb je medelijden niet nodig. Mijn lieve stiefmoeder heeft jou op me af gestuurd omdat ze zelf niets met me te maken wil hebben. Knoop dat goed in je oren!"


    „Dat is niet waar en ik... "


    „Ik ben niet vrijwillig hier gekomen, weet je. Mijn eigen moeder heeft me hier naartoe gestuurd. " Hij lachte, maar het klonk niet vrolijk.


    „Ze wilde je alleen maar helpen, " bracht Tess voorzichtig naar voren.


    „O, is het dat!" spotte Adam. „En wil jij me ook helpen? Waarom? Raar hè, maar ik zou haast gaan denken dat je je ergens schuldig over voelt. "


    Hij lachte weer en er liep een rilling over Tess' rug. Het was donker in de kamer maar ze voelde dat Adam haar gadesloeg.


    Tess draaide zich om en tastte naar de deurkruk.


    „Waar ga je naartoe? Je bent hier net!"


    „Ik ga naar huis. "


    „Je laat je toch niet door mij afschrikken?" grinnikte Adam.


    Tess rukte de deur open en vloog de gang op. Haar hart bonsde in haar keel en ze stormde de trap af. Adam wist het, dat kon niet anders! Hij had haar precies in haar zwakke plek weten te treffen.


    Terwijl Tess naar beneden rende, nam ze een besluit. Ze kwam hier nooit meer terug!


    „Cobbs, ik ga naar huis!" schreeuwde ze over haar schouder, terwijl ze de voordeur opentrok.


    Zonder te kijken waar ze liep, stormde ze het huis uit en botste in volle vaart tegen iemand op. Tess viel bijna, maar ze voelde hoe ze werd tegengehouden door een paar sterke armen.


    „Hela!" zei een lachende stem. „Waar is de brand?"


    Tess keek op, recht in een paar vriendelijke, blauwe ogen.

  


  
    


    


    Hoofdstuk 7


    „Kijk, dat vind ik nou zo leuk van thuiskomen, " grinnikte de jongen. „Ik weet nooit welke verrassing me nu weer te wachten staat. "


    Achter zich hoorde Tess voetstappen. Toen ze omkeek, stond Cobbs achter haar met in iedere hand een koffer. Hij zette de bagage neer.


    „Hé, Cobbs, " grijnsde de jongen.


    „Dag, Sam, " knikte Cobbs kortaf, „ik neem aan dat je weer op zwart zaad zit dat je hier zo onverwachts opduikt?"


    „Nou, nou, wat een hartelijk welkom, " zei Sam verontwaardigd. „Dat van haar vond ik een stuk leuker!"


    Tess bloosde en Sam liet haar grijnzend los. Hij keek naar de koffers. „Zo, heb je eindelijk besloten mijn moeder het huis uit te gooien?" vroeg hij Cobbs.


    „Je moeder staat op het punt op zakenreis te gaan. "


    „Nou, dan heb je nu de kans om te ontsnappen. "


    „Sam!" De stem die uit de deuropening kwam, klonk zo verbaasd dat ze allemaal omkeken. Mevrouw Thorne wist duidelijk niet of ze moest lachen of kwaad worden. Ze aarzelde even en daalde vervolgens statig de trap af om Sam te begroeten. „Wat een verrassing. "


    „Hoi, mam. "


    „Wat kom je hier doen? Had maar gezegd dat je kwam. " Mevrouw Thorne bekeek haar zoon van top tot teen en ze glimlachte gespannen.


    Sam haalde zijn schouders op. „Ik heb een paar dagen vakantie. Hoe gaat het met Fred?"


    „Zijn toestand is onveranderd. En ik sta op het punt te vertrekken. Ik moet weer naar New York. " Mevrouw Thorne zuchtte. „Hoe lang blijf je?"


    „Dat weet ik nog niet. " Sam draaide zich om naar Tess. „Wie is deze schoonheid? En waarom was ze op de vlucht?"


    Iedereen keek nu naar Tess, die zo mogelijk nog roder werd. De blik van mevrouw Thorne werd geïrriteerd en ze wees onverschillig naar boven. „Adam zal wel vervelend zijn geweest. "


    „Adam? Is die hier dan?" vroeg Sam verbaasd.


    „Ja, helaas wel. " Mevrouw Thorne trok haar jas aan. „Zijn moeder heeft hem gestuurd. Eerst Fred... en nu dat gezeur met Adam, " ging ze nijdig verder. „Er is hier altijd iets. "


    Op hetzelfde moment gaf ze een harde gil. Er schoot iets groots en harigs langs haar naar binnen.


    „Wat is dit nu weer? O Sam, hoe kon je dat nou doen?"


    „Rustig maar, mam. Ze is braaf, " grinnikte Sam.


    De hond blafte enthousiast. Tess zag dat het de hond was, die bij Sam op de foto stond. Sam gaf kort een commando, waarop de hond weer naar buiten rende en braaf in de auto ging zitten.


    Cobbs zuchtte en tilde de koffers op. Sam hield hem tegen.


    „Laat maar, Cobbs. Ik breng mijn moeder wel naar het vliegveld. Leg de spullen maar in mijn auto. "


    Cobbs knikte. „Fijn, dan kan ik vanmiddag naar het ziekenhuis om meneer Thorne te bezoeken. "


    „Ga je gang. Ik zorg wel dat mijn moeder op tijd op haar bestemming is. "


    Mevrouw Thorne keek opeens een stuk vrolijker. „Wat een goed idee, Sam. Op die manier kunnen we nog even bijpraten. " Ze liep naar de auto en Cobbs hield het portier voor haar open.


    Sam draaide zich om naar Tess en keek haar verontschuldigend aan. „Sorry, ik heb me nog niet eens voorgesteld. Ik ben Sam Ashby. "


    „Dit is Tess Swanson, " antwoordde mevrouw Thorne in Tess' plaats. „Zullen we gaan?"


    „Leuk kennis met je te hebben gemaakt, Tess. " Deze keer was Sams glimlach gemeend. „Maar ik weet nog steeds niet waarvoor je op de vlucht was. "


    Tess probeerde vlug een antwoord te bedenken. Mevrouw Thorne keek haar ongeduldig aan. „Eh... ik was vergeten dat ik nog een afspraak had, " hakkelde ze.


    „Ik heb je toch niet opgehouden?"


    Tess schudde haar hoofd.


    „Waar staat je auto?"


    „Sam... " begon zijn moeder ongeduldig.


    „Ik ben met de bus, " legde Tess uit.


    „Dan breng ik je naar huis. Dat is wel het minste dat ik kan doen. "


    „Verdorie, Sam!" riep mevrouw Thorne nijdig. „En wie brengt mij dan weg?"


    „Wacht jij even hier, mam. Ik ben zo terug. "


    „Maar het vliegtuig... "


    „Rustig maar. We hebben tijd genoeg. "


    „Je hoeft me helemaal niet naar huis te brengen, " protesteerde Tess. „Zo ver is het niet. "


    „Niet zeuren, " onderbrak Sam haar vastberaden, terwijl hij zijn sleutels pakte. „Een schoonheid die mij zomaar in de armen valt, kan ik niet met de bus naar huis sturen, " voegde hij er grijnzend aan toe.


    Tess aarzelde nog even. „Oké dan, " gaf ze toe.


    „O Tess, dit is Sasha. Hou je van honden?"


    „Ik ben er gek op. "


    „Des te beter, " lachte Sam. „Sasha is namelijk mijn beste vriendin. "


    Tess leunde ontspannen achterover. Op het moment dat Sam optrok, keek ze nog even om naar het huis. Ze dacht dat ze iets zag bewegen achter een raam op de eerste verdieping. Ze draaide zich weer om en keek van opzij naar Sam, maar hij had kennelijk niets gemerkt. „Woon je hier ook?" opende ze het gesprek.


    Sam schudde zijn hoofd. „Nee, meestal logeer ik hier alleen tijdens de vakanties. En jij?"


    „Ik ben hier geboren en getogen. Mijn moeder is verpleegkundige en werkt in het ziekenhuis. "


    „Op die manier. Eh Tess... misschien zijn het mijn zaken niet, maar hoe heb je Adam leren kennen?"


    „Nou, " biechtte Tess op, „eigenlijk ken ik hem helemaal niet. "


    Sam keek haar verbaasd aan. „Niet? Ik dacht... "


    „Het is de bedoeling dat ik Adam met zijn schoolwerk help. Mevrouw Thorne heeft me aangenomen omdat hij niet naar school kan. " Ze keek naar Sam. „Ken jij Adam goed?"


    Sam schudde zijn hoofd. „Zo vaak hebben we elkaar niet gezien. Mijn moeder is pas drie jaar met


    Fred getrouwd. Ik was het huis al uit en Adam woonde bij zijn moeder. "


    Tess aarzelde even. „Ik geloof niet dat Adam het erg naar zijn zin heeft hier, " zei ze ten slotte.


    „Dat kun je hem niet kwalijk nemen, " antwoordde Sam luchtig. „Mijn moeder kan ontzettend onaangenaam zijn. " Hij zette de radio aan en zijn vingers trommelden op het stuur. „Weet jij hoe lang Adam blijft?"


    Tess schudde haar hoofd en ging met een ruk rechtop zitten. „We zijn er bijna. Het laatste huis van dat rijtje. "


    Ze bedacht dat Sam hun huis wel vreselijk klein moest vinden in vergelijking met de villa van zijn moeder. Hij had amper de auto stilgezet of ze was er al uit.


    „Tess?"


    Ze bleef aarzelend staan.


    „Ik weet dat het mijn zaken niet zijn, " ging Sam verder, „maar Adam heeft een moeilijke tijd achter de rug. Dat ongeluk is hem niet in de kouwe kleren gaan zitten. Ik hoop dat je je niet door hem laat afschrikken. Mijn stiefbroer bedoelt het niet kwaad. En als ik iets voor hem kan doen, moet je het me laten weten. "


    Tess knikte langzaam. „Ik zal eraan denken, " antwoordde ze zacht. „Bedankt voor de lift. "


    Sam stak nog even zijn hand op en reed met gierende banden weg.


    Tess keek hem na en liep dromerig naar de voordeur.


    De ontmoeting met Sam had haar een heel stuk opgevrolijkt.


    Bij de voordeur draaide ze zich om en liep terug naar de brievenbus. Het was koud en Tess rilde even. Ze stak haar hand in de bus en voelde iets glibberigs onder haar vingers.


    Geschrokken trok ze haar hand terug.


    Er zat een kleverige, rode vloeistof aan haar vingers. De stank maakte dat Tess moest kokhalzen. Ze staarde met bonzend hart naar de brievenbus. Had Frank weer een van zijn stomme grappen uitgehaald? Met die gedachte probeerde ze zichzelf moed in te spreken.


    Hoewel ze het liefst weer naar binnen was gerend, besefte ze dat ze eerst moest kijken wat er in de brievenbus zat.


    Langzaam stak ze haar hand erin. Ze tastte in het rond en voelde opnieuw iets zachts en slijmerigs.


    Met ingehouden adem trok Tess het voorwerp naar boven.


    Ze kon met moeite een kreet van afgrijzen onderdrukken toen ze het walgelijke voorwerp in haar hand zag, dat van boven tot onder met bloederige ingewanden was bedekt.


    Het was een hoofd.


    Vroeger had het op een pop gezeten en was het waarschijnlijk mooi geweest. Maar nu was het gezicht overdekt met diepe sneden die slordig aan elkaar waren genaaid met zwart garen.


    En waar de ogen hadden gezeten, zaten twee diepe, zwarte gaten.

  


  
    


    


    Hoofdstuk 8


    „Oké, Hildy. Hou je vast. " Tess keerde de plastic tas om en de inhoud rolde eruit.


    Hildy sloeg vol afschuw haar hand voor haar mond. „Tess, ben je gek! Haal die troep weg!"


    Tess ging tegenover haar vriendin zitten en keek Hildy strak aan. „Dit vond ik gisteren in mijn brievenbus. " Ze rilde, maar wendde haar ogen niet af. „Weet jij er iets van?"


    „Haal dat smerige spul in vredesnaam weg. Ik word er misselijk van. " Hildy keek hulpzoekend om zich heen. Opeens betrok haar gezicht. „Daar heb je Frank. Waarom vraag je het niet aan hem?"


    „Hé, zijn jullie aan het spijbelen? De eerste bel is al gegaan, hoor, " lachte Frank. Op hetzelfde moment zag hij het poppehoofd. Hij sperde zijn ogen wijd open. „Jasses, wat is dat?"


    „Ik hoopte dat jij mij dat kon vertellen, " antwoordde Tess koel.


    Frank zuchtte quasi wanhopig. „Ik hoor het al. Je denkt nog steeds dat ik achter al die geintjes zit. "


    „Frank, als jij dit in mijn brievenbus hebt gedaan, zèg het dan gewoon!"


    „Volgens mij begin je last te krijgen van achtervolgingswaanzin, Tess. " Met zijn voet draaide Frank het poppehoofd om. „En het wordt hoog tijd dat je ophoudt met dat gezeur over dat stomme ongeluk. Je maakt ons allemaal gek. "


    Hij bracht zijn gezicht vlak bij dat van Tess.


    „Als iemand er ooit achter komt, " siste hij, liefjes glimlachend, „dan is dat jouw schuld. En je wilt toch zeker niet dat we de gevangenis indraaien?"


    „Frank, hou op!" Tess wilde hem weg duwen maar Frank pakte haar bij haar schouders vast. Zijn grijns werd breder.


    „Denk er nog maar eens goed over na. Ik wil je er bovendien aan herinneren dat ik niet achter het stuur zat... voor het geval iemand vragen gaat stellen. En Tess, " ging hij dreigend verder, terwijl hij zijn vinger naar haar uitstak, „ik zal plechtig zweren dat Hildy ook niet achter het stuur zat."


    Hij liet Tess met een ruk los. Haar armen vielen slap langs haar zij. Ze beefde van woede en schrik. Even later bukte ze zich en schoof het hoofd weer de tas in.


    Hildy hurkte bij haar vriendin neer. „Tess, trek je alsjeblieft niets van hem aan. Frank is... "


    „Wanneer hou je nou eens op excuses voor hem te verzinnen?" wilde Tess vermoeid weten.


    „Zijn voetbaltraining ging slecht gisteren, " ging Hildy verder, alsof ze Tess niet had gehoord. „En de trainer heeft gezegd dat Frank uit het team moet als hij niet beter zijn best doet. Weet je wat?" ging ze verder. „Ik kom vanavond bij je langs en dan maken we er als vanouds weer een gezellige avond van, meiden onder mekaar. "


    „Oké!" Tess stond op. Plotseling grinnikte ze. „Misschien vertel ik je dan wel over Sam. "


    Hildy keek met een ruk op. „Wie is Sam?"


    „De zoon van mevrouw Thorne. Ik heb hem gisteren ontmoet. Hij heeft me thuis gebracht. "


    Hildy knikte veelbetekenend. „Ik ben er om zeven uur. "


    „Mooi. Ik zorg voor pizza. "


    „En ik laat Frank thuis. "


    De vriendinnen lachten en renden naar hun lokaal.


    Tess kon zich moeilijk concentreren. Ze had dat hoofd inmiddels weggegooid, maar toch moest ze er steeds aan denken. En telkens wanneer ze probeerde iets te lezen, zag ze Adams gezicht voor zich. Tess had nog steeds niet besloten of ze vandaag weer naar hem toe zou gaan.


    Tot haar eigen verbazing nam ze die middag na school de bus naar de villa van mevrouw Thorne.


    Cobbs zag er niet erg opgewekt uit toen hij de deur opendeed.


    „Hoe is het vandaag met Adam?" informeerde Tess.


    „Die is op zijn best. Hij slaapt. "


    Tess zuchtte. „Dan ga ik maar weer naar huis. " Ze wachtte op Cobbs' antwoord, maar toen hij niets zei, keek ze op.


    Ze schrok toen ze de ijskoude, onheilspellende blik in zijn ogen zag.


    „Misschien is het inderdaad beter dat je gaat, " zei Cobbs langzaam.


    „Wat?"


    „En nooit meer terugkomt. "


    Tess' stem klonk gespannen. „Wat bedoel je?"


    Cobbs gaf geen antwoord. Hij rechtte zijn schouders. „Kan ik nu de deur dichtdoen?" vroeg hij kortaf.


    „Gooi je me eruit?"


    „Je mag ook binnenkomen, als je dat liever wilt. "


    Tess begreep er niets meer van. Verward volgde ze Cobbs naar de keuken. Sasha keek door de glazen schuifdeur naar binnen en blafte enthousiast. Tess vroeg zich af waar Sam was.


    „Mag Sasha naar binnen? Ze ziet er zo eenzaam uit. "


    „Dat ontbrak nog aan mijn geluk. "


    Tess schoof de deur open en werd meteen onder de voet gelopen door de enthousiaste hond.


    „Wil je thee?" vroeg Cobbs kortaf.


    „Graag, als jij ook neemt. Zeg Cobbs, heb je al iets van mevrouw Thorne gehoord? Blijft ze lang weg?"


    „Dat kunnen we slechts hopen. " Cobbs zette water op en ging verder met het uitruimen van de vaatwasser.


    „Het is misschien heel onaardig van me, maar ik ben blij dat ze weg is, " dacht Tess hardop. „Ik voel me helemaal niet op mijn gemak als ze in de buurt is. "


    „Wie wel?"


    Tess keek verbaasd op. „Waarom blijf je hier eigenlijk als je haar niet mag?"


    „Ik werk niet voor haar, ik werk voor meneer Thorne. "


    Tess begreep wat hij bedoelde. „Hoe gaat het met meneer Thorne?" informeerde ze.


    „Geen verandering, " antwoordde Cobbs afgemeten. „Zijn toestand blijft kritiek. " Hij maakte een doekje nat en veegde het aanrecht schoon.


    „Ik vind dat je heel aardig bent voor meneer Thorne. " Tess sloeg verlegen haar ogen neer. „En voor mij trouwens ook. "


    Cobbs keek met een ruk op. Die opmerking had hij niet verwacht. „Meneer Thorne is een eerzuchtige, gedreven man, maar ik werk graag voor hem. "


    Tess knikte. „Mocht hij overlijden, blijf je dan voor mevrouw Thorne werken?"


    „Geen sprake van. "


    Cobbs trok een stoel naar achteren en ging tegenover Tess zitten. Sasha ging onder de tafel liggen. Het bleef even stil, maar die stilte was rustgevend.


    „Ik heb geen zin om naar boven te gaan, " bekende Tess ten slotte. „Het lijkt wel of Adam aan alles en iedereen een hekel heeft. "


    „Dat heeft niets met jou te maken. "


    Tess zuchtte ongelukkig. „Ik weet niet wat ik moet doen. Ik kan Adam toch niet dwingen om me aardig te vinden?"


    „Drink je thee nou maar, " was het korte antwoord.


    Gehoorzaam dronk Tess haar kopje leeg. Toen ze weer opkeek, kruiste haar blik die van Cobbs. Hij stak zijn hand uit naar de theepot, maar Tess schudde haar hoofd.


    „Nee, bedankt. Ik ga maar weer naar huis. Als Adam toch slaapt, heeft het niet veel zin dat ik hier blijf rondhangen. " Ze zocht haar spullen bij elkaar en aaide Sasha nog een keer over haar kop. „Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik je heb opgehouden, Cobbs. Het wordt bijna een gewoonte om thee met je te drinken. "


    „Zal ik je naar huis brengen?"


    „Nee, dat hoeft niet. Ik ga wel met de bus. " In de hal keek Tess nog een keer naar boven. „Ik kom morgen wel terug, " zuchtte ze.


    Cobbs deed de deur open en keek naar buiten. „Het wordt al aardig donker. Nu moet je nog door het park. "


    „Ik snijd altijd een heel stuk af, " legde Tess uit. „Ik ben zo bij de bushalte. "


    Cobbs fronste zijn wenkbrauwen. „Ik hoop wel dat je weet wat je doet. "


    „O, het is veilig, hoor. Bijna niemand kent die route. Ik ga via het parkeerterrein aan de oostkant. Nou, tot morgen dan maar. " Tess liep de oprit af.


    Opeens kreeg ze het onbehaaglijke gevoel dat ze werd gadegeslagen. Toen ze het hek achter zich had dichtgedaan, bleef ze staan en deed net alsof ze haar boeken controleerde. Intussen keek ze snel even naar het huis. Daar was niets te zien.


    Onzeker liep Tess verder. Onderweg spookten er allerlei vragen door haar hoofd. Wat moest ze met Adam beginnen? Hoe kon ze hem helpen als hij haar zo op een afstand hield?


    Tess dwong zichzelf aan iets anders te denken en liep het park in. Het lag er verlaten bij en het was er doodstil. Ze begon zich steeds minder op haar gemak te voelen. Het was al donker toen ze het verlaten parkeerterrein op liep.


    De hakken van haar laarsjes tikten op het asfalt. Het geluid maakte dat Tess zich vreselijk eenzaam voelde. Ze versnelde haar pas.


    Stel je niet aan, hield ze zichzelf voor. Ze had hier al zo vaak gelopen!


    Maar vanavond hing er een vreemde sfeer. Tess voelde zich bedreigd en dat was nog nooit voorgekomen. Ze rilde en hield haar ogen strak gericht op de heg aan de andere kant van het terrein.


    Opeens hoorde ze het geluid van een motor. Geschrokken bleef Tess staan. Ze luisterde ingespannen en keek om zich heen. Niets te zien.


    Tess begon te rennen. Even later keek ze achterom en kon maar nauwelijks een schreeuw bedwingen.


    Uit de donkere schaduwen op het verlaten parkeerterrein maakte zich een auto los, die haar langzaam begon te volgen.


    Tess raakte in paniek en vloog naar de heg. Haar hart bonsde in haar keel. Ze keek opnieuw achterom.


    De auto was gestopt. Dreigend en afwachtend stond hij stil.


    Opeens struikelde Tess. Ze viel. Haar rugzak schoot open en de boeken vlogen alle kanten op. Ze wreef over haar pijnlijke knieën en graaide haar spullen bij elkaar. Toen ze opkeek, werd ze verblind door de dubbele lichtstraal.


    De koplampen van de auto schenen recht in haar gezicht.


    Tess kneep haar ogen dicht en krabbelde zo vlug ze kon uit de lichtbaan. Bevend lag ze op de grond. Ze vroeg zich af wat ze moest doen. Ze verwachtte ieder moment dat de bestuurder de auto zou starten en op haar af zou komen razen.


    Maar er gebeurde niets.


    Tess onderdrukte een snik en grabbelde al haar moed bij elkaar om weg te rennen.


    Opeens doofden de lichten en was het weer donker.


    Ze aarzelde maar heel even. Ze luisterde of ze iemand hoorde aankomen. Maar er gebeurde niets.


    Zo vlug ze kon, schoot Tess overeind en dook naar de heg.

  


  
    


    


    Hoofdstuk 9


    „Cobbs!"


    Tess drukte op de bel en bonsde op de deur. Ze zag licht branden, maar hoorde niemand. Zelfs Sasha blafte niet.


    „Cobbs, laat me erin!"


    Ze deed een stap naar achteren en viel bijna van het bordes.


    Misschien is de tuindeur open, dacht ze.


    Het duurde even voordat ze de achterkant van de villa had bereikt.


    Tess had er geen idee van waarom ze terug was gegaan. Ze wist alleen dat ze doodsbang was en niet in het donker op de bus durfde te wachten.


    „Cobbs, doe open! Ik ben het, Tess. "


    Op dat moment schoven de terrasdeuren langzaam open. Tess slaakte een zucht van opluchting en rende er naartoe. Er verscheen een lange gestalte in de deuropening.


    „O Cobbs, " snikte ze, „er is iets vreselijks gebeurd!"


    Maar het was Cobbs niet, die in de deuropening stond. Toen Tess zijn gezicht beter kon zien, besefte ze met een schok dat het Adam was.


    Voor het eerst zag ze zijn gezicht goed. Ze zag de hechtingen, de blauwe plekken en de lijnen die de pijn in zijn gezicht had geëtst.


    „Ben je daar alweer?" Adams stem klonk koud.


    Vaag drong het tot Tess door dat hij het helemaal niet vreemd leek te vinden dat ze opeens voor zijn neus stond. Op hetzelfde moment zag ze iets bewegen bij zijn nek.


    Tot Tess' grote schrik kronkelde er een slang om Adams schouders.


    „Iemand... " Ze dwong zichzelf haar blik af te wenden. „Ik geloof dat ik word gevolgd. "


    „Gevolgd?" Adam haalde zijn schouders op. „Je moet ook niet in je eentje in het donker naar buiten gaan. "


    Tess slikte. „Waar is Cobbs?"


    „Die moest een boodschap doen. Kom binnen. "


    Tess schudde haar hoofd. „Nee, " mompelde ze. „Je hoeft alleen maar een taxi voor me te bellen. "


    Adam keek haar scherp aan. „Je bloedt. Kom binnen. "


    Tess bleef staan.


    „Je gezicht moet verzorgd worden, " gromde Adam. „Je wilt er toch zeker niet net zo uitzien als ik? Kom mee naar de keuken. " Hij draaide zich om en liep het huis in.


    Met lood in haar schoenen volgde Tess hem naar de keuken, waar Adam al klaar stond met een flesje jodium en een flinke prop watten.


    Ze voelde haar hart bonzen.


    „Hoe zag degene die je achtervolgde eruit?" wilde Adam kortaf weten. Hij schroefde de dop van het flesje.


    „Dat kon ik niet zien. "


    „Jammer. Heb je helemaal niets bekends opgemerkt?"


    „Hij zat in een auto, " vertelde Tess. „En hij kwam eerst achter me aan, maar daarna is hij gestopt. "


    Adam deed wat jodium op een watje. „Wat een mazzel dat je kon ontsnappen. "


    „Toen hij zijn koplampen uitdeed, ben ik weggerend en hier naartoe gekomen om... " Tess stopte. Opeens werd haar aandacht getrokken door iets wat op het aanrecht lag.


    Het was een sleutelbos.


    Haar blik gleed naar de deur tussen de keuken en de garage. Hoe kwam die sleutelbos op het aanrecht? Wie had dat ding daar neergelegd?


    Opeens voelde ze hoe Adam haar zachtjes in de richting van een stoel duwde. „Ga zitten. "


    „Ik blijf liever staan, " mompelde ze.


    Adam keek haar strak aan. Vanuit haar ooghoeken zag Tess hoe de slang langzaam naar beneden kronkelde. De koude rillingen liepen over haar rug.


    Opeens voelde ze hoe Adam met het watje voorzichtig over haar gezicht ging. „Voortaan geen stuk meer afsnijden naar de bushalte, hoor, " mompelde hij.


    Tess pakte de tafelrand vast. „Hoe weet je dat?" fluisterde ze.


    „Dat heeft Cobbs me verteld. " Adam deed nog wat jodium op het watje. „Je moet echt voorzichtiger zijn, hoor Tess. Je had wel gewond kunnen raken. "


    Tess duwde zijn hand weg.


    „Zo is het wel goed, " zei ze, „mijn moeder kan het verder verzorgen. "


    „Je moeder is niet thuis. " Adam keek haar strak aan. „Ze draait dubbele diensten in het ziekenhuis en komt niet voor morgenochtend thuis. Je bent vanavond helemaal in je eentje. "


    Tess pakte de tafelrand nog steviger vast. Hoe wist Adam dat allemaal?


    „Je merkt dat ik heel veel over je weet, Tess. " Adams vingers lagen tegen haar wang. Zijn andere hand gleed langs haar hals. Er liep een rilling over Tess' rug.


    Opeens klemde zijn hand zich hard om haar schouder. „Weet je wat zo raar is? Ik heb telkens het gevoel dat ik je ergens van ken. "


    Tess stond als vastgenageld aan de grond. Ze was zo bang dat ze bijna flauwviel. Ze wilde het uitschreeuwen, maar het geluid bleef steken in haar keel.


    „Hoe... hoe kan dat nou?" bracht ze ten slotte met moeite uit.


    „Waarom ben je bang, Tess?" Adam boog zich naar haar toe en keek diep in haar ogen. Tess zag zijn kille blik. „Ik probeer nu al de hele tijd te bedenken waarom je zo bang voor me bent. "


    De slang om zijn nek bewoog zich en stak zijn kop naar voren. De gevorkte tong kwam vlak bij Tess' gezicht.


    „Ja... " siste Adam, „je zou verbaasd staan als je wist hoeveel ik over je weet. "


    „Wat is hier aan de hand?" klonk opeens Sams stem vanuit de deuropening. Hij fronste verbaasd zijn wenkbrauwen. „Wat is er, Tess? Voel je je niet goed?"


    „O Sam!" Tess onderdrukte de neiging om zich in zijn armen te storten. Ze liep weg van de tafel en zag dat Sam woedend naar Adam keek. „Wat doe jij nou? Haal die rotslang bij haar weg!" Sam sperde zijn ogen wijdopen toen hij zag hoe toegetakeld Tess eruitzag. „Wat is er in vredesnaam met je gezicht gebeurd?"


    Ze schudde haar hoofd. „Het stelt niets voor... echt niet. Iemand heeft me aan het schrikken gemaakt in het park en... "


    „Tess wilde een stuk afsnijden, " viel Adam haar grijnzend in de rede. Hij aaide de slang. „Maar ze had beter moeten weten. Je weet nooit wie je 's avonds op straat tegenkomt. "


    „Kom maar mee. " Sam stak zijn hand uit naar Tess en keek Adam met een koele blik aan. „Ik breng je wel thuis. "


    „Maar Tess en ik hebben nog helemaal geen kans gehad om even te praten, " protesteerde Adam. „Ik wilde haar juist vertellen over mijn ongeluk en hoe ik aan die littekens ben gekomen. "


    „Kom mee, " herhaalde Sam, maar Adam liet zich niet zomaar onderbreken.


    „Je bent er waarschijnlijk nooit geweest, Tess. Het is een flink eind uit de buurt. "


    „Laten we alsjeblieft weggaan. " Tess trok Sam aan zijn mouw.


    „Wat is er?" grijnsde Adam. „Ben je niet nieuwsgierig?"


    Sams ogen schoten vuur. „Hou je kop, Adam. Ik snap niet waar je naartoe wilt, maar... "


    „Ik wil helemaal nergens naartoe. Ik kan nergens naartoe!" Hij wees op zijn benen en zijn gezicht. „Dat zie je toch wel?"


    „Breng me alsjeblieft naar huis, " smeekte Tess.


    „Wat is er, Tess?" ging Adam op koude toon verder. „Ik dacht dat je de onsmakelijke details zo graag wilde weten?"


    „Dat is niet waar! Ik hoef niet te weten... "


    „Hoe mijn vader het uitschreeuwde? Heb ik je dat al verteld?"


    „Hou op!"


    „Ik had ze net van het vliegveld gehaald, mijn vader en mijn dierbare stiefmoeder. Mijn pa wilde me weer eens zien. Het regende... "


    „Adam, hou op!" Sam sloeg zijn arm om de schouders van Tess en duwde haar de keuken uit. Hij keek woedend achterom.


    Zijn stiefbroer glimlachte. De slang kronkelde zich weer naar boven langs zijn arm.


    „Zeg Sam, " mompelde hij, „heb jij enig idee waarom Tess me zo bekend voorkomt? Denk je dat ik haar al eens ergens heb gezien?"
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    „Het spijt me, Tess. Ik weet niet wat Adam bezielde. "


    Tess dook nog wat meer in elkaar op haar stoel en schudde haar hoofd. „Het geeft niet. Breng me alsjeblieft naar huis. "


    „Wacht eens even. Eerst wil ik weten wat er in het park is gebeurd. "


    „Er zat iemand achter me aan in een auto. Nee, zo was het niet precies. Hij zat in de auto en deed opeens zijn koplampen aan. " Tess zuchtte. „Je kunt er natuurlijk geen touw aan vastknopen. Maar goed, er is niets gebeurd en ik heb het overleefd. "


    „Ja, net aan. " Voorzichtig legde Sam een hand tegen haar gezicht. „Zal ik even langs een dokter rijden?"


    „Nee hoor, het is maar een schaafwond. Ik ben gestruikeld. " Tess wreef over haar pijnlijke knieën.


    „Gaat Adam weleens weg?" informeerde ze opeens.


    Sam schudde zijn hoofd. „Niet in zijn eentje. Alleen als Cobbs met hem meegaat. "


    „En vanavond? Is Adam vanavond weg geweest?"


    „Volgens mij niet. " Sams stem klonk verbaasd. „Waarom wil je dat weten?"


    „Zomaar. " Tess hoopte dat Sam niet door zou vragen. Ze wist niet meer wat ze ervan moest denken.


    Adams gezicht verscheen voor haar geestesoog, zijn koele blik toen hij over het ongeluk begon. Het was niet de eerste keer dat hij een spelletje met haar speelde. Adam scheen het leuk te vinden om haar op stang te jagen.


    „Hé, voel je je wel goed?" Sam legde zijn hand over de hare en Tess schrok op.


    „Ja hoor, ik ben gewoon een beetje bibberig. "


    „Dat kan ik me voorstellen, na wat je allemaal hebt meegemaakt. Luister Tess, als Adam je zo van streek maakt, hoef je niet terug te komen, hoor. Zelf denk ik weieens dat Adam er een kick van krijgt om mensen de stuipen op het lijf te jagen. "


    Tess knikte vermoeid. „Maar die lol gun ik hem niet. "


    „Als je Adam het gevoel geeft dat zijn opmerkingen je niet raken, zal hij je misschien niet meer sarren. "


    Sam zette zijn richtingaanwijzer aan en sloeg een zijstraat in. „We hebben trouwens nog niets van mijn moeder gehoord, " ging hij verder. „New York is waarschijnlijk leuker dan ze had verwacht. "


    Tess knikte, maar Sams opmerking drong niet tot haar door.


    Er zat haar iets dwars, maar ze kon er niet de vinger op leggen. Wat was het? Ze moest nadenken.


    „Tess?" Sam keek haar bezorgd aan. „Je valt toch niet in slaap, hè?"


    „Sorry, " verontschuldigde Tess zich. „Ik dacht even ergens aan. "


    „Wat jij nodig hebt, is een goeie nachtrust, " zei Sam beslist.


    „Het hek, " riep Tess plotseling uit. „Het hek voor jullie huis stond open toen ik terugkwam. "


    Het hek stond anders nooit open. Cobbs moest het altijd opendoen als zij kwam. Had iemand soms op haar gewacht?


    Sam schudde zijn hoofd. „Bestaat niet. Dat hek is altijd dicht. "


    „Vanavond niet. Ik kon zo naar binnen. "


    Sam haalde zijn schouders op. „Misschien heeft Cobbs het open laten staan toen hij wegging. Dat is niet erg waarschijnlijk, maar wel mogelijk. "


    Tess was niet echt overtuigd. „Ja, dat zal dan wel. "


    Ze waren intussen bij Tess' huis aangekomen en tot haar grote opluchting zag Tess Hildy's auto staan. Haar vriendin stapte net uit. Tess gooide het portier open.


    „Bedankt voor de lift, Sam. "


    „Graag gedaan. "


    Tess zwaaide nog even en liep snel naar Hildy. Ze draaide zich om en zwaaide nog eens toen Sam wegreed.


    „Wie was dat?" wilde Hildy weten.


    „Sam. "


    „En je hebt hem niet eens aan me voorgesteld? Wat een rotstreek!" riep Hildy lachend. „Wat zie jij er trouwens uit!" Ze bekeek haar vriendin wat beter en trok haar geschrokken mee naar binnen. „Het lijkt wel of je gevochten hebt. "


    „Nee, er zat iemand achter me aan in het park. "


    „Jemig, Tess!" Hildy keek haar vriendin bezorgd aan.


    „Ik ben meteen terug gerend naar het huis van de Thornes. Hil, iemand wist dat ik door het park ging


    en over dat parkeerterrein liep om een stuk af te snijden. Daar heeft hij gewacht tot ik eraan kwam. Dat kan niet anders. "


    „Wacht eens even. Ben je in je eentje door het park gegaan? In het donker? Wat stom van je. "


    „Adam wist dat ik over dat parkeerterrein ging, " ging Tess verder, zonder op de opmerking van haar vriendin in te gaan.


    „Adam? Maar die kan toch de deur niet uit?" vroeg Hildy verbaasd. Ze begreep niets van het verwarde geratel van haar vriendin.


    „Nee, dat kan hij ook niet. " Tess zuchtte diep. Stukje bij beetje vertelde ze het hele verhaal.


    Toen ze klaar was, liet Hildy zich op de bank zakken.


    „Het is inderdaad vreemd, " mompelde ze. „Luister Tess, als Adam de waarheid spreekt, zou het hetzelfde ongeluk geweest kunnen zijn, maar... "


    „De sleutelbos lag op het aanrecht, " herinnerde Tess zich opeens. „En het hek stond open. "


    „Inderdaad heel vreemd, " herhaalde Hildy peinzend. „Het lijkt wel of iemand probeert je de stuipen op het lijf te jagen. " Ze keek Tess aan. „Toch niet Frank?"


    „Nee. Ik denk dat het de persoon is die boven op de heuvel stond vlak na het ongeluk. "


    Het bleef even stil. Tess sloot haar ogen. Ze was uitgeput. „Ik ben de pizza vergeten, " bedacht ze opeens.


    „Laat die pizza maar zitten. Die kunnen we straks nog bestellen, " stelde haar vriendin haar gerust.


    „Waarom ben je eigenlijk teruggegaan naar dat huis? Waarom heb je mij niet gebeld?"


    „Niet aan gedacht, " mompelde Tess. „Ik wilde weg uit dat park. "


    Even later stond Hildy op en liep naar de telefoon om een pizza te bestellen.


    Tess bracht voorzichtig haar hand naar haar gezicht, dat pijnlijk en opgezwollen was. Opeens voelde ze Adams vingers weer op haar wang en ze huiverde. Ze voelde zich verlamd als ze alleen al aan hem dacht.


    „De hele stad gaat vanavond aan de pizza, " meldde Hildy toen ze weer terugkwam. „Het duurt ongeveer drie kwartier. "


    „Maakt niet uit. Ik heb toch niet zo'n trek. "


    „Misschien tegen die tijd wel. " Hildy liep langzaam naar haar vriendin toe en keek haar strak aan. „Denk jij dat het hetzelfde ongeluk was, Tess?"


    „Ja. "


    „En denk je... " Hildy aarzelde even. „Denk je dat Adam weet dat wij die avond in die auto zaten?"


    „Ik denk dat hij in ieder geval weet dat ik er was. "


    „Maar... "


    „Adam zei dat hij het gevoel heeft dat hij me ergens van kent!" Tess schudde ontmoedigd haar hoofd. „Het lijkt me nogal duidelijk. Hij kan me onmogelijk ergens anders hebben gezien dan op de plaats van het ongeluk. Misschien lag hij ergens in het donker op de grond en hebben we hem niet opgemerkt. "


    „We wisten het toch niet?" Hildy's stem klonk hoog en gespannen. „Als wij wisten dat Adam daar lag, hadden we hem heus wel geholpen. Hou er alsjeblieft over op, Tess, je maakt me doodsbang. "


    „Ik maak jou doodsbang?" Tess keek haar vriendin verontwaardigd aan. „Ik ben anders degene die al die akelige waarschuwingen krijgt! Vanavond ben ik achtervolgd in het park. En ik mag van Frank en jou niet naar de politie!"


    „Maar we weten het toch ook niet zeker?"


    „Niet zeker? Hildy, het was dezelfde weg en dezelfde avond. Dat kan toch geen toeval zijn?" Tess wachtte even.


    Hildy schudde haar hoofd. „Ik wil er niet meer over praten. "


    „Jij doet lekker alsof er niets aan de hand is! Ze moeten jou ook niet hebben. Jij hebt er geen last van. " Met moeite onderdrukte Tess de aanvechting om haar vriendin eens flink door elkaar te schudden.


    „We praten er niet meer over!" besloot Hildy koppig. „Ik ben hier naartoe gekomen om weer eens een avondje gezellig met je te kletsen. Bovendien moeten we het nog over de barbecue hebben. "


    Tess kreunde. „Dat is waar ook. "


    Hildy en zij hadden beloofd de jaarlijkse schoolbarbecue te helpen organiseren.


    „De bel!" Hildy sprong overeind, duidelijk opgelucht dat ze van onderwerp kon veranderen. Ze rende naar de voordeur en trok hem open. „Hoera! Daar heb je de piz... "


    „Is Tess er ook?"


    „Wie is daar?" Tess voelde de angst weer in zich opvlammen. Ze sprong op van de bank toen de lange jongen binnen stapte. „Sam, wat kom jij doen?"


    Vlug keek ze om zich heen. In de kamer was het een troep en op het aanrecht stond de afwas van twee dagen. Te laat, dacht ze verslagen. Hij heeft natuurlijk allang gezien wat een sloddervos ik ben.


    „Kom binnen. Ga zitten. " Ze veegde vlug een berg tijdschriften van een stoel. Op hetzelfde moment viel haar blik op Hildy die nog steeds in de gang stond bij de voordeur. „Hil, de deur kan wel dicht, hoor. Het tocht vreselijk. "


    „Ik wilde even met je praten, " begon Sam, „maar als je bezig bent... "


    „Nee hoor. " Tess schudde haar hoofd. „We wachten op de pizzajongen. Hil, je mag wel gaan zitten, hoor!"


    Ze keek naar haar vriendin die intussen naar het raam was gelopen en voorzichtig tussen het kiertje van de gordijnen naar buiten gluurde.


    „Er staat iemand voor het huis, " fluisterde Hildy. „Ik zag hem toen ik de voordeur dicht wilde doen. "


    „Wat?" Tess was meteen weer op haar hoede. Ze liep ook naar het raam.


    Sam keek verbaasd toe.


    „Ik zie helemaal niemand, " mompelde Tess. „Weet je het zeker?"


    „Ja, hij stond op het trottoir. "


    „Waar? En wat deed hij?"


    „Hij stond gewoon en keek. Daar heb je hem weer!"


    „Waar?" Opeens werd Tess' blik getrokken door een beweging in de struiken naast de oprit. „Sam... "


    Maar Sam was al in de gang. Hij trok de voordeur open. Tess rende achter hem aan.


    „Te laat!" riep ze teleurgesteld toen ze buiten kwamen. „Hij is weg. "


    „Zag je wie het was?"


    „Ja. " Tess liep weer naar binnen, op de voet gevolgd door Hildy en Sam. Hildy's ogen waren groot van angst.


    Tess keek verbaasd naar Sam. „Wat moet Cobbs hier nou?"
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    „Het was gewoon een wandelaar, " zei Hildy. „We moeten ons geen dingen in gaan beelden, Tess. Die man bleef misschien even staan om op adem te komen of zo. "


    Tess knikte aarzelend.


    Sam keek van de een naar de ander. „Waarom zou Cobbs hier in vredesnaam in het donker rondhangen? Als hij naar je huis kwam voor een bepaalde reden, had hij heus wel aangebeld. "


    Hildy schoot zenuwachtig in de lach en Tess keek haar vriendin waarschuwend aan.


    „Eh... ik ga even kijken of de pizzajongen er al aan komt, " mompelde Hildy. Ze liep de gang in en trok de deur achter zich dicht.


    „Tess, ik krijg steeds sterker het gevoel dat er iets aan de hand is. " Sam liep langzaam naar haar toe. „Kun je me niet vertellen wat?"


    „Er is helemaal niets aan de hand, " antwoordde Tess vlug. „Hil en ik zaten net naar een enge film te kijken toen je aanbelde. Dat is alles. " Terwijl ze het zei, wist ze al dat het niet overtuigend klonk.


    Sam liet zich op een stoel vallen en Tess ging op de leuning van de bank zitten.


    „Ik maakte me zorgen om je, " begon Sam. „Daarom ben ik teruggekomen. Ik wilde weten of alles in orde was. Ik heb een tijdje rondgereden, " ging hij verder. „Ik moest telkens aan Adam denken. Ik heb besloten dat je een paar dingen moet weten. "


    Tess keek hem verbaasd aan. „Wat dan?" „Ik heb het een en ander opgevangen... Als je weet wat er is gebeurd, begrijp je hem misschien beter... voor zover dat mogelijk is bij Adam. " Sam zuchtte. „Ik weet hoe vlug er geroddeld wordt en eigenlijk had ik je dit liever niet verteld. Tenslotte kan Adam zich niet verdedigen, maar... "


    „Wie heeft je die dingen verteld?"


    „Mijn moeder en stiefvader. Maar zij... nou ja... zij weten natuurlijk ook niet alles. "


    Tess begreep er niets van. „Steek maar van wal. "


    Sam aarzelde even. „Adam heeft nogal een levendige fantasie. "


    „Wat bedoel je?"


    „Ik bedoel dat hij soms dingen verzint. Dat heb ik van zijn vader. Adam kwam daardoor vroeger ook altijd in de problemen. Hij kan liegen of het gedrukt staat. Fred neemt het zichzelf nogal kwalijk. Hij denkt dat het komt omdat hij Adam in de steek liet toen Adam hem nodig had. "


    Tess knikte.


    „Daarom doet Adam nu zo, " ging Sam verder. „Om zichzelf te beschermen. Als hij jou het eerst te grazen neemt, kun jij hem niet pakken. Snap je?"


    Tess liet zich op de bank vallen.


    „Maar goed, " ging Sam verder. „Nu heeft Adam zich in zijn hoofd gezet dat iemand anders verantwoordelijk is voor zijn ongeluk en... "


    Tess keek met een ruk op. „Wat?"


    „Adam beweert dat iemand heeft geprobeerd hem van de weg te duwen. " Sams stem kwam opeens van heel ver weg. „Hij heeft er nog steeds nachtmerries over, zegt hij. "


    Tess wilde iets zeggen. Haar lippen bewogen, maar er kwam geen geluid uit haar mond.


    „Ik snap niet waar hij dat idee vandaan heeft. Ik denk dat hij in de krant een berichtje over zo'n soort ongeluk heeft gelezen, maar... Hé Tess, voel je je wel goed?"


    „Ja, ja hoor. Prima. Wat vreselijk voor hem. "


    „Ja, want het is overduidelijk dat hij gewoon uit de bocht is gevlogen. Jammer genoeg herinnert mijn moeder zich niets, omdat ze onder de kalmeringspillen zat toen het gebeurde. " Sam schudde zijn hoofd. „Die slikt ze altijd als ze moet vliegen. "


    Tess probeerde op te staan, maar haar benen weigerden mee te werken.


    „Dus, " ging Sam verder, „als Adam zich weer eens vreemd gedraagt, moet je maar bedenken dat het komt door wat hij heeft meegemaakt. Misschien doet hij wel zo raar tegen jou omdat jij bereid bent om naar hem te luisteren. Dat is hij helemaal niet gewend. Hij weet niet hoe hij ermee om moet gaan. "


    Deze keer lukte het Tess wel om overeind te komen, maar ze struikelde over een kussen en Sam kon haar nog net op tijd opvangen.


    Precies op dat moment kwamen Frank en Hildy binnen.


    „We storen toch niet, Tess? Au!" Frank klapte dubbel omdat Hildy hem een harde por tussen zijn ribben gaf. Sam liet Tess lachend los.


    „Frank stond voor de deur, " begon Hildy Franks aanwezigheid uit te leggen. „Hij heeft de pizzajongen betaald en daarom heb ik hem maar uitgenodigd binnen te komen. "


    Tess keek Frank versuft aan.


    „Zou je ons niet even voorstellen?" grijnsde Frank. Hij stak zijn hand uit. „Ik ben Frank Scaleri. "


    Sam knikte beleefd. „Sam Ashby. "


    „En ik ben Hildy Crane. " Hildy stak ook haar hand uit. „Ik ben Tess' beste vriendin. Frank is mijn vriend. "


    „Leuk om jullie te leren kennen. Het spijt me vreselijk, maar ik moet er weer vandoor. "


    Tot Tess' verbijstering versperde Hildy hem de weg. „Eh... Tess, we hebben het nog niet over die barbecue gehad, " begon ze.


    Tess staarde haar vriendin geschrokken aan. Ze voelde dat ze bloosde. „Daar hebben we het straks wel over. "


    „Nee joh, het gaat om het aantal deelnemers... " bracht Hildy snel naar voren. Ze glimlachte onschuldig. „We moeten toch weten hoeveel mensen er komen? Weet jij al met wie je gaat, Tess?"


    Tess zag vanuit haar ooghoeken dat Sam de situatie doorhad, want hij begon te grijnzen.


    „Wat voor barbecue is dat?" wilde hij weten.


    Tess keek Hildy smekend aan, maar haar vriendin trok zich er niets van aan. „Een barbecue van school overmorgen in het park. Het wordt hartstikke leuk. Er komt een band en... Zeg Tess, " ging ze verder, alsof het haar nu pas te binnen schoot, „waarom vraag je Sam niet mee?"


    Sam draaide zich om. „Dat is een goed idee! Tess?


    Of heb je al met iemand anders afgesproken?"


    „Nee hoor, " antwoordde Hildy vlug. „Ze vindt het oké om met jou te gaan. "


    Sam moest duidelijk moeite doen om zijn lachen in te houden. „Na alle moeite die Hildy heeft gedaan, kun je eigenlijk alleen nog maar ja zeggen, " zei hij grinnikend tegen Tess.


    „Ik... Ja... Maar jij... "


    „Ik hoor de details morgen wel, " zei Sam. „Nu moet ik er echt vandoor. " Hij draaide zich nog even om naar Tess met een bezorgde blik. „Is alles echt in orde?"


    „Ja. " Tess deed de voordeur open. Ze wilde maar dat ze Sam alles kon vertellen, maar ze besefte dat dat niet ging.


    Toen Sam vertrokken was, liet ze zich weer op de bank vallen. Frank bracht de pizza naar de keuken en Hildy leunde met een triomfantelijke glimlach tegen de deur.


    „Dus dat was Sam, " merkte ze op. „Wat een stuk. Bofkont!"


    Tess zuchtte.


    Hildy deed aarzelend een stap naar voren. „Ik deed het voor je eigen bestwil, hoor. Jij had hem nooit durven vragen. "


    Tess keek op. „Adam beweert dat iemand heeft geprobeerd hem van de weg te duwen. "


    „Wat zeg je?" Hildy's glimlach bevroor op haar lippen.


    „Iedereen denkt dat de auto uit de bocht is gevlogen, maar Adam is ervan overtuigd dat dat ongeluk zijn schuld niet was. Hij schijnt een levendige fantasie te hebben, dus niemand gelooft hem. "


    Opgelucht keek Hildy haar vriendin aan. „Nou, waar maak je je dan druk om?"


    „Ik ga naar bed. " Tess stond op en keek Hildy verontschuldigend aan. „Het is misschien niet gezellig, maak ik ben bekaf. "


    „Frank is net de pizza aan het snijden!"


    „Neem maar mee naar jouw huis. Sorry Hil, maar ik heb vandaag zoveel meegemaakt. "


    Hildy stond even verslagen te kijken. Daarna knikte ze en riep Frank uit de keuken.


    Tot grote opluchting van Tess vertrokken ze snel. Ze deed de deur achter hen op het nachtslot, draaide zich om en liep langzaam naar boven.


    „... het is natuurlijk overduidelijk dat hij gewoon uit de bocht is gevlogen... "


    Tess zuchtte en staarde in het donker voor zich uit. Ze had zich nog nooit zo eenzaam gevoeld... en zo bang.


    Ze dacht aan Adam die werd verteerd door haat en woede, die zich verborg in een donkere kamer, in een duistere wereld waarin niemand kon binnendringen.


    Plotseling stokte haar adem in haar keel.


    Er gleed een schaduw langs het raam aan het voeteneinde van haar bed.


    Tess hield zichzelf voor dat er een wolk voor de maan was geschoven, maar diep in haar hart wist ze beter.


    De gedaante die langs was gegleden, was namelijk even echt als zijn handen die nu over het glas tastten. Tess ging rechtop zitten.


    Ze kon zijn gezicht niet onderscheiden. Maar ze voelde zijn blik en ze hoorde zijn stem. Een stem die laag was en dreigend. „Moordenares, " siste hij. „Moordenares. " Even later viel het maanlicht weer ongehinderd haar kamer binnen en was de gedaante verdwenen.
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    „Je hebt het echt gedroomd, " herhaalde Hildy voor de zoveelste keer.


    „Zeker weten van niet!" Tess zag er vreselijk uit. Ze had donkere kringen onder haar ogen en haar gezicht was asgrauw.


    Hildy sloeg troostend haar arm om de schouders van haar vriendin. „Je moet niet meer naar die Adam gaan. Zo maak je jezelf nog ziek!"


    „Ik moet terug. Ik moet de waarheid weten. " Tess schudde koppig haar hoofd. „Bovendien kan Cobbs hier ieder moment zijn. Zeg Hil, hoe laat is Frank gisteravond naar huis gegaan?"


    „Dat weet ik niet precies. Het zal ongeveer... " Hildy keek haar vriendin opeens wantrouwig aan. „O Tess, ik weet al wat je denkt. Jij denkt dat Frank weer eens een rotstreek met je heeft uitgehaald, maar dat kan helemaal niet. Hij is bij mij vandaan regelrecht naar zijn eigen huis gegaan. "


    „Ik zeg toch niet dat het Frank was. "


    „Nee, maar je dacht het wel. " Hildy keek haar vriendin geërgerd aan. „Het wordt zo langzamerhand wel vervelend dat je Frank overal de schuld van geeft. Misschien was het je vriend Cobbs wel. "


    „Zoiets zou Cobbs nooit doen. "


    „Nee nee, hij verstopt zich alleen in het donker achter de struiken voor jullie huis. "


    „O kijk, daar is Sam, " wees Tess opgelucht toen de rode auto naast hen tot stilstand kwam. Sasha hing uit het raam en blafte enthousiast. Tess stapte in.


    Sam glimlachte naar haar. „Hoi. Alles weer oké?"


    „Ja hoor. Onder al die blauwe plekken en schrammen heb ik vanmorgen toch mijn gezicht kunnen ontdekken, " grinnikte Tess.


    „En nog wel zo'n knap gezicht. " Sams ogen schitterden plagerig. „En, is er nog nieuws over onze barbecue?"


    „Luister eens, Sam, " begon Tess. „Hildy bemoeit zich altijd overal mee en het spijt me echt als... "


    „Wat spijt je? Als je vriendin zich er niet mee had bemoeid, was ik nu nog bezig al mijn moed bij elkaar te rapen om je een keer mee uit te vragen. "


    Tess bloosde. „Dat vind ik heel aardig, maar... "


    „Niets te maren. We gaan samen naar die barbecue. Als je het afzegt, ben ik ontroostbaar. "


    Ondanks alles moest Tess lachen. „Oké, dan gaan we samen. "


    „Hoor je dat, Sasha?" riep Sam, terwijl hij in zijn achteruitkijkspiegel keek. De hond blafte.


    Sam zette Tess af voor de villa. Hij zei dat hij nog een paar dingen moest doen en beloofde dat hij op tijd terug zou zijn om haar weer naar huis te brengen.


    Toen Tess binnenkwam, liep ze Cobbs tegen het lijf.


    „Klaar voor de strijd?"


    „Niet echt. " Haar ogen gleden door de hal en bleven rusten op de glazen kisten. De doeken waren eraf getrokken en overal zag ze lange slangelijven kronkelen.


    „Cobbs, er is gisteravond iets heel raars gebeurd. Ik dacht dat ik jou zag. "


    Heel even leek het of Cobbs verstijfde. Tess keek hem aan.


    Maar Cobbs ontweek haar blik. „Mij?"


    „Ja, voor ons huis. Ik weet wel dat jij het niet was, maar die man leek vreselijk op jou. Het was gewoon griezelig. "


    „Ja, dat zal wel. "


    Tess keek naar de slangen en ze rilde. „Jasses. Hoe hou je het uit in één huis met al die enge beesten. "


    Cobbs trok zijn wenkbrauwen op. „Waarom denk je dat ik altijd een mes bij me heb?"


    Tess schoot in de lach.


    Ze voelde zich weer een beetje zekerder van zichzelf toen ze Adams kamer binnenstapte. Hij stond weer op dezelfde plaats, in de hoek. Vastberaden liep Tess naar het raam en trok de gordijnen open.


    „Zo, die hoeven niet langer dicht te blijven, " merkte ze rustig op.


    Adam keek haar woedend aan. Tess draaide zich onverstoorbaar om en deed het licht aan. Vervolgens keek ze naar Adam.


    Hij had een spijkerbroek aan en een T-shirt. Zijn donkere haren glansden. Zijn ogen stonden waakzaam... en koud. Even koud als de ogen van de slangen beneden.


    „Waarom kom je steeds terug?" wilde hij plotseling weten. „Vind je me zo interessant?"


    Tess draaide zich om en begon haar jack uit te trekken. Daarna ging ze zitten en bekeek de stapel studieboeken.


    „Nieuwsgierigheid kan dodelijk zijn, " ging Adam dreigend verder. „Hoe is het met je gezicht?"


    Tess keek met een ruk op.


    „Prima, " zei ze kortaf. Ze pakte een boek op en begon erin te bladeren. „Hoe gaat het met je benen?"


    Adam keek haar een beetje verbaasd aan. Tess ging zitten en gaf hem het boek.


    „Hier. Laat me maar eens zien waar jullie op school gebleven zijn, dan kunnen we aan het werk. We hebben al genoeg tijd verspild. "


    Als haar optreden Adam al verbaasde, dan liet hij daar niets van merken.


    Tess keek zwijgend toe hoe hij het boek doorbladerde.


    „Ik heb gehoord dat Sam en jij een afspraakje hebben, " begon Adam.


    Tess keek hem aan. „Heeft Sam je dat verteld?"


    „Dat hoeft Sam me niet te vertellen. Ik weet het gewoon. " Adam zweeg even. „Sam vertelt me nooit iets. We praten eigenlijk nooit. "


    Tess wist niet wat ze moest zeggen. Ze schoof ongemakkelijk heen en weer op haar stoel.


    „Weet je dat ik vroeger een vriendin heb gehad?" ging Adam verder. Hij sloeg een bladzijde om. „Ze heeft me bedrogen. "


    Tess klemde haar handen om de rand van haar stoel.


    „Ze kreeg een ongeluk. Haar hele gezicht verminkt. " Adam haalde zijn schouders op. „Nou ja, nu heeft ze geen vrienden meer. "


    Tess besloot niet te reageren. „Tot waar ben je gekomen?" vroeg ze, met een blik op het boek.


    „Vind je het niet zielig voor mijn vriendin?" Adam glimlachte traag.


    Tess wilde het boek uit zijn handen trekken, maar Adam was haar te snel af. Ze viel tegen hem aan en ze voelde hoe hij zijn arm om haar nek legde.


    „Weet je wat zo vreemd is met een ongeluk?" fluisterde Adam in haar oor. „Je weet nooit wanneer je er een krijgt. "


    Tess rukte zich los. Haar hart bonsde in haar keel. „Als je me iets wilt vertellen, Adam, doe dat dan op een normale manier. "


    Ze draaide zich om, sloeg de boeken dicht en trok haar jack weer aan.


    „Wat is dat?" vroeg Adam plotseling. Tess draaide zich om en zag dat hij naar iets op de grond keek. Ze volgde zijn blik en moest een schreeuw onderdrukken. Het was de zakdoek.


    Op de een of andere manier was die uit haar zak gevallen. Nu lag hij op de grond, de geborduurde A duidelijk zichtbaar. Tess staarde ernaar en voelde zich misselijk worden.


    „Die is van mij. " Ze raapte hem vlug op en stak hem in haar zak. Haar handen trilden zo erg dat Adam het wel moest zien.


    Adam keek haar oplettend aan. „Hoe kom je aan die zakdoek?" Zijn stem klonk kalm.


    Tess zei niets. Ze liep naar de deur. Haar hand sloot zich om de deurknop. Even later stond ze op de gang. Achter zich hoorde ze Adams slepende voetstappen.


    „Cobbs! Cobbs, waar zit je?" Ze rende de trap af en vloog de keuken in. Cobbs keek op van het aanrecht. Zijn mouwen waren opgerold en hij stond zijn handen te wassen.


    „Cobbs, wil je me alsjeblieft naar huis brengen?" hijgde Tess.


    „Dat zal helaas niet gaan. De auto doet het niet. "


    „Maar ik moet naar huis. Is Sam er al?"


    Cobbs schudde zijn hoofd.


    De moed zonk Tess in de schoenen. „Dan bel ik een taxi. Weet jij het nummer uit je hoofd?"


    Ze liep naar de telefoon en nam de hoorn van het toestel. Ze schrok toen ze een stem hoorde.


    „Het spijt me, maar er is geen verandering. "


    Het was een vrouwenstem.


    Geschrokken wilde Tess weer ophangen, toen ze opeens Adam hoorde antwoorden: „Helemaal geen verandering? Niets?"


    „Helaas niet. "


    „Is hij niet bij bewustzijn gekomen? Heeft hij niets gezegd?"


    „Het spijt me. We doen wat we kunnen. We... "


    „Hoe lang gaat dit nog duren? Hoe lang moeten wij dit nog doorstaan?"


    „Het spijt me echt, maar zoals ik al zei... "


    Zachtjes wilde Tess de telefoon neerleggen. Haar hart ging als een razende tekeer. Maar voordat ze neerlegde, hoorde ze de laatste woorden.


    „Zoals de artsen u al vertelden, is er geen enkele hoop meer. Het is een kwestie van afwachten. "


    Er klonk een klik op de lijn.


    Adam maakte een geluid. Tess wist niet of hij lachte of huilde. Het geluid bezorgde haar koude rillingen.


    „We hebben geen tijd meer, " fluisterde Adam in de hoorn. „We hebben lang genoeg gewacht. "

  


  
    


    


    Hoofdstuk 13


    „Heb je zin in de barbecue?" vroeg Hildy. Ze gaf Tess een por. Er stonden bussen klaar om de leerlingen naar het park te brengen. Hildy zag Frank naast zijn auto staan. Hij zwaaide.


    „Komt Sam je halen, Tess?"


    „Nee, we ontmoeten elkaar in het park. Hij wilde eerst nog even langs het ziekenhuis. "


    „Dan kun je wel met ons meerijden. Hoef je niet met de bus. "


    „Hoi Tess. Hoe is het met je vriend Adam?" begroette Frank haar grijnzend. „Nog iets te weten gekomen over het ongeluk?"


    Hildy keek haar vriend nijdig aan. „Zo kan-ie wel weer. Frank. "


    „Ik rij wel met de bus mee, " zei Tess kortaf.


    Maar Frank pakte haar arm vast en duwde haar op de achterbank.


    Daarna stapte hij in en sloeg het portier dicht. „Ik hoop dat de barbecue je een beetje goed doet, Tess, want je ziet er niet uit. "


    „Bedankt voor het compliment, " snauwde ze.


    Hildy keek nijdig van de een naar de ander. „Wat gebeurt er toch met ons? We konden altijd zo goed opschieten met z'n drieën!"


    „Vraag dat maar aan die zeur achterin, " gromde Frank. „Zij begint iedere keer. "


    Tess stoof verontwaardigd op. „Nou moet je eens even luisteren, Frank. Ik ben niet degene die... "


    „Laat maar, Tess! Ik word gewoon knettergek van je. Weet je wat, we blijven gewoon een eindje bij elkaar uit de buurt tot je je weer een beetje normaal gedraagt. "


    „Hou op!" Hildy gaf haar vriend een stomp. „Frank, laat haar met rust. En Tess, negeer hem gewoon. " Ze keek achterom. „Als jullie allebei een beetje je best doen, hoeven jullie niet steeds ruzie te maken. "


    Tess sloot haar ogen en hield de rest van de weg haar mond.


    In het park trok Frank Hildy meteen mee naar de anderen. Tess bleef wat achter om op Sam te wachten. Ze keek naar haar klasgenoten, die bij elkaar in een kring zaten en de grootste lol hadden.


    Opeens dacht ze aan Adam, in zijn eentje in die sombere kamer.


    „Wat kijk jij treurig, " hoorde ze een vrolijke stem. Tess keek op en zag Sam naast haar staan. Hij gaf haar een knipoog.


    Ze haalde haar schouders op.


    Sam pakte haar hand vast en trok haar met zich mee. Om hen heen werd gelachen en gepraat, en uit de luidsprekers schalde muziek. Tess en Sam slenterden het park in en gingen op een bankje vlak bij een vijver zitten.


    „Je leek me gisteravond toen ik je naar huis bracht, een beetje van streek, " begon Sam. „Je hebt onderweg nauwelijks een woord gezegd. "


    „Dat kwam door Adam, " bekende Tess. En het telefoontje, dacht ze.


    „Wat is er nou weer gebeurd?"


    „O, hij probeerde me weer eens de stuipen op het lijf te jagen. Hij zei allerlei vreemde dingen en daar had hij nog plezier in ook. "


    „Dat zei ik toch al, Tess. Adam vindt het leuk om mensen tegen zich in het harnas te jagen. Op die manier heeft hij ze in zijn macht. " Sam zweeg even. „Het is ook moeilijk als je ouders uit elkaar gaan wanneer je nog zo jong bent. "


    Tess knikte. „Toen mijn ouders uit elkaar gingen, was er tenminste nog iemand die me graag wilde hebben. "


    „Precies. " Sams blik dwaalde over het pad en bleef rusten op een spreeuw. „En dat is heel belangrijk. Om geliefd en gewenst te zijn, bedoel ik. "


    Tess keek hem opmerkzaam aan. „Jij bent toch ook altijd gewenst geweest?"


    Sam dacht hier even over na. „Ja, voor zover mijn moeder daartoe in staat is. Ze houdt meer van zichzelf... en van haar geld... dan van mij. " Hij grinnikte even. „Maar goed, ik kom toch op de derde plaats. "


    Tess schoot in de lach. „En hoe zit het dan met je stiefvader?"


    Sams gezicht verstrakte. „Fred is altijd goed voor haar geweest. Voor mij ook, trouwens. "


    Tess knikte. „Zie je je eigen vader nog weleens?"


    „Nee, hij is gestorven toen ik dertien was. "


    „Wat erg. "


    „Hé! Moeten jullie niets eten?" Tess en Sam keken op.


    Hildy kwam met een bord naar hen toe. Ze knipoogde naar Sam en liet zich tussen hen in op de bank zakken. „Te gek hier, hè? De band gaat straks spelen. Mag je niet missen, hoor. "


    Tess stond op en stak haar hand uit naar Sam. „Ga je mee? Anders is straks al het eten op. "


    „Ik vind het gezellig dat je er bent, " zei Hildy. Ze schonk Sam een stralende glimlach. „Fijn dat Tess nu ook iemand heeft. "


    Sam grijnsde. „Volgens mij kan Tess heel goed voor zichzelf zorgen, maar ik zal een oogje in het zeil houden. " Hij trok Tess mee in de richting van de barbecues. „Je vriendin is wel bezorgd om je, " merkte hij op.


    Tess haalde diep adem en keek Sam ernstig aan. „Ik weet dat Hildy je bijna heeft gedwongen met me mee te gaan vandaag en dat vind ik echt heel rot. "


    „En terecht, " antwoordde Sam even ernstig.


    „Sam, ik meen het!" Tess keek zo verontwaardigd dat Sam in de lach schoot.


    „Dat weet ik. Maar ik wilde graag mee omdat ik het leuk vind om bij je te zijn. Zo simpel ligt dat. Einde discussie. "


    „Maar... "


    „Geen tegenspraak. Ik heb veel te veel honger om nu in discussie te gaan. "


    „Nou, oké dan. Maar bereid je vast voor op een heleboel nieuwsgierige vragen, " waarschuwde Tess.


    Sam grinnikte.


    Tot Tess' verbazing vloog de middag om. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst zoveel lol had gehad. Dat was vooral te danken aan Sams aanwezigheid. Trouwens, Sam leek het ook geweldig naar zijn zin te hebben.


    Toen het donker werd, hield de band op met spelen en ging iedereen naar huis.


    „Moeten we echt weg?" vroeg Sam teleurgesteld.


    Tess schudde haar hoofd. „Als je wilt, kunnen we nog een stuk door het park lopen. "


    Sam knikte en sloeg zijn arm om haar schouders. Ze slenterden weg. Toen ze een paar meter gelopen hadden, bleef Sam staan. Tot Tess' grote verbazing begon hij haar zachtjes te kussen.


    Haar hoofd tolde en toen ze haar ogen weer opendeed, zag ze dat Sam lachend naar haar keek.


    Ze liepen weer verder en Sam stelde voor om nog even iets te drinken in een restaurant net buiten de stad.


    Het was er razend druk en ze moesten dan ook even wachten voordat er een tafeltje vrijkwam.


    Tess was zich voortdurend bewust van Sams nabijheid. „Kijk niet zo naar me, " riep ze uit. „Ik durf mijn glas niet eens op te pakken!"


    „Ik vind het juist leuk om naar je te kijken, " grijnsde Sam. „Trouwens, ik heb Hildy beloofd dat ik een oogje in het zeil zou houden, dus ik moet wel naar je kijken. "


    Tess schudde haar hoofd en begon te lachen.


    Toen ze weer in de auto zaten, keek Sam Tess aan. „Ik heb nog helemaal geen zin om je naar huis te brengen, " bekende hij. „Het was zo'n heerlijke dag... "


    „Dus je hebt er geen spijt van dat Hildy je heeft gedwongen om te komen?" plaagde Tess.


    „Zeg, ik dacht dat we dat hadden uitgepraat!" Sam trok een streng gezicht. „Is je moeder vanavond thuis? Het lijkt me niet gezellig als je vanavond in een leeg huis komt. "


    „Er is nooit iemand als ik thuis kom. Dat maakt mij niet uit. "


    „Oké. " Sam keek haar even aan en trok op. „Dan loop ik wel even mee naar binnen om te kijken of alles veilig is, " stelde hij voor.


    Tess knikte en voelde hoe ze langzaam wegdoezelde.


    Door de schok van de botsing schoot ze opeens naar voren.


    Tess knipperde verdwaasd met haar ogen. Ze was in één keer wakker en hoorde Sam vloeken.


    „Nou ja, wat is die gek van plan?"


    Op hetzelfde moment werd de auto opnieuw geramd.


    Tess hapte naar adem.


    „Wat gebeurt er?" riep ze angstig, hoewel ze precies wist wat er gebeurde. Ze had tenslotte al eerder zoiets meegemaakt!


    „Die kerel is knettergek!" schreeuwde Sam. Zijn stem klonk angstig en Tess voelde een nieuwe golf van angst in zich opkomen. „Hou je vast, Tess. Ik probeer of ik hem af kan schudden. "


    Tess hapte naar adem toen Sam het gaspedaal indrukte. De auto schoot vooruit en Tess werd tegen de leuning van haar stoel gedrukt. Ze probeerde zich om te draaien.


    Misschien kon ze het gezicht van de bestuurder in de auto achter hen zien.


    Tess schreeuwde het uit toen de auto voor de derde keer werd geramd. De banden gierden over het wegdek. Buiten was het aardedonker, hun achtervolger had zijn licht niet aan.


    Opeens zag Tess vlak voor zich een hek van prikkeldraad opdoemen. Daarachter glinsterde water. Ze deed haar ogen dicht en zette zich schrap.


    Plotseling stond de auto stil.


    Tess zat verstijfd op haar stoel. Om haar heen was het doodstil. Versuft draaide ze haar hoofd om en keek naar Sam.


    Eerst dacht ze dat hij dood was.


    Hij hing slap tegen het portier en verroerde zich niet.


    „O nee... alsjeblieft niet!" Haar handen peuterden net zenuwachtig aan de gordel, toen Sam onverwachts zijn hoofd optilde. Er liep een straaltje bloed langs zijn oog.


    Tess slaakte een zucht van opluchting. „O Sam, je bent gewond. "


    „Dat valt wel mee. " Zijn stem beefde. „Hoe gaat het met jou?"


    „Mij mankeert niets. "


    „Weet je het zeker? Kun je je armen en benen bewegen?"


    „Ja... ja!"


    „Die idioot is doorgereden! Niet te geloven. Moet je eens kijken hoe mijn auto er aan toe is!"


    „Volgens mij was het Adam, " fluisterde Tess.


    „Adam?" Sam staarde haar suffig aan. „Adam?" herhaalde hij. „Welnee, die kan helemaal niet autorijden. Hij kan niet eens lopen!"


    „Volgens mij was hij het wel. "


    Sam trok zich verbijsterd terug en leunde tegen het portier. „Tess, wat is er in vredesnaam aan de hand? Het lijkt wel of Adam een obsessie voor je is. "


    „Nee, je begrijpt het niet!"


    „Leg het dan uit. "


    Tess probeerde de pijn in zijn stem te negeren. „Sam, ik kan het nu niet uitleggen, maar volgens mij achtervolgt Adam me. Ik weet ook niet hoe, maar... "


    Sam schudde zijn hoofd en legde zijn hand op haar schouder. „Oké, Tess. Ik geloof dat het tijd wordt dat je me het hele verhaal vertelt. "


    Tess' ogen vulden zich met tranen en ze knikte.


    „Weet je wat?" ging Sam verder. „Je gaat met mij mee naar huis. We bellen je moeder, vertellen haar wat er is gebeurd en dan begrijpt ze vast wel dat het beter voor je is als je vannacht niet alleen in huis bent. "


    Hij reed achteruit en draaide de weg op.


    Tess staarde uit het raam. Haar stem klonk gespannen. „Ik wil niet naar jullie huis. Adam is daar ook en... "


    „Nee hoor. Heb ik dat niet verteld?" Sam haalde zijn schouders op. „Adam is er niet. "


    Tess keek met een ruk op.


    „Cobbs heeft zijn vrije avond, " ging Sam verder, „en Adam en hij zijn samen weggegaan. "

  


  
    


    


    Hoofdstuk 14


    Op weg naar Sams huis zeiden ze geen woord tegen elkaar.


    Tess keek verdwaasd voor zich uit en vroeg zich af waarom zo'n heerlijke dag zo vreselijk moest eindigen. Sam had zijn handen om het stuur geklemd en tuurde om de haverklap in zijn achteruitkijkspiegel. Gelukkig gebeurde er verder niets.


    Sasha begroette hen enthousiast toen ze binnenkwamen.


    Sam belde meteen het ziekenhuis en legde Tess' moeder uit wat er gebeurd was. Mevrouw Swanson bedankte hem voor de goede zorgen. Sam legde neer en keek Tess bezorgd aan. Hij zei dat ze beter naar bed kon gaan.


    „Ik dacht dat je wilde praten, " aarzelde Tess. „Of wil je liever naar bed? Je ziet een beetje bleek. "


    „Maak je maar geen zorgen om mij, " wuifde Sam haar bezorgdheid weg. „Ik wil best praten, als jij denkt dat je het aankunt. "


    „Weet je zeker dat Adam niet thuis is?"


    Sam stak zijn hand uit naar het koffiezetapparaat. Hij keek haar over zijn schouder aan. „Ik heb je toch verteld dat Cobbs en hij samen weg zijn? Ze zullen wel naar de bioscoop zijn of zo. "


    „En Adam kan niet van gedachten zijn veranderd?"


    „Moet ik soms naar de bioscoop gaan om te controleren of hij daar is?"


    Tess bloosde. Ze schaamde zich vreselijk, maar ze kon er niets aan doen. „Zou je alsjeblieft even op zijn kamer willen kijken?" vroeg ze smekend.


    Sam glimlachte. Hij zette de koffiepot neer en wenkte haar. „Maak je toch niet zo druk. Ik breng je gewoon naar de logeerkamer. Jij doet de deur achter je op slot. Daarna zal ik het hele huis controleren. "


    Hij ging haar voor naar boven. De logeerkamer lag aan de achterkant van het huis.


    Tess keek om zich heen.


    Ze ging op de rand van het bed zitten en zag hoe Sam de gordijnen dichttrok.


    „Als je verder nog iets nodig hebt, geef je maar een gil, " zei hij.


    Tess knikte. „Is jouw kamer hier ook in de buurt?"


    „Twee deuren verder. En die van Cobbs ligt ernaast. Wil je nog iets eten of drinken?"


    „Nee, bedankt. " Opeens stroomden de tranen over Tess' wangen.


    Sam stond meteen bij haar. Hij sloeg zijn armen om haar heen. „Wat is er?"


    „Ik... ik ben bang. "


    „Dat hoeft toch niet? Er kan helemaal niets gebeuren, Tess. Wat is er toch allemaal aan de hand?"


    Met horten en stoten kwam het hele verhaal eruit.


    Tess liet niets weg. Ze vertelde over het 1 aprilfeest, het ongeluk en het telefoontje naar de politie, over het kalenderblad dat was besmeurd met bloed, het poppehoofd en de griezelige stem bij haar raam.


    Al die tijd hield Sam haar stevig vast. Toen ze klaar was met haar verhaal, liep hij naar de badkamer en haalde een doos tissues. Tess snoot haar neus en Sam ijsbeerde door de kamer.


    „Denk je echt dat Adam hier iets mee te maken heeft?" vroeg hij ten slotte.


    „Ik weet het niet, maar ik kan geen andere verklaring bedenken. " Tess' stem klonk wanhopig. „Ik heb je toch verteld wat hij heeft gezegd? Hij speelt een of ander spelletje met me. Ik begrijp alleen niet hoe hij het te weten is gekomen?"


    „En kan het niet die voorbijganger zijn, die nu achter je aan zit? Je zei toch dat Frank en Hildy je naam riepen?"


    „Ja. Maar hoe moet die me dan gevonden hebben? Ik ben bang, Sam. Ik denk dat iemand me wil vermoorden!"


    Geschrokken stak Sam zijn handen omhoog. „Allemensen, nu wordt het menens. Aan wie heb je dit nog meer verteld?"


    „Aan niemand. Dat kon niet. Hildy had huisarrest, Frank mocht niet van zijn coach naar dat feest en ik had mijn moeder beloofd dat ik er niet naartoe zou gaan. "


    „Wacht eens, " onderbrak Sam haar plotseling. „Misschien is het wel heel anders gegaan!"


    Tess keek hem verbaasd aan. „Wat bedoel je?"


    „Die man, " begon Sam aarzelend, „die gedaante die jij op de heuvel zag. Zou dat Adam geweest kunnen zijn?"


    Tess wilde iets zeggen, maar er kwam geen geluid over haar lippen. Ze keek Sam verbijsterd aan.


    „Stel je voor dat Adam dat was, " ging Sam verder. „Dan heeft hij gehoord hoe de andere twee jouw naam riepen. "


    „Maar Adam zat toch in het wrak?" fluisterde Tess.


    „Dat zegt hij, ja. " Sam fronste zijn wenkbrauwen en legde zijn hand op de hare. „Maar misschien is dat niet zo. Misschien is Adam net op tijd uit de auto gesprongen of werd hij eruit geslingerd. Op die manier kan hij ook gewond zijn geraakt. " Sam zweeg en schudde zijn hoofd. „Moet je mij nou horen! Sta ik hier allemaal vreemde theorieën te verkondigen. Waarom zou Adam in vredesnaam achter jou aan zitten, Tess? Daar heeft hij toch geen enkele reden voor?"


    Opeens vielen alle stukjes van de puzzel op hun plaats. Tess hapte naar adem. „Als Adam op de heuvel stond en de auto lag beneden met zijn vader en stiefmoeder erin... "


    Sam keek haar scherp aan. „Wat bedoel je, Tess?"


    Tess' gedachten schoten terug naar het telefoongesprek dat ze had afgeluisterd tussen Adam en de verpleegkundige.


    „Ik denk dat Adam heeft geprobeerd ze te vermoorden, Sam! Zijn eigen vader en jouw moeder! Maar waarom?" vroeg ze zich vol afschuw af. „Waarom zou hij hen willen doden?"


    Sam keek met een ruk op. „Wat een onzin!" riep hij uit. „Ik kan niet geloven dat Adam... "


    Tess onderbrak hem. „De zakdoek, Sam!"


    „Welke zakdoek? Waar heb je het over?"


    „Dat heb ik je nog niet verteld. Ik heb die avond een zakdoek bij onze auto gevonden, met een A erop. "


    Sam kneep zijn ogen samen. „En jij hebt die zakdoek?" vroeg hij.


    „Ja! Als het klopt wat we denken... Sam, hij weet dat ik die zakdoek heb!"


    „Hoe kan dat nou?"


    Tess beefde van top tot teen. „Hij viel uit mijn zak. En Adam vroeg wat het was. "


    „Heb je die zakdoek nu bij je?"


    „Nee. " Tess schudde haar hoofd. „Hij zit in mijn andere jack. "


    Sam knikte. „Misschien heeft Adam dat ding helemaal niet herkend, " probeerde hij Tess gerust te stellen.


    Op hetzelfde moment voelde Tess hem verstijven. Ze keek geschrokken op en zag dat Sam zijn vinger tegen zijn lippen legde. Hij knikte naar de deur.


    Tess had het geluid ook gehoord. Het kwam uit de gang.


    Sam liep geruisloos naar de deur. Zijn hand sloot zich om de deurkruk. Met een ruk trok hij de deur open.


    Tess zette zich schrap. Ze verwachtte Adam te zien. Adam, met zijn donkere, beschuldigende ogen.


    In plaats daarvan zag ze niets. De gang was leeg. Een eindje verder ging zachtjes een deur dicht.


    „Denk je dat het Adam was?" fluisterde Tess angstig.


    „Het kan ook Cobbs geweest zijn. Ik hoorde de auto aankomen. " Sam deed de deur weer dicht.


    Hij kwam terug en sloeg het dekbed open. „Ga nu eerst maar eens slapen, Tess. We praten morgen wel verder. "


    „Ik denk dat ik toch maar liever naar huis ga, Sam. "


    „Welnee joh, er kan je hier echt niets gebeuren. Duik er maar vlug in. "


    Tess knikte gehoorzaam, maar haar ogen waren groot van angst. Sam glimlachte geruststellend en kuste haar op haar wang. „Maak je maar geen zorgen. Ik verzin wel wat. "


    Even later hoorde Tess de deur zacht achter hem dichtgaan.


    Ze liet zich achterover vallen op bed. Ze was opeens zo moe dat ze niet eens meer de moeite nam haar kleren uit te trekken. Even later was Tess in een diepe slaap. Ze werd achtervolgd door koplampen, hoorde de motor van een auto en voelde het gewicht van het brandende wrak op haar borst rusten. Onzichtbare handen probeerden haar te redden, probeerden het gewicht van haar lichaam te tillen.


    Iemand legde iets om haar nek. Tess voelde een dik touw dat langzaam om haar keel werd aangetrokken. Haar ogen vlogen open en ze hapte geschrokken naar adem.


    De druk op haar keel was er nog.


    Tess voelde de druk en de glijdende bewegingen van het lichaam... een soepel, gespierd lichaam.


    Ze gaf een gil en sprong op de grond. Bevend van angst rende ze naar de deur. In haar haast om weg te komen, struikelde ze en ze verloor haar evenwicht. Met veel lawaai viel een lamp om. Tess lette er niet op. Ze kwam op de grond terecht, met haar handen om het sterke slangelijf, dat zich steeds strakker om haar nek wond.


    Even later hoorde ze voetstappen op de gang. Iemand riep haar naam.


    „Tess, wat is er? Doe open!"


    Sam stormde de kamer in en Tess vloog in zijn armen. De slang gleed van haar af.


    Iemand deed het licht aan.


    De slang kroop over de grond. Hij schrok van het plotselinge licht en probeerde onder het bed te verdwijnen. Angstig keek Tess om zich heen.


    Tess draaide zich verdwaasd om en zag Cobbs in de deuropening staan.


    „O, ben je daar, afschuwelijk beest. "


    Sam keek hem nijdig aan. „Wist je dat die slang was ontsnapt?"


    Cobbs knikte. „Om elf uur ontdekte ik dat zijn bak leeg was. "

  


  
    


    


    Hoofdstuk 15


    Toen Tess de volgende morgen beneden kwam, was Cobbs al op. „Goeiemorgen, Cobbs. "


    „Laten we het hopen, " antwoordde Cobbs, zonder zich om te draaien. „Wil je iets eten?"


    „Nee, bedankt. Ik krijg geen hap door mijn keel, " mompelde Tess. „Zeg Cobbs, ben jij gisteravond met Adam naar de bioscoop geweest?"


    „Jazeker. "


    „En heeft hij de hele tijd naast je gezeten?"


    Cobbs schudde zijn hoofd. „We zijn naar verschillende films geweest. Maar ze draaiden wel in dezelfde bioscoop. "


    Tess voelde zich misselijk worden. „Cobbs, " begon ze aarzelend, „denk jij dat Adam in staat is iemand kwaad te doen?"


    Cobbs draaide zich met een ruk om. Hij zette haar thee voor haar neer en ging op de stoel tegenover haar zitten. Op zijn gezicht verscheen een vermoeide blik.


    „Het is jaren geleden gebeurd, " mompelde hij.


    „Wat is er gebeurd?" Tess schoof zenuwachtig heen en weer op haar stoel.


    Cobbs keek haar aan en zuchtte. „Misschien kan ik beter bij het begin beginnen. "


    Tess knikte en wachtte gespannen af.


    „Adam was nog een kind, " begon Cobbs. „Zijn ouders konden niet zo goed met elkaar overweg en hij had het er ontzettend moeilijk mee. "


    „Bedoel je dat ze vaak ruzie hadden?"


    „Ja. Adam is altijd een teruggetrokken kind geweest. Daar komt nog bij dat hij heel gevoelig was. Zoals ik al zei, was het ontzettend moeilijk voor hem. Hij was gek op zijn vader, maar meneer Thorne had alleen maar oog voor zijn zaken. Adam was altijd pas als laatste aan de beurt... als hij al aan de beurt kwam. "


    Tess knikte aarzelend. Ze begreep niet wat Cobbs haar wilde vertellen.


    „Ze hebben hem een tijdje naar een verre tante en oom gestuurd. Adam kende die mensen helemaal niet en het bleek dat zij niet erg dol waren op kinderen. " Cobbs knikte peinzend.


    Tess voelde een koude rilling over haar rug lopen.


    „Er waren wat... moeilijkheden, " ging Cobbs verder.


    „Wat zielig, " mompelde Tess. „Wat voor moeilijkheden?"


    „Adam heeft een paar keer geprobeerd weg te lopen. Hij zei dat ze gemeen tegen hem waren en hem sloegen. "


    „Wat erg!"


    „Die familieleden daarentegen beweerden dat Adam altijd expres ongehoorzaam was en altijd het laatste woord wilde hebben. Ze zeiden ook dat hij hen had bedreigd. "


    „Adams ouders geloofden die oom en tante toch niet?"


    „Adams ouders waren bezig met hun scheiding en ze hadden geen tijd om zich met Adam bezig te houden. "


    Tess steunde met haar kin in haar handen. „Hoe lang is Adam daar geweest?"


    Cobbs dacht na. „Hij is daar gebleven tot het ongeluk. Het eerste ongeluk. "


    „Heeft Adam dan nog een ongeluk gehad?" Weer liep er een rilling over Tess' rug.


    Cobbs knikte. „Het regende die avond, tenminste, dat is me verteld. Ze reden langs een ravijn... "


    Tess moest zich inspannen om hem te kunnen horen. Cobbs stem klonk opeens van heel ver weg en zijn gezicht vervaagde. Het leek wel of er geen woord tot haar doordrong.


    „... uit de bocht gevlogen, " zei Cobbs. Zijn stem klonk vlak. „De auto stortte in de afgrond en vloog in brand. Adams oom overleed meteen. Zijn tante is later die avond gestorven in het ziekenhuis. "


    „En Adam?" fluisterde Tess.


    „Hij werd uit de auto geslingerd. De agenten die hem vonden, zeiden dat het een wonder was dat hij het had overleefd. "


    „Mankeerde hij helemaal niets?" Tess voelde zich misselijk worden.


    „Hij had een zware hersenschudding, " antwoordde Cobbs. „Hij heeft weken in bed moeten liggen. Rond die tijd begon hij last te krijgen van die stemmingen. "


    „Wat bedoel je?"


    „Het leek alsof Adam vastbesloten was zich helemaal terug te trekken uit de samenleving, om zichzelf zo te beschermen tegen nog meer pijn. Zijn vader vond Adams problemen niet echt interessant en zijn


    moeder stemde toe hem in huis te nemen. Op voorwaarde dat meneer Thorne maandelijks een flink bedrag voor hem overmaakte. " Voordat Tess iets kon vragen, ging Cobbs verder: „Ze is niet erg sterk. Ze is de afgelopen jaren doodsbang geweest voor de jongen. "


    „Bang voor Adam? Maar ze is zijn moeder!"


    „Adam kan vreselijk liegen en hij vertrouwt niemand meer. Hij heeft altijd het gevoel dat hij wordt buitengesloten. Adam is bovendien heel uitgekookt. " Cobbs keek Tess strak aan. „Hij voelt precies aan wat de zwakke plek van iemand is. En die gebruikt hij in zijn eigen voordeel. Maar het is allemaal begonnen met het ongeluk. "


    „Wat is toen begonnen?"


    „Voor zijn tante stierf, heeft ze nog geprobeerd de arts iets duidelijk te maken. Hij kon haar niet verstaan, op twee woorden na: 'Adam' en 'stuur'. "


    „Wat?" Tess greep zich vast aan de rand van de tafel en trok wit weg.


    „De arts zei dat ze heel opgewonden was en dat hij haar niet rustig kreeg. Hij was ervan overtuigd dat het iets te maken had met Adam en het ongeluk. Helaas was de politie van mening dat ze waarschijnlijk een shock had. "


    Tess drukte als verdoofd haar vingers tegen haar slapen. Ze voelde hoe haar handen beefden.


    „Adam had op de ochtend van het ongeluk nog naar huis gebeld. Zijn ouders waren er niet en daarom praatte hij met mij. Hij huilde... " Cobbs brak af. Hij was volkomen in de ban van zijn herinneringen.


    „Adam vertelde me hoe ongelukkig hij zich voelde. Hij zei dat hij naar huis wilde en dat hij geen dag langer bij zijn oom en tante bleef. "


    Er klonk een vreemd geruis in Tess' oren. Cobbs' gezicht gleed steeds verder weg. Ze leunde achterover op haar stoel en keek hem aan alsof ze hem nooit eerder had gezien. Haar hoofd tolde van alle indrukken die ze te verwerken kreeg.


    De zakdoek... Adams gezicht vol littekens... 1 april... de stank van het bloederige poppehoofd... de slang...


    „Tess?"


    „Ja. " Ze schudde haar hoofd en zag hoe Cobbs haar theekopje opnieuw volschonk. „Ik weet niet wat ik ervan moet denken, " fluisterde ze.


    Cobbs keek haar nuchter aan. „Tja, Adam is voor ons allemaal een raadsel. "


    „Denk jij dat hij dat ongeluk met zijn oom en tante heeft veroorzaakt?" vroeg Tess zacht.


    Cobbs hand bleef vlak boven zijn kopje hangen. „Adam is de enige die daar het antwoord op weet. "


    Voordat Tess iets kon zeggen, hoorden ze het gekras van nagels op de keukenvloer. Sasha schoot de keuken binnen. Sam kwam er achteraan. Hij zag er slaperig uit.


    „Heb je een kop koffie voor me, Cobbs?" Hij boog zich naar Tess. „Heb je nog een beetje geslapen?"


    „Nee, niet echt. "


    Cobbs verdween naar de bijkeuken en Tess ging haastig verder. „Sam, Cobbs en Adam zijn gisteren naar twee verschillende films geweest. Adam kan dus heel goed zijn weggegaan en... "


    Sam schudde zijn hoofd. „Ik heb gisteravond de auto nog gecontroleerd. "


    „En?"


    „Er zat geen krasje op. "


    Op dat moment kwam Cobbs weer tevoorschijn. „Oké, Tess. Wat wil je voor het ontbijt?"


    „Ik... eh... " Ze werd al misselijk bij de gedachte aan eten. „Ik ga maar eens naar huis. Mijn moeder zal niet weten waar ik blijf. "


    „Ik breng je wel. " Sam schoof zijn stoel achteruit.


    Cobbs schraapte zijn keel. „Sam, kan ik je even spreken? Het gaat over je moeder. "


    Sam zuchtte. „Wat is er met haar?"


    „Ze staat niet ingeschreven in het hotel dat ze ons heeft opgegeven. Ze verwachten haar ook niet. "


    Sam keek met een ruk op. „Wat bedoel je?"


    „Gisteravond heb ik geprobeerd haar te bellen. Ze wilde op de hoogte worden gehouden over de toestand van meneer Thorne. Ik kreeg te horen dat ze een fax naar het hotel had gestuurd waarin ze schreef dat ze haar plannen had gewijzigd. "


    „Stond er ook in die fax waarom?"


    „Ze schreef alleen dat ze weg moest voor zaken. "


    „Vreemd. " Sam wisselde een blik met Tess. Tess zag dat hij zich zorgen maakte. „Nou ja, mijn moeder komt wel weer boven water. Ga je mee, Tess, dan breng ik je naar huis. "


    „Wacht, even mijn rugzak pakken. Bedankt voor de goede zorgen, Cobbs. Sam, ik kom wel naar de auto. "


    Tess rende naar boven en pakte haar rugzak uit de logeerkamer. Ze wilde weer teruglopen, toen ze opeens licht uit een half openstaande deur zag schijnen. Ze bleef staan en vroeg zich af of iemand soms had vergeten het licht uit te doen.


    Op hetzelfde moment hoorde ze het geluid van het open- en dichtgaan van laden, gevolgd door het ritselen van papier.


    Voorzichtig keek Tess om een hoekje van de deur. Opeens zag ze hem.


    Adam stond voorover gebogen voor het buro. Zijn ene hand klemde zich om de rand van een la en in zijn andere hand hield hij een stapel papieren. Zijn lippen bewogen alsof hij de woorden die op het papier stonden, hardop voorlas. Opeens kneep hij zijn ogen tot spleetjes. Het leek wel of hij glimlachte.


    Hij legde de stapel papieren terug in de la en deed die op slot. Tess zag dat hij de sleutel verstopte achter een boek op de boekenplank.


    Adams ogen schitterden koortsachtig.


    En hij begon te lachen... diep... dreigend.


    Het was een vreemde lach.


    Tess draaide zich om en vluchtte weg.

  


  
    


    


    Hoofdstuk 16


    „Wat deed Adam in vredesnaam in Freds werkkamer? Heeft hij je gezien?" Sam keek Tess bezorgd aan en draaide haar straat in. Tess schudde haar hoofd en keek uit het raam naar haar oude, vertrouwde buurt. „Wat denk jij dat het te betekenen heeft, Sam?"


    „Geen idee, maar ik kom er wel achter. "


    „Luister eens, Sam, ik heb nagedacht, " begon Tess aarzelend. „Het lijkt me beter als we elkaar een tijdje niet zien. "


    Sam keek haar van opzij aan. „Je bent pas één keer met me uit geweest en je wilt me nu al niet meer zien?"


    „Het ligt niet aan jou, " zei Tess vlug.


    „O, ik snap het al. Je wilt me niet meer zien, maar ik moet het me niet persoonlijk aantrekken. Wat is er aan de hand, Tess?" Zijn stem klonk ernstig.


    „Nou ja... na gisteravond... Als het inderdaad Adam is, die achter me aan zit... Jij kreeg bijna een ongeluk omdat je met mij uit was. Ik zou het vreselijk vinden als jou iets overkwam. "


    Sam legde zijn hand op de hare. „Tot we weten wat er aan de hand is, zit je aan me vast. Zo simpel ligt dat. En kijk wat vrolijker, want volgens mij is je moeder daar. "


    Mevrouw Swanson stapte uit haar auto op het moment dat Sam en Tess aankwamen. Tess stelde haar moeder voor aan Sam die beleefd de uitnodiging voor een kop koffie afsloeg. Hij zei dat hij Cobbs had beloofd nog even langs de supermarkt te gaan.


    Tess keek hem na. Toen ze zich omdraaide om naar binnen te gaan, gaf haar moeder haar een goedkeurend knikje. „Wat een leuke knul. "


    „Ja, hè, " antwoordde Tess. „Hij is ook heel aardig. "


    „En hoe voel jij je nu?" vroeg haar moeder bezorgd. „Dat was een hele schrik gisteravond. "


    „Ik voel me al een stuk beter. "


    „Ik vond het een prettig idee dat Sam bij je was. "


    Hoewel mevrouw Swanson doodop was na de dubbele dienst, stond ze erop alles over de barbecue en het ongeluk erna te horen voordat ze naar bed ging. Tess zette koffie.


    „Ik ben blij dat ik je heelhuids terug heb, " zei mevrouw Swanson opgelucht. „En ik ben blij dat je het zo goed met Sam kunt vinden. Denk je dat jullie elkaar vaker zullen zien?"


    „Ik weet niet precies hoe lang Sam hier blijft, " antwoordde Tess ontwijkend.


    „Nou, " merkte haar moeder peinzend op, „jullie zijn in ieder geval een knap stel. "


    „Dat zeg je altijd als ik een paar keer met iemand ben uit geweest, " grinnikte Tess.


    Haar moeder stond lachend op en liep naar de deur. „Ik duik mijn bed in. Tot vanavond. "


    „Welterusten, mam. " Tess keek haar moeder zuchtend na. Ze wenste voor de zoveelste keer dat alles weer normaal was. De telefoon ging over en ze haastte zich om hem op te nemen. Ze klaarde op toen ze Hildy's stem hoorde.


    „Waar heb jij uitgehangen, Tess Swanson? Ik heb gisteren de hele avond geprobeerd je te bereiken!"


    „Eh... er was een soort noodgeval, " antwoordde Tess. „Ik ben bij Sam thuis blijven slapen. "


    „Wat?!" riep Hildy uit. „Vertel eens. "


    „Zullen we vanmiddag afspreken in het winkelcentrum?" stelde Tess voor.


    „Oké. "


    Tess legde 's middags een briefje op de keukentafel, pakte een paraplu en vertrok lopend in de richting van het winkelcentrum. Het miezerde en de wereld om haar heen was nat en kil. Het was erg rustig op straat.


    Opeens liep Tess niet meer op de stoep, maar was het 1 april en reed ze weer in de auto. Ze zag het brandende wrak en hoorde hoe iemand het uitschreeuwde van pijn. De gedaante verscheen boven op de heuvel. Hij hielp niet en zei niets. Hij keek alleen maar.


    In gedachten zag Tess weer hoe Frank en Hildy dichterbij kwamen. Ze riepen haar. „Tess... Tess!"


    Plotseling werd ze overvallen door een onverklaarbaar dreigend gevoel. Ze keek over haar schouder en begon te rennen.


    Even later zag ze het winkelcentrum voor zich. Ze liep regelrecht naar de snackbar waar Hildy en zij altijd afspraken. Hildy was er al. Tess liet zich op de stoel tegenover haar vallen.


    „Lieve help!" riep Hildy geschrokken. „Wat is er met jou gebeurd?"


    „Niets, ik... niets. "


    „Het leek wel of je achterna werd gezeten. "


    Tess schudde haar hoofd. „Hou je mond en luister naar me, Hil. We zijn alle drie in groot gevaar. "


    „Waar heb je het in vredesnaam over?"


    Tess legde haar hand op de arm van haar vriendin. „Stel je eens voor dat de bestuurder van die andere auto het ongeluk expres heeft veroorzaakt, " begon ze langzaam. „Toevallig waren wij ook op die weg. Hij is op het laatste moment uit de auto gesprongen en heeft daarna gehoord hoe Frank en jij mijn naam riepen. "


    „Wacht eens even. Ik kan je niet volgen. "


    „Denk eens terug aan die avond en de gedaante, die op de helling stond... Als dat Adam nou eens is geweest?"


    Hildy kneep haar ogen tot spleetjes. Ze keek Tess aandachtig aan.


    „Als die gedaante op de heuvel nou eens Adam was?" herhaalde Tess. „Hij heeft het ongeluk veroorzaakt, is op tijd uit de auto gesprongen, zag tot zijn grote schrik dat wij naar het wrak gingen en hoorde Frank en jou mijn naam roepen. Hij wil natuurlijk niet dat er getuigen rondlopen. "


    Hildy staarde haar vriendin aan en schudde langzaam haar hoofd.


    Tess trok de zakdoek uit haar zak en hield hem voor Hildy's gezicht. „Deze heb ik gevonden op de grond naast Franks auto. Weet je nog? Een paar dagen geleden, toen ik bij Adam was, zag hij die zakdoek. Hij wilde weten hoe ik daaraan kwam. "


    Bij het zien van Hildy's verbijsterde gezicht, ging ze ongeduldig verder: „Snap je het dan niet? Hierdoor weet hij zeker dat wij op de plaats van het ongeluk waren. "


    Hildy dacht er even over na. „Maar hoe weet je dat het zijn zakdoek is?"


    „Hier, de A van Adam. "


    „Luister Tess, " begon Hildy vermoeid, „die zakdoek kan van zoveel mensen zijn. Dit soort zakdoeken is overal te koop!"


    Tess schudde koppig haar hoofd. „Gisteravond zijn Sam en ik achtervolgd en het scheelde niet veel of we waren dood geweest. Iemand probeerde ons van de weg te drukken. "


    „Meen je dat?"


    Tess greep Hildy's pols beet. „Een aantal jaren geleden was Adam ook al betrokken bij een auto-ongeluk. Zijn oom en tante kwamen daarbij om het leven, maar Adam ontsnapte. Dat ongeluk was bijna hetzelfde als het ongeluk dat wij hebben gezien. De auto stortte ook in een ravijn. "


    Hildy staarde Tess geschokt aan.


    „Snap je het nu?" drong Tess aan. „Zie je hoe het allemaal in elkaar past?"


    Opeens schudde Hildy haar hoofd. „Nee, ik snap er geen bal van. Je bent overspannen, Tess Swanson. Zet die Adam alsjeblieft uit je hoofd. Hij maakt je helemaal gek. "


    „Nee, niet waar!" antwoordde Tess fel.


    „Nou, oké dan, als Adam inderdaad een moordenaar is, hoe verplaatst hij zich dan? Hij kan volgens jou toch niet autorijden? Trouwens, waarom zou hij zijn eigen vader willen vermoorden? Heb je soms ook een motief kunnen bedenken?"


    „Misschien heeft Adam geen motief nodig. Hij is hartstikke gek en dat is motief genoeg. "


    „Hou op. Ik wil er niet meer over praten. " Hildy zweeg en keek haar vriendin aan „Ik dacht dat het wel weer over zou gaan en dat je weer tot jezelf zou komen. Maar nu heb je opeens verzonnen dat Adam een moordenaar is. Die arme Adam. " Hildy keek haar smekend aan. „Tess, kun je de hele zaak niet gewoon van je afzetten? Je was altijd zo nuchter en kalm. En nu ben je... "


    „Gisteravond heeft iemand geprobeerd me te vermoorden, Hildy. Of denk je soms dat ik me dat ook heb verbeeld?" Tess' stem trilde van woede. „Zelfs Sam vindt dat ik reden genoeg heb om bang te zijn. "


    Hildy sprong verontwaardigd op. „Heb je Sam alles verteld? En je had beloofd dat je... Ik heb Frank nog zo gezegd dat hij het niet moest doen, " barstte ze los. „Ik heb hem gewaarschuwd, maar hij vond het een goeie grap en hij beloofde me dat hij je achteraf alles zou opbiechten. "


    „Waar heb je het over?" bracht Tess moeizaam uit. Opeens begreep ze het.


    „Dat pakje bij je voordeur, " stotterde Hildy. „Dat kalenderblaadje... dat heeft Frank gedaan. En hij heeft ook de politie gebeld. "


    Tess voelde haar knieën knikken. Haar ogen brandden. „En die avond bij mijn raam... Wat zullen jullie een lol hebben gehad!"


    Hildy begon te huilen. Een paar mensen keken nieuwsgierig naar haar. „Daar weet ik helemaal niets van... en daar heb ik ook niets mee te maken. "


    „Ach, hou toch op, Hildy. Hoe lang hebben jullie nodig gehad om dat in elkaar te zetten? Tess de stuipen op het lijf jagen. Wat leuk! Tess is een moordenares, 1 april!"


    „Tess, ik weet er niets van, echt niet. Als Frank dat ook heeft gedaan, heeft hij dat in zijn eentje verzonnen. Zoiets zou ik je nooit aandoen. Echt niet. "


    Tess stond op en verliet de snackbar. Achter zich hoorde ze Hildy roepen. Tess negeerde haar en stormde naar buiten. Ze wilde maar één ding: Frank ter verantwoording roepen.


    „Tess, blijf nou staan!" Hildy haalde haar vriendin in en pakte haar arm vast. Tess draaide zich om.


    „Waar hangt Frank uit?"


    „Je wilt toch niet naar hem toe gaan? Toe nou, Tess, het was gewoon een grap, " jammerde Hildy.


    Maar Tess hield koppig vol. „Waar is hij?"


    „Ik weet het niet. Hij is in het zwembad op school. Tess, we bedoelden het niet zo, dat moet je geloven. "


    Tess draaide zich om en rende weg. Ze besefte dat ze haar paraplu in de snackbar had laten staan, maar het interesseerde haar niet. Ze werd steeds natter. En bij iedere stap werd ze kwader. Mooie vrienden, dacht ze minachtend.


    Ze veegde met haar hand de regendruppels van haar gezicht.


    Achter zich hoorde ze Hildy hijgen, maar Tess vertraagde haar pas niet. Ze was niet van plan om te blijven staan. Ze dacht aan wat Hildy, Frank en zij allemaal hadden meegemaakt.


    Veel sneller dan ze had verwacht, stond Tess voor de ingang van het zwembad. Ze rukte de deur open.


    „Frank!"


    Binnen was het donker. Tess zag licht branden in de kleedhokjes van het zwembad en opeens wist ze zeker dat Frank daar was. Ze liep er naartoe. Haar hart bonsde in haar keel.


    „Ik weet dat je er bent, Frank, kom maar tevoorschijn. "


    Ergens vond ze het vreemd dat hij niet antwoordde. Het was helemaal niets voor Frank om niet klaar te staan met een of andere scherpe opmerking. Tess tuurde om zich heen in het donker.


    „Hé, kom maar tevoorschijn. Ik weet alles. "


    Ze liep naar de rand van het zwembad en keek over het wateroppervlak. Opeens zag ze iets aan de overkant van het bad. Er dreef iets in het water... het lag doodstil.


    Een grote schaduw...


    „Frank!"


    Tess dook het water in en voelde meteen hoe koud het was. Ze hapte naar adem en hoorde Hildy's angstige kreet.


    Toen werd alles stil.


    Net zo stil als het ding dat slap in haar armen hing.

  


  
    


    


    Hoofdstuk 17


    „Hou op, Hildy. Hou onmiddellijk op. "


    Tess hees zichzelf omhoog aan de rand van het zwembad, waar Hildy hysterisch zat te snikken. Ze bleef even liggen op de koude, betegelde vloer en beefde van top tot teen.


    „Hildy, het is Frank helemaal niet. Het is alleen zijn jack. "


    Langzaam werd het huilen minder. Tess keek haar vriendin aan.


    „Dit hebben jullie zeker ook weer gepland, of niet soms! Jullie wisten natuurlijk dat ik hem zou gaan zoeken... dat ik hier naartoe zou gaan!"


    „Doe niet zo rot, Tess!" Hildy krabbelde woedend overeind. „Het klopt helemaal niet wat je zegt. "


    Tess keek naar het betraande gezicht van haar vriendin. „Wat moet ik er dan van denken? Je hebt me net verteld dat... "


    „Ik dacht echt dat hij daar dreef!" riep Hildy uit. „Ik dacht dat Frank dood was!"


    „Stil maar, Hildy. Doe niet zo hysterisch. "


    „Jij vindt het zeker wel jammer dat het Frank niet is, hè? Geef het maar toe! Je bent jaloers, omdat Frank mij verkozen heeft boven jou. "


    Tess voelde de woede in zich oplaaien. „Dat heeft er niets mee te maken. "


    „Ja, ja, en dat moet ik geloven! Je bent jaloers omdat Frank mijn vriend is en niet die van jou. Frank is knap, populair en hij heeft een gevoel voor humor. "


    „Nou, wat heeft hij een gevoel voor humor, " knikte


    Tess zuur. „Die tranen op je wangen komen zeker van het lachen?" Ze liet Franks jack op de grond vallen. „Reuze grappig allemaal. "


    Hildy keek haar aan. Er verscheen een koude blik in haar ogen. „Ik kan je wel wat dóen, Tess. "


    Geschokt keek Tess haar vriendin aan. Haar hart bonsde in haar keel. „Wat bedoel je?" fluisterde ze angstig.


    In plaats van antwoord te geven, draaide Hildy zich om. Ze stond op het punt de deur open te trekken toen Tess' stem haar tegenhield.


    „Hildy, wacht. Laten we alsjeblieft geen ruzie maken, we zijn al zo lang vriendinnen. " Ze zweeg even. „Dat jack... als Frank hier niet zelf achter zit, dan is hem misschien echt iets overkomen. Als hij hier aan het trainen was en mijn achtervolger is daar achter gekomen... "


    Hildy verstijfde maar draaide zich niet om. „Jij geeft het ook nooit op, hè?" Ze trok de deur zo ruw open dat hij met een klap tegen de muur sloeg. „Sorry Tess, maar wij zijn geen vriendinnen meer. "


    Tess streek met trillende vingers haar natte haren naar achteren. „Het kan ons alle drie overkomen, " merkte ze wanhopig op. „Misschien ben ik de volgende... of jij. "


    „Ik wil niets meer met je te maken hebben, " mompelde Hildy.


    De deur viel achter haar dicht en Tess was alleen in het stille zwembad. Het water glinsterde in het vage licht.


    Tess zuchtte en sloeg haar handen voor haar ogen.


    Toen Tess thuiskwam, zat haar moeder een tijdschrift te lezen aan de keukentafel. Verbaasd keek ze van haar drijfnatte dochter naar buiten. „Ik wist niet dat het zo hard regende. Had je geen paraplu bij je?"


    „Die staat nog in de snackbar. " Tess leunde tegen het aanrecht. Ze vocht tegen de tranen.


    „Tess?"


    Tess schrok op toen haar moeder naast haar kwam staan en een hand op haar voorhoofd legde.


    „Ik mankeer niets, mam. "


    „Trek die natte kleren uit, voordat je kou vat. "


    Even later kwam Tess in haar badjas weer naar beneden. Mevrouw Swanson gaf haar dochter een mok warme chocolademelk en ging tegenover haar aan tafel zitten. Ze keek naar het vermoeide gezicht van haar dochter.


    „Hildy en ik hebben ruzie gehad, " mompelde Tess.


    „Dat idee had ik al, " antwoordde mevrouw Swanson. „Maar jullie zijn al zo lang bevriend. Misschien waait het weer over. "


    Tess zuchtte. Opeens wenste ze dat ze haar moeder het hele verhaal kon vertellen.


    „Heb je het al een beetje warmer?" Mevrouw Swanson streek met haar hand over Tess' haar. „Ik bel het ziekenhuis wel even om te zeggen dat ik een paar uur later kom. Jij gaat naar bed. Ik blijf bij je. "


    Opgelucht liet Tess zich op haar bed vallen. Ze deed haar ogen dicht en probeerde nergens aan te denken, maar haar gedachten dwaalden voortdurend naar Hildy's woedende gezicht en de bekentenis in de snackbar...


    Eindelijk viel ze in slaap. Flarden van dromen spookten door haar hoofd. Vaag hoorde ze dat het regende. Plotseling was ze Frank en zonk ze langzaam naar de bodem van het zwembad.


    „Frank!"


    Met een schok kwam ze overeind. De deur van haar kamer was dicht en het was donker. Tot haar verbazing ontdekte ze dat ze onder een dekbed lag. Haar moeder had dat natuurlijk over haar heen gelegd. Tess vroeg zich af hoe lang ze had geslapen.


    Even later hoorde ze het geluid van de bel. Er klonken stemmen beneden en toen werd er op haar deur geklopt. Even later stond Sam in de deuropening. „Hoi, je moeder zei dat ik naar binnen mocht gaan. "


    Tess schoot overeind. Sam liet zich op de rand van haar bed zakken.


    „Hoe gaat het met je?" Zijn stem klonk bezorgd. „Omdat je moeder nog thuis is, bedoel ik. "


    „Ze gaat vandaag een paar uur later naar het ziekenhuis, " legde Tess uit. „Ze wilde per se bij me blijven. "


    „Ze zei dat je een paar uur hebt geslapen. "


    Tess huiverde. „Ik had een nachtmerrie over Frank. Ik droomde dat hem iets vreselijks was overkomen en dat hij dood was. "


    Sam keek haar verbaasd aan. „Dood?"


    „Ja, " zuchtte Tess. „Vanmiddag vond ik Franks jack in het zwembad. Eerst leek het net of zijn lijk daar ronddreef. Toen dacht ik dat hij weer een of andere misselijke grap uithaalde. " Ze zweeg even. „Nou ja, Hildy en ik kregen ruzie en zij vertrok, op zoek naar Frank. Ik was woedend. Ik... Sam?!"


    Hij schrok op. „Sorry. Wat zei je?"


    „Je luistert helemaal niet. "


    „Het spijt me. Ik dacht aan Fred. " Sam leek niet op zijn gemak. „Het ziekenhuis heeft vanavond gebeld. Ze denken niet dat hij de nacht zal halen en ik vind dat ik eigenlijk bij hem moet zijn. "


    „O Sam, wat erg. " Tess sloot haar ogen. „Weet Adam het al?"


    „Cobbs zei dat hij het hem zou vertellen. Ik ben nou eenmaal niet zo goed in dat soort dingen. "


    Tess herinnerde zich opeens wat Adam over de telefoon had gezegd, dat ze lang genoeg hadden gewacht. Ze huiverde. „En je moeder?"


    „Daar snap ik helemaal niets van, " moest Sam hoofdschuddend bekennen. „We hebben nog steeds niets van haar gehoord, terwijl je toch zou verwachten dat ze af en toe zou bellen hoe het met Fred is. "


    „Je denkt toch niet dat haar iets is overkomen?" vroeg Tess opeens. Ze voelde hoe Sam verstijfde.


    „Welnee, dan hadden we toch wel iets gehoord?"


    Tess knikte. „Ik weet niet waarom ik dat zei. "


    „Ik wel. Je dacht natuurlijk weer aan Adam en aan ons gesprek van gisteravond. " Sam stond op. „Maar Adam kan mijn moeder niets hebben aangedaan, want hij is de hele tijd thuis geweest. "


    „Vind je niet dat we ermee naar de politie moeten gaan?"


    „Wat moeten we ze vertellen? Dat mijn moeder niets van zich heeft laten horen en dat ik een gemene stiefbroer heb?" Sam schudde zijn hoofd. „We hebben geen enkel bewijs, Tess, dus we kunnen de politie niets vertellen. "


    Tess sloeg haar armen om hem heen, maar toen ze voetstappen in de gang hoorde, liet ze hem weer los.


    „Dat is mijn moeder. Wacht even, dan zeg ik haar gedag. "


    „Ik ga er ook vandoor. "


    „Kun jij me een lift geven?"


    „Wel ja, " grijnsde Sam. „Een afspraakje met een ander en ik mag je er naartoe brengen. "


    Tess streek haar haren naar achteren. „Bijna goed. Ik wil naar Hildy. We zijn zo lang bevriend geweest... ik wil het gaan bijleggen. " Haar stem trilde.


    „Het is al goed, " zei Sam. Hij trok haar even tegen zich aan.


    Tess wilde dat ze altijd zo dicht tegen hem aan kon blijven zitten.


    Even later liep Sam naar beneden, terwijl Tess zich snel aankleedde.


    Toen ze de keuken binnen stapte, maakte haar moeder juist aanstalten om te vertrekken.


    „Tot morgen, Tess. "


    „Dag, mam, werk ze. " Tess gaf haar moeder een zoen. „Sam brengt me even naar Hildy. "


    „Daar ben ik blij om!" riep haar moeder, vlak voordat ze in haar auto stapte. „Ik weet zeker dat Hildy het fijn vindt je te zien. "


    Tess draaide de buitendeur op slot en liep achter Sam aan naar zijn auto. „Ik vind het lief van je dat je me even wilt brengen. "


    Sam gaf haar een knipoog. „Waar woont Hildy precies?"


    „Het is maar een paar straten verder. "


    Op dat moment hoorde Tess een auto stoppen. Ze draaide zich om. Het was een auto van een besteldienst. Er stapte een man uit, die naar de deur liep. Tess rende naar hem toe.


    „O, hallo. Ik had je niet gezien. " De man knikte naar de bruine envelop in zijn hand. „Ik heb een pakje voor Swanson. "


    „Dat is hier, " zei Tess.


    „Mooi. "


    Tess tekende voor ontvangst, waarna de man haar de envelop gaf. Vervolgens liep hij terug naar zijn auto en vertrok weer.


    Sam was ook uitgestapt. Hij liep naar Tess toe en keek over haar schouder naar het handschrift. „Is het voor jou of voor je moeder?"


    „Ik weet het niet. Er staat alleen Swanson op. Jasses, ik ben gewoon bang om het open te maken. "


    „Laat mij het maar doen. " Sam scheurde de envelop open en fronste zijn wenkbrauwen.


    „Wat is het?" vroeg Tess angstig.


    Ze zag hoe hij de envelop ondersteboven hield. Er viel iets uit, dat tussen Sams vingers bleef hangen.


    „Wat is dit?" Sam keek er verbaasd naar en Tess moest zich beheersen om het niet uit te schreeuwen.


    „Een haarspeld, " fluisterde ze. „Hildy's haarspeld!"
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    „We moeten de politie bellen!"


    „Maar wat moeten we zeggen? Weet je zeker dat het Hildy's speld is?" informeerde Sam.


    „Ja, dat weet ik zeker. Ze heeft hem zelf gemaakt. O, wat moeten we doen? Kunnen we haar niet gaan zoeken?"


    Ze reden eerst naar Hildy's huis, maar daar was alles donker en er deed niemand open toen ze aanbelden. Daarna reden ze naar Franks huis, waar ze ook geen geluk hadden. Franks vader vertelde dat hij Frank die ochtend voor het laatst had gezien. Tess liep met lood in haar schoenen terug naar de auto.


    „Misschien zijn Frank en Hildy samen ergens naartoe gegaan, " probeerde Sam haar gerust te stellen.


    „Dat geloof je toch zeker zelf niet? Snap je dan niet wat er er aan de hand is? Ik wist wel dat we gisteravond zijn afgeluisterd. Adam heeft natuurlijk alles gehoord. "


    „Tess, Adam is de deur niet uit geweest. Weet je wat? We gaan naar mijn huis en jij blijft bij Cobbs. "


    „Ik wil helemaal niet naar jouw huis! Ik wil Hildy gaan zoeken!"


    „Je kunt al jullie vrienden opbellen vanuit ons huis, en alle plaatsen waar je denkt dat ze kan zijn. "


    Tess schudde koppig haar hoofd. „Ik ga niet met je mee. Je zei net dat Adam thuis is. "


    „Luister nou, Tess. " Sams stem klonk smekend. „Als je Hildy niet hebt gevonden tegen de tijd dat ik terugkom, bellen we de politie, oké?"


    Ze aarzelde. Ten slotte gaf ze toe. Sam zag er zo vermoeid uit en hij had al zoveel narigheid te verwerken dat ze het hem niet nog moeilijker wilde maken.


    „Sam, " begon ze opeens, „je denkt toch niet dat Hildy een grap met me uithaalt?" Ze vertelde hem hoe kwaad Hildy die middag was geweest.


    Sam schudde zijn hoofd. „Ik kan me niet voorstellen dat ze je zo'n geintje zou flikken, " troostte hij.


    De rest van de weg zwegen ze. Tess liep aarzelend achter Sam aan naar binnen. Cobbs was nergens te bekennen. Opeens viel Tess' blik op een briefje dat op het aanrecht lag.


    Toestand kritiek. Ben naar het ziekenhuis.


    Haar hand beefde toen ze het briefje oppakte en aan Sam gaf. „Het is je stiefvader. Je moet maar snel naar het ziekenhuis gaan. "


    Sam staarde naar het briefje. Hij slikte. „Het is dus echt zo. Op de een of andere manier hoopte ik... "


    Tess legde troostend haar hand op zijn schouder. „Ik vind het hartstikke rot voor je. "


    „Zo goed heb ik hem niet gekend, " mompelde Sam. „Maar hij is ontzettend goed geweest voor mijn moeder. " Hij zweeg even. „Cobbs zal het ook zwaar hebben. "


    Tess knikte.


    Op dat moment ging de telefoon. Ze schrokken allebei. Sam nam op.


    Tess zag dat hij langzaam begon te knikken. „Oké, ik kom eraan, " hoorde ze hem zeggen. Even later legde hij neer. „Dat was Adam. Hij is in het ziekenhuis en hij zegt dat ik meteen moet komen. "


    Tess aarzelde. Ze wist niet wat ze moest zeggen.


    „Probeer jij Hildy maar op te sporen, " zei Sam bemoedigend. „Adam is bij mij, dus jou kan hier niets gebeuren. "


    Tess slikte even. De moed zonk haar in de schoenen maar ze dwong zichzelf om te glimlachen. „Ik red me wel, " antwoordde ze.


    „Doe alle deuren op slot en doe voor niemand open... voor niemand!" herhaalde Sam dringend.


    Tess knikte weer.


    Sam trok haar even tegen zich aan en kuste haar. Toen hij haar losliet, voelde Tess zich plotseling heel bang.


    „Tot straks, " hoorde ze Sam zeggen. „Ik bel je zo snel mogelijk. " Even later hoorde ze de voordeur dichtvallen.


    Tess liep naar de telefoon om Hildy te bellen. Ze kreeg geen gehoor en daarom telde ze tot tien en toetste opnieuw het nummer in. Weer geen gehoor.


    Even overwoog ze naar buiten te gaan en Hildy te gaan zoeken, maar bij de deur bleef Tess staan. Ze had Sam beloofd dat ze binnen zou blijven. Ze kon alleen maar hopen dat Hildy niets ergs was overkomen.


    Opeens begon Sasha, die onder tafel lag, te grommen.


    Tess verstijfde en volgde Sasha's blik naar de hal. De hond was tot het uiterste gespannen.


    „Wat is er dan?" fluisterde Tess angstig. „Toe maar, laat maar zien. "


    Sasha kwam langzaam overeind. De haartjes in haar nek stonden recht overeind. Tess volgde de hond naar de hal.


    Sasha liep naar boven en bleef boven aan de trap staan.


    Tess probeerde zich te herinneren welke kamers daar lagen. Een paar slaapkamers, de badkamer, de werkkamer van meneer Thorne...


    Sasha jankte zacht.


    Tess dwong zichzelf de trap op te lopen.


    Het dikke tapijt dempte het geluid van haar voetstappen. Langzaam liep ze achter Sasha aan, die voor de werkkamer bleef staan. Voorzichtig opende Tess de deur. Binnen was het aardedonker en doodstil.


    Tess' hart bonsde in haar keel en ze duwde de deur wat verder open. De deur kraakte. Het geluid verscheurde de stilte. Tess' hand zocht naar het lichtknopje en ze slaakte een zucht van verlichting toen het licht aanging.


    De kamer was leeg. Tess probeerde zich te herinneren wanneer ze hier voor het laatst was geweest. Was het gisteren... eergisteren?


    Langzaam liep ze om het buro heen. Haar blik gleed naar de middelste la. Ze herinnerde zich dat Adam de papieren had teruggelegd, de la op slot had gedraaid en de sleutel had verstopt achter een boek.


    Tess draaide zich om en keek naar de rijen boeken die langs de wand stonden. Ze kon zich de plek niet precies meer herinneren, maar ze wist wel waar het ongeveer was. Een voor een haalde ze de boeken van de plank. Haar vastberadenheid groeide.


    Even later had ze de sleutel te pakken.


    Tess stopte de sleutel in het slot en trok de la open. Die lag vol met papieren. Het bovenste document zag er nogal officieel uit. Tess bladerde de stapel door. Opeens begonnen haar handen te beven.


    '... verklaart hierbij dat dit zijn testament is, waardoor alle eerder opgestelde testamenten komen te vervallen...


    Indien mijn echtgenote mij niet overleeft, zullen al mijn aardse goederen vermaakt worden aan mijn zoon en mijn stiefzoon, in gelijke delen, en wel op de leeftijd van achttien jaar... '


    Eindelijk werden Tess' vermoedens bevestigd.


    Dit was het testament van Frederick Adam Thorne.


    Het werd haar allemaal duidelijk. Het ongeluk... meneer Thorne die op sterven lag... Sam en zij, die op gewelddadige wijze van de weg werden geduwd...


    Je was het dus echt, Adam. Ik had al die tijd gelijk.


    Mevrouw Thorne was op geheimzinnige wijze verdwenen.


    Meneer Thorne zou de nacht niet halen.


    Dat betekende dat alleen Sam overbleef.


    Sam was de laatste hinderpaal tussen Adam en het testament.


    En Sam was weggelokt door een telefoontje van Adam.


    Tess sloot haar ogen. Ze voelde dat ze in paniek raakte.


    Opeens ging de telefoon. Tess liet van schrik de stapel paperassen uit haar handen vallen. Ze staarde met grote ogen naar het toestel.


    Langzaam pakte ze de hoorn van het toestel. Ze hoorde de kiestoon, er was niemand aan de lijn.


    Opnieuw hoorde ze ergens een telefoon overgaan.


    Tess staarde verbaasd naar de hoorn in haar hand.


    Opeens begreep ze het. Dit was natuurlijk een andere lijn, een privé-lijn van meneer Thorne.


    Ze draaide zich om en rende naar beneden. Buiten adem griste ze in de keuken de hoorn van het toestel.


    „Sam, ben jij dat?"


    „Tess? Hoe kom jij daar?" Cobbs' stem klonk verbaasd.


    Tess hield de telefoon zo stijf vast dat haar knokkels wit werden. Haar stem klonk hoog en schel. „Cobbs, ik moet Sam spreken. Het is belangrijk. "


    „Hij is hier niet. Ik wilde juist vragen waar... "


    „Hoe kan dat nou?" onderbrak Tess hem. „Sam had er allang moeten zijn. Adam belde vanuit het ziekenhuis om te zeggen dat Sam meteen moest komen. "


    „Adam? Maar Adam is hier niet. Ik ben hier in mijn eentje. "


    Cobbs' stem vervaagde en Tess staarde verbijsterd naar de hoorn in haar hand. Ze hoorde vaag dat hij nog iets zei, maar ze verroerde zich niet.


    Sasha kwam overeind en gromde dreigend.


    Tess liet de hoorn uit haar hand vallen.


    Ergens in huis ging een deur open.


    Slepende voetstappen door de gang.


    Hij is thuis!


    Adam was thuis en hij was hier al die tijd geweest.


    Tess deinsde achteruit en tastte naar de buitendeur. Haar ogen bleven strak gericht op de deur tegenover haar. Ze voelde de deurkruk en haar vingers sloten zich er omheen. Ze bewoog hem naar beneden en duwde de deur... nog eens, harder deze keer. Met een wanhopige kreet draaide ze zich om.


    Adam stond in de deuropening.


    Hij stond half in de schaduw. Zijn bleke huid met de lelijke, vurige littekens, zijn ogen als donkere gaten in een doodshoofd...


    Tess begon te gillen en sprong naar achteren. Haar rug raakte het aanrecht en ze verloor bijna haar evenwicht. Ze probeerde weg te rennen. Sasha blafte en stoof de gang in. Tess vloog achter haar aan in blinde paniek. Achter zich hoorde ze Adam lachen. Hij genoot van haar angst. Ze zag de voordeur open staan en nam een sprong...


    Ze viel precies in Sams armen.


    Bevend van opluchting leunde Tess tegen hem aan. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat de hal leeg was.


    „Sam, hij is hier! We moeten maken dat we wegkomen!" Ze greep Sams arm vast en trok hem met zich mee naar buiten. „Adam is hier. Je moet me geloven. We moeten hulp halen. Hij zal ons vermoorden! Ik dacht dat hij alleen achter mij aanzat, maar ik ben erachter gekomen dat hij jou ook wil vermoorden. "


    „Vermoorden?" Sam trok wit weg. „Tess, wacht nou even... "


    „Ik heb het testament gevonden. Als je ouders sterven, erven Adam en jij alles. O Sam, snap je het niet? Adam wil jou vermoorden zodat hij al het geld krijgt. Hij heeft dat ongeluk inderdaad op zijn geweten, zoals je al zei. Hij heeft zijn eigen vader vermoord en misschien ook die aanslag gepleegd op zijn oom en tante. "


    Tess ratelde achter elkaar door. Ze trok nog steeds in paniek aan Sams arm. Haar ogen bleven strak gericht op de hal. Ze wist dat Adam ieder ogenblik op kon duiken.


    Sam staarde haar aan alsof hij niet besefte wat er gebeurde.


    „Sam, hij wil ons vermoorden! We moeten de politie waarschuwen. "


    Tess keek op. Sam staarde over haar hoofd naar een punt achter haar. Ze begreep het meteen, nog voordat ze zich omdraaide.


    Adam was daar.


    Tess draaide zich om en zag tot haar grote verbijstering dat zijn stok weg was. Hij liep niet langer kreupel!


    „De zakdoek, " grijnsde hij, „met de letter A. "


    Tess was nog nooit in haar leven zo bang geweest. Ze greep Sams arm vast. Zijn blik was strak gericht op Adams verminkte gezicht.


    „De gedaante boven op de heuvel, " ging Adam verder. „De getuige die toekeek. " Hij lachte vreugdeloos.


    „Ik dacht dat je het inmiddels weleens zou hebben afgemaakt, " mompelde Sam.


    Adam kwam dichterbij. In zijn hand hield hij een mes. Hij bleef grijnzen. „Zijn naam begint met een A. "


    „Ze denkt nog steeds dat jij het was, Adam, " zei Sam.


    „Tja, mijn gezicht wekt nou eenmaal achterdocht. Jouw gezicht niet... Sam Ashby. "


    Tess' hart stond stil. Ze keek versuft naar Sam en voelde hoe hij zijn arm lostrok uit haar greep.


    „Breng haar naar de auto, " zei Sam zacht. „Het wordt tijd voor een kleine reünie. "
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    „Dus jij was het, Sam, " constateerde Tess als verdoofd. „Jij was degene die die avond op de heuvel stond. Het was jouw zakdoek, niet die van Adam. "


    „Het liep allemaal perfekt, " mompelde Adam. „Het ongeluk was Sams idee. Het was precies getimed, tot op de seconde. En toen kwamen jullie. Nadat ik jullie had ingehaald, bleven jullie achter ons rijden en toen... " Er gleed een geërgerde blik over Adams gezicht. „Iedereen raakte in paniek en ik kon me niet meer concentreren. Op de een of andere manier was ik opeens voorbij de plek waar ik uit de auto had moeten springen... "


    „Stap in, " gebood Sam. „Ik wil dit zo snel mogelijk achter de rug hebben. "


    „Wat zijn jullie van plan?" vroeg Tess angstig.


    Adams hand ging naar zijn gezicht. „Sam kon niet komen kijken of ik het had overleefd. Omdat jullie niet weggingen. Jullie bleven daar rondhangen, zonder een hand uit te steken. "


    „Ik wilde wel helpen, " riep Tess uit. „Maar ze hielden me tegen en de auto... "


    „Ontplofte, " vulde Adam aan. „Ik weet het. Ik was er namelijk bij. Ik heb nog geprobeerd mijn gezicht, zo goed mogelijk te beschermen. " Hij legde het mes tegen Tess' wang.


    „We verspillen onze tijd, " merkte Sam kortaf op.


    Adam liet de punt van het mes over Tess' gezicht glijden. „Je wilt schreeuwen, maar je wordt verstikt door het bloed... " Hij lachte zacht en dreigend. „En jij wilde me helpen... met mijn Engels en mijn wiskunde... je had medelijden met me. " Zijn ogen flitsten even en werden toen weer kil.


    „Door jullie schuld was ik bijna dood, " siste hij. „En dat op mijn verjaardag. 1 april. Ja, Tess, precies. Wat een vuurwerk, hè? Ik was er bijna geweest in die afgrond, maar goed, nu word ik miljonair. "


    „Maar ik wist niet... je moet me geloven... "


    „We gaan, " onderbrak Sam hen. Hij duwde Tess de auto in. „Schiet op. We gaan een eindje rijden. "


    Tess liet zich als verdoofd op de achterbank zakken.


    „Je had het me op mijn manier moeten laten doen, " merkte Adam op. „Dat was veel leuker geweest. "


    „Hou je mond. " Sam reed geconcentreerd door de straten. Zijn ogen flitsten heen en weer, en misten niets.


    Tess zat op de achterbank en voelde de harde greep van Adams hand om haar arm. „Waar is Hildy?" fluisterde ze.


    Sam wisselde in het achteruitkijkspiegeltje een blik met zijn stiefbroer.


    Adam glimlachte. „Maak je geen zorgen. Jullie zijn straks weer bij elkaar. "


    Tess kneep haar ogen dicht en dwong zichzelf niet meteen het ergste te denken. „En Frank? Leven ze nog?"


    „Laten we zeggen... " Adam dacht even na. „Nog wel. " Hij keek over haar hoofd naar Sam.


    Tess probeerde haar arm te bewegen, maar Adam verstevigde zijn greep meteen. Ze beet op haar lip om het niet uit te schreeuwen van pijn.


    „Ik vertrouwde je, Sam, " snikte ze half.


    In het licht van de lantaarns zag ze Sams gezicht verstrakken. Hij trapte het gaspedaal dieper in en scheurde een bocht om. Tess werd tegen Adam aan gegooid.


    Adams ene hand gleed om haar keel en met zijn andere hand duwde hij het mes in haar zij. Tess slaakte een kreet.


    „Hou op, " siste Sam tegen Adam. „Je moet nu nog niets doen. "


    „Waar gaan we naartoe?" Tess probeerde in het donker om zich heen te kijken.


    „Het was jouw schuld niet, " zei Sam opeens. „Ik zag dat je uitstapte en probeerde te helpen, maar Frank hield je tegen. "


    „Hou je mond, " schreeuwde Adam. Zijn greep op Tess' keel werd harder en Tess kokhalsde. „De timing is van het grootste belang. Het is eigenlijk net als een filmstunt. " Zijn stem klonk ijzig kalm. „Ik haal ze op van het vliegveld en breng ze naar huis. Alleen komen ze daar nooit aan omdat de auto uit de bocht vliegt. " Hij keek Tess strak aan. „Maar als die stunt niet precies volgens plan verloopt, dan raakt er iemand gewond. Eerst rijden jullie ons in de weg, dan sterft die ouwe niet meteen, zoals we hoopten... en die stiefmoeder van me... Het had nooit zo mogen eindigen. Ik kende die weg als mijn broekzak, " ging hij op fluistertoon verder. „Ik wist precies waar ik uit de auto moest springen. " Hij glimlachte half. „Ik had het tenslotte al eerder gedaan en ik ben er redelijk bedreven in. " Zijn vingers drukten harder op haar keel en Tess hoestte.


    „Stop, " kreunde ze. „Dat doet zeer. "


    „Adam, laat haar los, " beval Sam.


    „Maar gelukkig was jij makkelijk op te sporen, " grinnikte Adam. „Er zat een sticker van jullie school op de auto en die stomme vrienden van je riepen je naam zo hard... Sam heeft alles gezien en gehoord. Hij reed namelijk achter me, om me op te pikken. " Adam keek Tess vrolijk aan. „En toen zag hij je kaartjes in de supermarkt... Het leek wel alsof het je bedoeling was dat ik je vond. Maar we waren er natuurlijk niet zeker van, " ging Adam verder. Het mes gleed weer zacht over Tess' wang. „En we wisten niet hoeveel jij wist. Daarom moesten we je in de gaten houden. Ik heb nog een auto die jij nooit gezien hebt, dus konden we je makkelijk volgen. "


    Sam draaide een andere weg in en Tess zag dat ze de stad uit reden, de heuvels in. Het was hier een stuk donkerder en er was niemand te bekennen. "


    „Maar die zakdoek. " Adam schudde zijn hoofd. „Je raapte Sams zakdoek op en nu weet je wat er is gebeurd. "


    Opeens stopte de auto. Adam deed zijn portier open. „Uitstappen, " beval hij. „Schiet op. "


    De wind blies hard in Tess' gezicht. Het was aardedonker, maar Sam had een zaklantaarn bij zich.


    „Weet je weer waar je bent?" vroeg Adam langs zijn neus weg. Hij gaf Tess een duw in haar rug.


    In de lichtstraal van de zaklantaarn zag Tess de onverharde weg. Opeens besefte ze waar ze waren.


    Ergens, een stukje verderop, maakte die weg een haarspeldbocht. Achter die bocht lag het ravijn. Het was de weg die ze op de avond van 1 april ook hadden gereden!


    Doodsbang draaide ze zich om. Adam greep haar stevig vast.


    „Hierheen, " beval Sam.


    Adam trok haar van de weg af en sleurde haar naar een groepje bomen. Tess herkende de auto die daar verborgen stond. De moed zonk haar in de schoenen.


    „Frank!"


    „Je kunt zo hard schreeuwen als je wilt, " grijnsde Adam. „Hij hoort je toch niet. "


    Ze liepen naar de auto en Sam deed het portier open. In de lichtstraal van de zaklantaarn zag Tess Franks lichaam slap op de voorstoel liggen. Tess wilde haar hand uitsteken, maar Sam schoof Frank ruw opzij en knikte naar Adam.


    „Haal die andere. "


    Versuft besefte Tess dat Adam haar niet langer vasthield en dat Sams hand nu op haar arm lag. Ze keek hem met grote ogen aan en zag dat hij een pistool uit zijn zak trok.


    „Ik hoop niet dat ik dit hoef te gebruiken, dus hou je rustig. "


    „Tess!"


    Toen ze haar naam hoorde, draaide Tess zich om. Adam duwde Hildy voor zich uit en de twee vriendinnen vielen elkaar snikkend in de armen.


    „Ik was op weg naar Frank toen ik Sam tegenkwam. Hij vertelde dat er iets met je was gebeurd.


    Toen ik eenmaal in de auto zat... Ze hadden Frank al bij het zwembad opgepikt en zijn auto gestolen. Hij is nog steeds bewusteloos... Ik heb de hele tijd in de kofferbak gelegen... "


    Tess staarde haar vriendin verbijsterd aan.


    Adam trok haar met zich mee. „En nu komt dan het happy end, " grinnikte hij.


    Tess en Hildy zagen dat Sam het pistool aan Adam gaf en achter het stuur ging zitten. „Laten we alles in gereedheid brengen... zoals we hebben afgesproken. "


    „Met plezier. " Adam wenkte hen en maakte een spottende buiging. „Na u, dames. "


    Ze konden maar heel weinig zien, want de zaklantaarn gaf niet veel licht. Sam had Franks auto intussen naar de rand van de afgrond gereden. De wagen stond daar nu met zijn neus naar voren. Adam deed het achterportier open en gebaarde naar hen met zijn pistool.


    „Op de achterbank en schuif door naar de andere kant. "


    Tess hield het niet meer uit. „Wat zijn jullie van plan? Sam?"


    Adam dwong haar in te stappen en Sam draaide zich om. Hij keek haar nadenkend aan, legde zijn hand tegen haar wang en veegde haar tranen weg.


    „Ik wilde je laten gaan, " legde hij zacht uit.


    „Ze weet alles, " beet Adam zijn stiefbroer fel toe. „Ben je nou helemaal gek geworden?"


    Vanuit haar ooghoeken zag Tess het pistool bewegen. Hildy rolde de auto in.


    „Maar je begrijpt natuurlijk wel dat dat niet kan, " ging Sam verder. Hij trok Franks lichaam overeind. „Het is zo voorbij. Jullie zullen er niet veel van merken als de auto eenmaal over de rand is. "


    „Hou op!" snikte Hildy. „Alsjeblieft, laat ons gaan... "


    „Waarom?" grijnsde Adam. „Mijn lieve stiefmoeder ligt ook al beneden, hè Sam? Je weet toch nog wel waar je haar lichaam naar beneden hebt gegooid?"


    „Heb je je eigen moeder vermoord?" Tess' stem was een dof gefluister. „Die dag dat je haar naar het vliegveld bracht, heb je haar hier naartoe gebracht... en al die tijd... "


    Adam schudde zijn hoofd. Zijn stem klonk geïrriteerd. „Sam kan ontzettend goed plannen maken, maar hij heeft niet genoeg lef om ze uit te voeren. Ik was degene die... "


    „Hou op met dat geklets, Adam, " zei Sam rustig. „Doe wat je moet doen. "


    „Sam, alsjeblieft, " smeekte Tess. „Doe het niet... "


    Adam gooide het achterportier dicht.


    Sam wilde uitstappen. Hij zat al op de rand van de stoel.


    Adam grijnsde naar hem.


    „Doe dat portier dicht, " beval hij rustig. „Jij stapt helemaal niet uit. "


    Even leek de tijd stil te staan. Tess zag dat Sam zijn stiefbroer ongelovig aankeek en ze zag de triomfantelijke blik op Adams gezicht toen hij zijn vinger om de trekker spande.


    „Nee!" gilde ze.


    Op hetzelfde moment vloog Sams portier open.


    Adam verloor zijn evenwicht. Het pistool vloog door de lucht en Sam landde boven op Adam. Het was nu zo mistig en donker dat Tess hen niet goed kon zien. Ze hoorde Adam en Sam vechten.


    Naast haar werd Hildy steeds hysterischer. „De auto beweegt, Tess... en de achterportieren gaan niet open. Ze zitten op een kinderslot of zo!"


    „Dan moeten we er aan de voorkant uit zien te komen!" Met de moed der wanhoop gooide Tess zich naar voren en probeerde Frank van zijn plaats te sleuren. Ze deed het portier een stukje open. „We moeten over Frank heen kruipen. Schiet op!"


    „Ik kan het niet... ik... " Hildy gilde toen de auto van achteren werd geraakt.


    Tess viel terug en keek geschrokken door de achterruit. Sam gooide Adam tegen de kofferbak. Weer schoot de auto een stukje naar voren.


    „Hildy, schiet op!" Tess klauterde razendsnel naar voren en duwde Frank in de richting van het portier. „Hildy, toe nou... "


    De auto gleed nog verder door.


    Opeens hoorde ze een stem. „Tess! Tess, hou vol. "


    Tot Tess' stomme verbazing verdween Franks lichaam uit de auto. Even later ging het achterportier open en trokken twee sterke armen haar naar buiten. Hildy lag al languit op de grond. Overal zag Tess blauwe zwaailichten in de dichte mist.


    Ze hoorde overal stemmen... auto's... er renden mensen om haar heen... en Sam hield haar stevig vast.


    „Handen omhoog! Politie!"


    „Goed zo. Ga weg daar... laat dat meisje los... rustig aan... "


    „Achteruit, jij! Handen omhoog!"


    „Tess... Lieve help. Ben je helemaal in orde?"


    Langzaam werd alles weer normaal. Tess krabbelde overeind en besefte dat niemand haar meer vasthield. Ze deed een onzekere stap naar voren en opeens dook er een vertrouwd gezicht voor haar op.


    „Cobbs... ben jij dat?"


    „Ja, Tess. Misschien kun je beter even gaan zitten. "


    „Maar... maar hoe wist je... Hoe heb je me gevonden?"


    „Ah. Je onderschat me. " Cobbs keek haar verontwaardigd aan, maar zijn stem klonk trots. „Het kwam door dat telefoontje. Ik had de hele tijd al het vermoeden dat er iets vreemds aan de hand was, maar toen ik je vanavond aan de telefoon kreeg, vielen de stukjes van de puzzel opeens op hun plaats. Ik ben meteen teruggereden naar huis en zag nog net dat Sam en Adam je in een auto duwden. Daarna ben ik jullie gevolgd. En vervolgens... " hij knikte ernstig, „heb ik de politie gebeld via de autotelefoon. "


    „O, Cobbs. " Tess schudde haar hoofd. Zie was te uitgeput om zich te bewegen. „Waar is Hildy?"


    „Ik geloof dat de mensen van de ambulance haar nu even verzorgen. "


    „Is ze in orde? En Frank? Zijn ze... " Tess brak af toen ze het geluid van harde stemmen hoorde. Niet ver bij haar vandaan probeerden vijf agenten Adam in een politieauto te krijgen. Zijn verminkte gezicht was vertrokken van woede.


    Tess wendde haar gezicht af.


    Op hetzelfde ogenblik zag ze hem.


    Sam stond rustig tussen twee agenten in. Hij had handboeien om. Terwijl Tess naar hem keek, draaide hij zich plotseling om en keek haar recht aan. Hij verzette zich niet. Zijn lippen bewogen en hij deed een stap in haar richting. De agenten hielden hem tegen.


    De tranen rolden over Tess' wangen toen de agenten Sam meenamen. Hij keek nog eens over zijn schouder met een berustende blik.


    „Sam, " fluisterde ze.


    Maar hij antwoordde niet. Even later was hij weg.

  


  
    


    


    Hoofdstuk 20


    „Van mij mag je Frank hebben, " zei Hildy onverwachts.


    Tess keek verbaasd op. Haar ogen bleven rusten op Hildy, die over een wiskundeboek gebogen zat. Het griezelige avontuur was intussen drie dagen geleden.


    „Ik hoef Frank niet meer. Ik hoef voorlopig helemaal geen vriend meer. Ik heb besloten dat ik me dit jaar op mijn schoolwerk ga storten. " Hildy keek op. „Tess, ik ben een afschuwelijke vriendin voor je geweest. "


    „O Hildy, hou daar toch over op. "


    „Nee, ik meen het. Toen jij bang en van streek was en mijn steun nodig had, liet ik je mooi in de steek. Ik was zo bang om Frank te verliezen... " Ze haalde diep adem en haar stem klonk treurig. „Jij bent veel sterker dan ik, Tess. Ik heb altijd iemand nodig gehad om me goed te kunnen voelen. "


    Tess glimlachte om Hildy's berouwvolle gezicht. „Doe niet zo mal, Hildy, " grinnikte ze. „Het doet er niet meer toe. "


    „Jawel. Ik had je wel kwijt kunnen raken. " Hildy stak haar hand uit en raakte de mouw van Tess' sweater aan. „Ik zal me voortaan beter gedragen, oké?"


    Ze lieten elkaar weer los en Tess keek Hildy plagend aan. „Maar wat doen we nou met die arme Frank?"


    „Eh... dat weet ik niet. Die zoekt het maar uit. " Hildy grijnsde naar Tess.


    Even later werd haar gezicht weer ernstig. „Ik vind het zo erg van Sam, Tess. Ik meen het. Ik weet dat je hem graag mocht. " Ze aarzelde even. „Weet je al wat er met hem gaat gebeuren?" vroeg ze voorzichtig.


    „Dat moet de rechter maar bepalen. Meneer Thorne is dood en het lichaam van mevrouw Thorne is ook gevonden... " Tess wendde haar gezicht af. „Ik denk dat ze allebei wel terecht zullen moeten staan. "


    „Die erfenis zal nu wel... " Hildy brak af omdat er werd gebeld.


    Tess stond op en deed de voordeur open. „Cobbs!"


    „Hallo, Tess. Ik kom eens kijken hoe het met je is. "


    „Hartstikke goed, dank je. Kom binnen. Wat ben ik blij dat ik je zie... "


    „Dat verbaast me niets, " grijnsde Cobbs. „Eigenlijk kwam ik ook voor je moeder. "


    „Mijn moeder? O, kom binnen. Ga zitten. Heb je trek in een kop koffie?"


    „Niet echt. "


    „Ik kan wel thee maken, maar die haalt het waarschijnlijk niet bij de jouwe. "


    „Waarschijnlijk niet. Zal ik het zelf even doen?"


    Tess en Hildy wisselden een verbaasde blik. Ze keken ongelovig naar Cobbs, die de keuken inliep. Hij keek met een afkeurende blik naar de rommel die op het aanrecht stond en liep naar het vieze fornuis.


    „Lieve help. Kan ik dat fornuis aanraken zonder ziek te worden?"


    „Meneer Cobbs!" zei Tess' moeder vanuit de deuropening. „Wat een aangename verrassing. "


    „Dat moet nog blijken, " grinnikte Cobbs. „Heeft u even tijd voor me, mevrouw Swanson?"


    „Ja, natuurlijk. Ga zitten. "


    „Liever niet. Ik ben met een bepaald doel gekomen dus ik zal meteen terzake komen. Volgens mijn professionele inzicht heeft u dringend behoefte aan huishoudelijke hulp. Klopt dat?"


    Mevrouw Swansons mond viel open van verbazing en Hildy en Tess keken elkaar lachend aan.


    „Hulp, meneer Cobbs? Nou... "


    „Ik bedoel het niet beledigend, mevrouw, " zei Cobbs, terwijl zijn blik door de keuken dwaalde, „maar ik bevind me op dit moment in een positie waarin ik u mijn diensten kan aanbieden. "


    Mevrouw Swanson wist niet precies wat ze ermee aan moest. Ze aarzelde. „Het is natuurlijk heel aardig van u om aan ons te denken. Tess mag u erg graag, maar ik ben bang dat we ons dat niet kunnen veroorloven. "


    „Maar mevrouw Swanson, het geld is voor mij van volkomen ondergeschikt belang. Meneer Thorne heeft me een zeer aanzienlijke som nagelaten. "


    Mevrouw Swanson keek aarzelend van Cobbs naar Hildy en Tess, die eensgezind stonden te knikken. „Nou... ik... "


    Ze schudde haar hoofd en keek naar Cobbs, die de ketel met water vulde. „Nou, als u het zo stelt, " gaf ze toe, „misschien is het wel een goeie oplossing. "


    Tess liep naar het aanrecht. Ze keek toe hoe Cobbs het fornuis schoonmaakte. De glimlach verdween langzaam van haar gezicht. Ze had de laatste paar dagen telkens geprobeerd alle gebeurtenissen op een rij te zetten, maar er was veel te veel gebeurd. Opeens zag ze dat Cobbs zijn hand naar haar uitstak. Er lag een zakdoek op zijn hand en in een van de hoeken zag Tess een geborduurde A.


    Haar ogen vulden zich met tranen. Ze keek op naar Cobbs. „Wat is... "


    „Sam zei dat hij niets anders kon bedenken. Hij wilde jou die zakdoek geven. "


    „Maar... "


    „Hij zei dat je het wel zou begrijpen. "


    Tess nam de zakdoek van Cobbs aan en drukte hem tegen haar wang.


    „Weet je, " bekende ze, „ik heb een poosje gedacht dat jij me achtervolgde. "


    „Dat was heel opmerkzaam. Ik ben je namelijk een paar maal gevolgd. "


    „Maar toen ik dat aan je vroeg, zei je... "


    „Ik zag geen reden om je bezorgd te maken. " Cobbs leek een beetje geïrriteerd.


    „Je bedoelt dat je me probeerde te beschermen?"


    „Tsss. Daar hoef je niet zo sentimenteel over te doen. Ik deed gewoon mijn plicht. "


    Tess glimlachte zo half en half om dit antwoord.


    „Bedankt voor je plichtsgevoel, Cobbs. " Ze vouwde de zakdoek weer op. „Weet je, zelfs na alles wat er is gebeurd... ik blijf wensen... "


    „Het kwam door de schulden, " zei Cobbs opeens. „Het was nooit genoeg. Weet je, als sommige mensen wat geld krijgen, stijgt dat direkt naar hun hoofd.


    Ze willen steeds meer. En hun hebberigheid drijft hen steeds verder. "


    Tess knikte en drukte de zakdoek tegen haar ogen. Ze probeerde iets te zeggen, maar er had zich een brok in haar keel gevormd.


    „Ik geloof niet dat Sam me echt wilde vermoorden. Ik denk telkens... ik hoop dat hij het niet echt wilde doen. O Cobbs, hij was zo bijzonder... en hij heeft toch nog geprobeerd om me te redden. "


    „Ja, dat weet ik. "


    „Maar het doet zo'n pijn!"


    „De tijd heelt alle wonden. "


    „Denk je dat echt?" snikte Tess.


    „Ik weet het zeker. "


    Tess keek op en door haar tranen heen verscheen er een lachje op haar gezicht.


    „Cobbs, weet je dat ik je heel graag mag?"


    Ze voelde zijn hand op haar haren. „Ik mag jou ook graag, Tess. "
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